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Copyr�ght  Not�ce
The mater�al �n th�s document �s the �ntellectual property of MICRO-STAR INTERNA-
TIONAL. We take every care �n the preparat�on of th�s document, but no guarantee �s 
g�ven as to the correctness of �ts contents. Our products are under cont�nual �mprove-
ment and we reserve the r�ght to make changes w�thout not�ce.

Trademarks
All trademarks �n th�s manual are propert�es of the�r respect�ve owners.

MSI® �s reg�stered trademark of M�cro-Star Int’l Co.,Ltd.
NVIDIA® �s reg�stered trademark of NVIDIA Corporat�on.
ATI® �s reg�stered trademark of AMD Corporat�on.
AMD® �s reg�stered trademarks of AMD Corporat�on.
Intel® �s reg�stered trademarks of Intel Corporat�on.
W�ndows® �s reg�stered trademarks of M�crosoft Corporat�on.
AMI® �s reg�stered trademark of Amer�can Megatrends Inc.
Award® �s a reg�stered trademark of Phoen�x Technolog�es Ltd.
Sound Blaster® �s reg�stered trademark of Creat�ve Technology Ltd.
Realtek® �s reg�stered trademark of Realtek Sem�conductor Corporat�on.
JM�cron® �s reg�stered trademark of JM�cron Technology Corporat�on.
Netware® �s reg�stered trademark of Novell, Inc.
Luc�d® �s trademark of Luc�dLog�x Technolog�es, Ltd.
VIA® �s reg�stered trademark of VIA Technolog�es, Inc.
ASMed�a® �s reg�stered trademark of ASMed�a Technology Inc.
�Pad, �Phone, and �Pod are trademarks of Apple Inc.
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Techn�cal  Support
If a problem ar�ses w�th your system and no solut�on can be obta�ned from the user’s 
manual, please contact your place of purchase or local d�str�butor. Alternat�vely, please 
try the follow�ng help resources for further gu�dance.

V�s�t the MSI webs�te for techn�cal gu�de, BIOS 
updates, dr�ver updates, and other �nformat�on: 
http://www.ms�.com/serv�ce/download   

Contact our techn�cal staff at: 
http://support.ms�.com

     

Safety  Instruct�ons
Always read the safety �nstruct�ons carefully.
Keep th�s User’s Manual for future reference.
Keep th�s equ�pment away from hum�d�ty.
Lay th�s equ�pment on a rel�able flat surface before sett�ng �t up.
The open�ngs on the enclosure are for a�r convect�on hence protects the equ�pment 
from overheat�ng. DO NOT COVER THE OPENINGS.
Make sure the voltage of the power source �s at 110/220V before connect�ng the 
equ�pment to the power �nlet.
Place the power cord such a way that people can not step on �t. Do not place 
anyth�ng over the power cord.
Always Unplug the Power Cord before �nsert�ng any add-on card or module.
All caut�ons and warn�ngs on the equ�pment should be noted.
Never pour any l�qu�d �nto the open�ng that can cause damage or cause electr�cal 
shock.
If any of the follow�ng s�tuat�ons ar�ses, get the equ�pment checked by serv�ce 
personnel:

The power cord or plug �s damaged.

L�qu�d has penetrated �nto the equ�pment.

The equ�pment has been exposed to mo�sture.

The equ�pment does not work well or you can not get �t work accord�ng to User’s 
Manual.

The equ�pment has been dropped and damaged.

The equ�pment has obv�ous s�gn of breakage.
DO NOT LEAVE THIS EQUIPMENT IN AN ENVIRONMENT ABOVE 60oC (140oF), 
IT MAY DAMAGE THE EQUIPMENT.
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CE Conform�ty
Hereby, M�cro-Star Internat�onal CO., LTD declares that th�s dev�ce �s 
�n compl�ance w�th the essent�al safety requ�rements and other relevant 
prov�s�ons set out �n the European D�rect�ve.

FCC-B Rad�o Frequency Interference Statement
Th�s equ�pment has been tested and found to comply w�th the l�m�ts for a Class B d�g�tal 
dev�ce, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These l�m�ts are des�gned to prov�de 
reasonable protect�on aga�nst harmful �nterference �n a res�dent�al �nstallat�on. Th�s 
equ�pment generates, uses and can rad�ate rad�o frequency energy and, �f not �nstalled 
and used �n accordance w�th the �nstruct�ons, may cause harmful �nterference to rad�o 
commun�cat�ons. However, there �s no guarantee that �nterference w�ll not occur �n a 
part�cular �nstallat�on. If th�s equ�pment does cause harmful �nterference to rad�o or 
telev�s�on recept�on, wh�ch can be determ�ned by turn�ng the equ�pment off and on, the 
user �s encouraged to try to correct the �nterference by one or more of the measures 
l�sted below.

Reor�ent or relocate the rece�v�ng antenna. 

Increase the separat�on between the equ�pment and rece�ver. 

Connect the equ�pment �nto an outlet on a c�rcu�t d�fferent from that to wh�ch the 
rece�ver �s connected. 

Consult the dealer or an exper�enced rad�o/telev�s�on techn�c�an for help.
Not�ce 1
The changes or mod�ficat�ons not expressly approved by the party respons�ble for 
compl�ance could vo�d the user’s author�ty to operate the equ�pment.
Not�ce 2
Sh�elded �nterface cables and A.C. power cord, �f any, must be used �n order to comply 
w�th the em�ss�on l�m�ts.
VOIR LA NOTICE D’INSTALLATION AVANT DE RACCORDER AU RESEAU.

◯

◯

◯

◯

Th�s dev�ce compl�es w�th Part 15 of the FCC Rules. Operat�on �s subject to the follow�ng 
two cond�t�ons: 

th�s dev�ce may not cause harmful �nterference, and 
th�s dev�ce must accept any �nterference rece�ved, �nclud�ng �nterference that may 
cause undes�red operat�on.

1)
2)

M�cro-Star Internat�onal
MS-7721
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Rad�at�on Exposure Statement
Th�s equ�pment compl�es w�th FCC rad�at�on exposure l�m�ts set forth for an uncon-
trolled env�ronment. Th�s equ�pment and �ts antenna should be �nstalled and operated 
w�th m�n�mum d�stance 20 cm between the rad�ator and your body. Th�s equ�pment and 
�ts antenna must not be co-located or operat�ng �n conjunct�on w�th any other antenna 
or transm�tter.

European Commun�ty Compl�ance Statement
The equ�pment compl�es w�th the RF Exposure Requ�rement 1999/519/EC, Counc�l 
Recommendat�on of 12 July 1999 on the l�m�tat�on of exposure of the general publ�c 
to electromagnet�c fields (0–300GHz). Th�s w�reless dev�ce compl�es w�th the R&TTE 
D�rect�ve.

Ta�wan W�reless Statements
無線設備警告聲明
經型式認證合格之低功率射頻電機，非經許可，公司、商號或使用者均不得擅自變更頻
率、加大功率或變更原設計之特性及功能。
低功率射頻電機之使用不得影響飛航安全及干擾合法通信；經發現有干擾現象時，應立
即停用，並改善至無干擾時方得繼續使用。前項合法通信，指依電信法規定作業之無線
電通信。低功率射頻電機須忍受合法通信或工業、科學及醫療用電波輻射性電機設備之
干擾。
警告使用者:這是甲類資訊產品，在居住的環境中使用時，可能會造成無線電干擾，在
這種情況下，使用者會被要求採取某些適當的對策。

Japan VCCI Class B Statement
クラス B 情報技術装置
この装置は、情報技術装置等電波障害自主規制協議会（VCCI）の基準に基づくクラ
スB情報技術装置です。この装置が家庭内でラジオやテレビジョン受信機に近接して
使われると、受信障害を引き起こすことがあります。取扱説明書にしたがって正しい
取り扱いをしてください。

Korea Warn�ng Statements
당해 무선설비는 운용중 전파혼신 가능성이 있음
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Cal�forn�a, USA: 
The button cell battery may conta�n perchlorate mater�al and requ�res 
spec�al handl�ng when recycled or d�sposed of �n Cal�forn�a. 
For further �nformat�on please v�s�t:
http://www.dtsc.ca.gov/hazardouswaste/perchlorate/

Ta�wan: 
For better env�ronmental protect�on, waste batter�es should be collected 
separately for recycl�ng or spec�al d�sposal.

廢電池請回收

European Un�on: 
Batter�es, battery packs, and accumulators should not be d�sposed of as 
unsorted household waste. Please use the publ�c collect�on system to 
return, recycle, or treat them �n compl�ance w�th the local regulat�ons.

Battery Informat�on

Chem�cal Substances Informat�on
In compl�ance w�th chem�cal substances regulat�ons, such as the EU REACH Regula-
t�on (Regulat�on EC No. 1907/2006 of the European Parl�ament and the Counc�l), MSI 
prov�des the �nformat�on of chem�cal substances �n products at:
http://www.ms�.com/html/popup/csr/evmtprtt_pcm.html

CAUTION: There �s a r�sk of explos�on, �f battery �s �ncorrectly replaced.   
Replace only w�th the same or equ�valent type recommended by the manufacturer.
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WEEE (Waste Electr�cal and Electron�c Equ�pment) Statement

ENGLISH
To protect the global env�ronment and as an env�ronmental�st, MSI must re-
m�nd you that...
Under the European Un�on (“EU”) D�rect�ve on Waste Electr�cal and Electron-
�c Equ�pment, D�rect�ve 2002/96/EC, wh�ch takes effect on August 13, 2005, 
products of “electr�cal and electron�c equ�pment” cannot be d�scarded as mu-
n�c�pal wastes anymore, and manufacturers of covered electron�c equ�pment 
w�ll be obl�gated to take back such products at the end of the�r useful l�fe. MSI w�ll com-
ply w�th the product take back requ�rements at the end of l�fe of MSI-branded products 
that are sold �nto the EU. You can return these products to local collect�on po�nts.

DEUTSCH
H�nwe�s von MSI zur Erhaltung und Schutz unserer Umwelt
Gemäß der R�chtl�n�e 2002/96/EG über Elektro- und Elektron�k-Altgeräte dürfen Elek-
tro- und Elektron�k-Altgeräte n�cht mehr als kommunale Abfälle entsorgt werden. MSI 
hat europawe�t versch�edene Sammel- und Recycl�ngunternehmen beauftragt, d�e �n 
d�e Europä�sche Un�on �n Verkehr gebrachten Produkte, am Ende se�nes Lebenszyklus 
zurückzunehmen. B�tte entsorgen S�e d�eses Produkt zum gegebenen Ze�tpunkt aus-
schl�essl�ch an e�ner lokalen Altgerätesammelstelle �n Ihrer Nähe.

FRANÇAIS
En tant qu’écolog�ste et afin de protéger l’env�ronnement, MSI t�ent à rappeler cec�...
Au sujet de la d�rect�ve européenne (EU) relat�ve aux déchets des équ�pement élec-
tr�ques et électron�ques, d�rect�ve 2002/96/EC, prenant effet le 13 août 2005, que  les 
produ�ts électr�ques et électron�ques ne peuvent être déposés dans les décharges ou 
tout s�mplement m�s à la poubelle. Les fabr�cants de ces équ�pements seront obl�gés de 
récupérer certa�ns produ�ts en fin de v�e. MSI prendra en compte cette ex�gence relat�ve 
au retour des produ�ts en fin de v�e au se�n de la communauté européenne. Par con-
séquent vous pouvez retourner localement ces matér�els dans les po�nts de collecte.

РУССКИЙ
Компания MSI предпринимает активные действия по защите окружающей среды, 
поэтому напоминаем вам, что.... 
В соответствии с директивой Европейского Союза (ЕС) по предотвращению 
загрязнения окружающей среды использованным электрическим и электронным 
оборудованием (директива WEEE 2002/96/EC), вступающей в силу 13 
августа 2005 года, изделия, относящиеся к электрическому и электронному 
оборудованию, не могут рассматриваться как бытовой мусор, поэтому 
производители вышеперечисленного электронного оборудования обязаны 
принимать его для переработки по окончании срока службы. MSI обязуется 
соблюдать требования по приему продукции, проданной под маркой MSI на 
территории EC, в переработку по окончании срока службы. Вы можете вернуть 
эти изделия в специализированные пункты приема. 
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ESPAÑOL
MSI como empresa compromet�da con la protecc�ón del med�o amb�ente, recom�enda:
Bajo la d�rect�va 2002/96/EC de la Un�ón Europea en mater�a de desechos y/o equ�-
pos electrón�cos, con fecha de r�gor desde el 13 de agosto de 2005, los productos 
clas�ficados como “eléctr�cos y equ�pos electrón�cos” no pueden ser depos�tados en 
los contenedores hab�tuales de su mun�c�p�o, los fabr�cantes de equ�pos electrón�cos, 
están obl�gados a hacerse cargo de d�chos productos al term�no de su período de v�da. 
MSI estará compromet�do con los térm�nos de recog�da de sus productos vend�dos en 
la Un�ón Europea al final de su per�odo de v�da. Usted debe depos�tar estos productos 
en el punto l�mp�o establec�do por el ayuntam�ento de su local�dad o entregar a una 
empresa autor�zada para la recog�da de estos res�duos.

NEDERLANDS
Om het m�l�eu te beschermen, w�l MSI u eraan her�nneren dat….
De r�chtl�jn van de Europese Un�e (EU) met betrekk�ng tot Vervu�l�ng van Electr�sche 
en Electron�sche producten (2002/96/EC), d�e op 13 Augustus 2005 �n zal gaan kun-
nen n�et meer beschouwd worden als vervu�l�ng. Fabr�kanten van d�t soort producten 
worden verpl�cht om producten retour te nemen aan het e�nd van hun levenscyclus. 
MSI zal overeenkomst�g de r�chtl�jn handelen voor de producten d�e de merknaam MSI 
dragen en verkocht z�jn �n de EU. Deze goederen kunnen geretourneerd worden op 
lokale �nzamel�ngspunten.

SRPSKI
Da b� zašt�t�l� pr�rodnu sred�nu, � kao preduzeće koje vod� računa o okol�n� � pr�rodnoj 
sred�n�, MSI mora da vas podest� da…
Po D�rekt�v� Evropske un�je (“EU”) o odbačenoj ekektronskoj � elektr�čnoj oprem�, D�-
rekt�va 2002/96/EC, koja stupa na snagu od 13. Avgusta 2005, pro�zvod� koj� spadaju 
pod “elektronsku � elektr�čnu opremu” ne mogu v�še b�t� odbačen� kao ob�čan otpad � 
pro�zvođač� ove opreme b�će pr�nuđen� da uzmu natrag ove pro�zvode na kraju nj�hovog 
uob�čajenog veka trajanja. MSI će poštovat� zahtev o preuz�manju ovakv�h pro�zvoda 
koj�ma je �stekao vek trajanja, koj� �maju MSI oznaku � koj� su prodat� u EU. Ove pro�z-
vode možete vrat�t� na lokaln�m mest�ma za pr�kupljanje.

POLSKI
Aby chron�ć nasze środow�sko naturalne oraz jako firma dbająca o ekolog�ę, MSI przy-
pom�na, że...
Zgodn�e z Dyrektywą Un�� Europejsk�ej (“UE”) dotyczącą odpadów produktów elektry-
cznych � elektron�cznych (Dyrektywa 2002/96/EC), która wchodz� w życ�e 13 s�erpn�a 
2005, tzw. “produkty oraz wyposażen�e elektryczne � elektron�czne “ n�e mogą być trak-
towane jako śm�ec� komunalne, tak w�ęc producenc� tych produktów będą zobow�ązan� 
do odb�eran�a �ch w momenc�e gdy produkt jest wycofywany z użyc�a. MSI wypełn� 
wymagan�a UE, przyjmując produkty (sprzedawane na teren�e Un�� Europejsk�ej) wy-
cofywane z użyc�a. Produkty MSI będz�e można zwracać w wyznaczonych punktach 
zb�orczych.
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TÜRKÇE
Çevrec� özell�ğ�yle b�l�nen MSI dünyada çevrey� korumak �ç�n hatırlatır:
Avrupa B�rl�ğ� (AB) Kararnames� Elektr�k ve Elektron�k Malzeme Atığı, 2002/96/EC 
Kararnames� altında 13 Ağustos 2005 tar�h�nden �t�baren geçerl� olmak üzere, elektr�kl� 
ve elektron�k malzemeler d�ğer atıklar g�b� çöpe atılamayacak ve bu elekton�k c�hazların 
üret�c�ler�, c�hazların kullanım süreler� b�tt�kten sonra ürünler� ger� toplamakla yükümlü 
olacaktır. Avrupa B�rl�ğ�’ne satılan MSI markalı ürünler�n kullanım süreler� b�tt�ğ�nde MSI 
ürünler�n ger� alınması �steğ� �le �şb�rl�ğ� �çer�s�nde olacaktır. Ürünler�n�z� yerel toplama 
noktalarına bırakab�l�rs�n�z.

ČESKY
Záleží nám na ochraně ž�votního prostředí - společnost MSI upozorňuje...
Podle směrn�ce Evropské un�e (“EU”) o l�kv�dac� elektr�ckých a elektron�ckých výrobků 
2002/96/EC platné od 13. srpna 2005 je zakázáno l�kv�dovat “elektr�cké a elektron�cké 
výrobky” v běžném komunálním odpadu a výrobc� elektron�ckých výrobků, na které se 
tato směrn�ce vztahuje, budou pov�nn� odebírat takové výrobky zpět po skončení je-
j�ch ž�votnost�.  Společnost MSI splní požadavky na odebírání výrobků značky MSI, 
prodávaných v zemích EU, po skončení jej�ch ž�votnost�. Tyto výrobky můžete odevzdat 
v místních sběrnách.

MAGYAR
Annak érdekében, hogy környezetünket megvédjük, �lletve környezetvédőként fellépve 
az MSI emlékeztet� Önt, hogy ...
Az Európa� Un�ó („EU”) 2005. augusztus 13-án hatályba lépő, az elektromos és elek-
tron�kus berendezések hulladéka�ról szóló 2002/96/EK �rányelve szer�nt az elektromos 
és elektron�kus berendezések többé nem kezelhetőek lakosság� hulladékként, és az 
�lyen elektron�kus berendezések gyártó� kötelessé válnak az �lyen termékek v�sszavé-
telére azok hasznos élettartama végén.  Az MSI betartja a termékv�sszavétellel kapc-
solatos követelményeket az MSI márkanév alatt az EU-n belül értékesített termékek 
esetében, azok élettartamának végén. Az �lyen termékeket a legközelebb� gyűjtőhelyre 
v�het�.

ITALIANO
Per proteggere l’amb�ente, MSI, da sempre am�ca della natura, t� r�corda che….
In base alla D�rett�va dell’Un�one Europea (EU) sullo Smalt�mento de� Mater�al� Elettr�c� 
ed Elettron�c�, D�rett�va 2002/96/EC �n v�gore dal 13 Agosto 2005, prodott� appartenent� 
alla categor�a de� Mater�al� Elettr�c� ed Elettron�c� non possono p�ù essere el�m�nat� come 
r�fiut� mun�c�pal�: � produttor� d� dett� mater�al� saranno obbl�gat� a r�t�rare ogn� prodotto 
alla fine del suo c�clo d� v�ta. MSI s� adeguerà a tale D�rett�va r�t�rando tutt� � prodott� 
march�at� MSI che sono stat� vendut� all’�nterno dell’Un�one Europea alla fine del loro 
c�clo d� v�ta. È poss�b�le portare � prodott� nel p�ù v�c�no punto d� raccolta
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Ma�nboard Spec�ficat�ons

Processor Support
AMD® A10/A8/A6/A4-ser�es processors for the FM2 package

Ch�pset
AMD® A75/ A55 ch�pset

Memory Support
2x DDR3 DIMMs support DDR3 2133(OC)/ 1866/ 1600/ 1333/ 1066 DRAM (16GB 
Max)
Supports Dual-Channel mode

LAN
Supports LAN 10/100/1000 Fast Ethernet by Realtek® RTL8111E

Aud�o
Integrated HD aud�o codec by Realtek® ALC887
8-channel aud�o w�th jack sens�ng

SATA
6x SATA 6Gb/s ports by AMD® A75 (FM2-A75MA-E35)
6x SATA 3Gb/s ports by AMD® A55 (FM2-A55M-E35)

RAID
SATA1~6 support RAID 0/ 1/ 10/ JBOD by AMD® A75/ A55

USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
2x USB 3.0 rear IO ports by AMD® A75
1x USB 3.0 onboard connector by AMD® A75

Connectors & Buttons
Back panel

1x PS/2 keyboard/ mouse port
6x USB 2.0 ports, 2x USB 3.0 ports (FM2-A75MA-E35)
8x USB 2.0 ports (FM2-A55M-E35)
1x LAN port
1x VGA port*
1x DVI-D port* support�ng Dual-l�nk DVI.
1x HDMI port* 
6x aud�o ports 

* Th�s platform supports dual-d�splay funct�on (HDMI+VGA, HDMI+DVI, VGA+DVI) 
and tr�ple-d�splay funct�on (HDMI+VGA+DVI).

On-Board
2x USB 2.0 connectors,1x USB 3.0 connector (FM2-A75MA-E35)
3x USB 2.0 connectors (FM2-A55M-E35)
1x Front Panel Aud�o connector
1x TPM Module connector 
1x Parallel connector
1x Ser�al connector
1x Chass�s Intrus�on connector

■

■

■

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
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Slots
1x PCIe 2.0 x16 slot
2x PCIe 2.0 x1 slots
1x PCI slot

Form Factor
M�cro-ATX (24.4 cm X 22.8 cm)

Mount�ng Screw Holes
6x mount�ng holes

Dual-Graph�cs
Supports AMD® Dual Graph�cs Technology

Please v�s�t the AMD offic�al webs�te to find the supported Dual Graph�cs comb�na-
t�ons of APU and d�screte GPU for ach�ev�ng th�s technology.

■
■
■

■

■

■
-

For the latest �nformat�on about processors, please 
v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support

For more �nformat�on on compat�ble components, please v�s�t 
http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

If you need to purchase accessor�es and request the part numbers, you could search 
the product web page and find deta�ls on our web address below
http://www.ms�.com/�ndex.php
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Connectors Qu�ck Gu�de

Back  Panel

APU

CPUFAN

JPWR1

SYSFAN1

SATA1~6

JFP2

JCI1

JTPM1

JCOM1

JLPT1

DIMM1
DIMM2

JFP1

JUSB3

JUSB2

JUSB1

JUSB_PW1

JBAT1

JAUD1

PCI1

PCI_E3

PCI_E2

PCI_E1

SYSFAN2

JPWR2

JUSB_PW2
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Connectors Reference Gu�de
Port Name Port Type Page

Back Panel  En-6

APU FM2 APU Socket En-8

CPUFAN,SYSFAN1~2 Fan Power Connectors En-18

DIMM1~2 DDR3 Memory Slots En-13

JAUD1 Front Panel Aud�o Connector En-19

JBAT1 Clear CMOS Jumper En-25

JCI1 Chass�s Intrus�on Connector En-23

JCOM1 Ser�al Port Connector En-21

JFP1, JFP2 Front Panel Connectors En-19

JLPT1 Parallel Port Header En-21

JPWR1 ATX 24-p�n Power Connector  En-12

JPWR2 ATX 4-p�n Power Connector En-12

JTPM1 TPM Module connector En-20

JUSB_PW1~2 USB power Jumper En-24

JUSB1 USB 3.0/ 2.0 Expans�on Connector En-22

JUSB2~3 USB 2.0 Expans�on Connectors En-20

PCI_E1 PCIe x16 Expans�on Slot En-15

PCI_E2, 3 PCIe x1 Expans�on Slots En-15

PCI PCI Expans�on Slot En-15

SATA1~6 SATA 6Gb/s / 3Gb/s Connectors  En-17
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Back Panel Qu�ck Gu�de

Mouse/Keyboard
A comb�nat�on PS/2® mouse/keyboard DIN connector for a PS/2® mouse/keyboard.

USB 2.0 Port
The USB 2.0 port �s for attach�ng USB 2.0 dev�ces such as keyboard, mouse, or other 
USB 2.0-compat�ble dev�ces.

USB 3.0 Port (FM2-A75MA-E35)
USB 3.0 port �s backward-compat�ble w�th USB 2.0 dev�ces. It supports data transfer 
rate up to 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

 Important
In order to use USB 3.0 dev�ces, you must connect to a USB 3.0 port. If a USB cable �s 
used, �t must be USB 3.0 compl�ant.

LAN 
The standard RJ-45 LAN jack �s for connect�ng to a 
Local Area Network (LAN). 

LED Color LED State Cond�t�on

Left Yellow Off LAN l�nk �s not establ�shed.

On(Steady) LAN l�nk �s establ�shed.

On(flash�ng) The computer �s commun�cat�ng w�th another computer on the 
network.

R�ght Green Off 10 Mb�ts/sec data rate

On 100 Mb�ts/sec data rate

Orange On 1000 Mb�ts/sec data rate

▶

▶

▶

▶

LAN

L�ne-In

L�ne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

USB 2.0 Port

USB 3.0 Port
(FM2-A75MA-E35)

USB 2.0 Port
(FM2-A55M-E35)

VGA Port

DVI-D Port

Yellow Green/ Orange

USB 2.0 Port

Mouse/Keyboard

HDMI Port USB 2.0 Port
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VGA Port
The DB15-p�n female connector �s prov�ded for mon�tor. 

DVI-D Port
The DVI-D (D�g�tal V�sual Interface- D�g�tal) connector can be connected to a LCD mon�-
tor, or a CRT mon�tor w�th an adapter. To connect a mon�tor, please refer to the mon�-
tor’s manual for more �nformat�on.

HDMI Port
The H�gh-Defin�t�on Mult�med�a Interface (HDMI) �s an all-d�g�tal aud�o-v�deo �nterface 
that �s capable of transm�tt�ng uncompressed streams. HDMI supports all types of TV 
formats, �nclud�ng standard, enhanced, or h�gh-defin�t�on v�deo, plus mult�-channel 
d�g�tal aud�o on a s�ngle cable.

 Important
Th�s platform supports dual-d�splay funct�on (HDMI+VGA, HDMI+DVI, VGA+DVI) and 
tr�ple-d�splay funct�on (HDMI+VGA+DVI).

HDMI+VGA HDMI+DVI VGA+DVI HDMI+VGA+DVI

Extend mode
(Extend the desktop to the second mon�tor)

◯ ◯ ◯ ◯

Clone mode
(Two mon�tors have the same screen)

◯ ◯ ◯ ◯

Aud�o Ports
These connectors are used for aud�o dev�ces. The color of the jack refers to the funct�on 
of the connector.

Blue-L�ne �n: Used for connect�ng external aud�o outputt�ng dev�ces.
Green- L�ne out: Used as a connector for speakers or headphone.
P�nk- M�c: Used as a connector for a m�crophone.
Black- RS-Out: Rear surround sound l�ne out �n 4/ 5.1/ 7.1 channel mode.
Orange- CS-Out: Center/ subwoofer l�ne out �n 5.1/ 7.1 channel mode.
Gray- SS-Out: S�de surround sound l�ne out �n 7.1 channel mode.

▶

▶

▶

▶

■
■
■
■
■
■
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APU (Accelerated Process�ng Un�ts)

 Important
Overheat�ng
Overheat�ng can ser�ously damage the APU and ma�nboard. Always make sure the 
cool�ng fans work properly to protect the APU from overheat�ng. Be sure to apply an 
even layer of thermal paste (or thermal tape) between the APU and the heats�nk to 
enhance heat d�ss�pat�on.
Replac�ng the APU
When replac�ng the APU, always turn off the system’s power supply and unplug the 
power supply’s power cord to ensure the safety of the APU.
Overclock�ng
Th�s ma�nboard �s des�gned to support overclock�ng. Before attempt�ng to overclock, 
please make sure that all other system components can tolerate overclock�ng. Any at-
tempt to operate beyond product spec�ficat�ons �s not recommend. MSI does not guar-
antee the damages or r�sks caused by �nadequate operat�on beyond product spec�fica-
t�ons.

Gold tr�angle

Introduct�on to FM2 APU
The surface of APU. Remember to apply some thermal paste on �t for better heat 
d�spers�on.
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APU & Cooler Installat�on
When you are �nstall�ng the APU, make sure the APU has a cooler attached on the top 
to prevent overheat�ng. Meanwh�le, do not forget to apply some thermal paste on APU 
before �nstall�ng the heat s�nk/cooler fan for better heat d�spers�on. 
Follow the steps below to �nstall the APU & cooler correctly. Wrong �nstallat�on w�ll 
cause the damage of your APU & ma�nboard.

Pull the lever s�deways away from 
the socket.  Make sure to ra�se the 
lever up to a 90-degree angle.        

1. Look for the gold arrow of the APU. 
The gold arrow should po�nt as 
shown �n the p�cture. The APU can 
only fit �n the correct or�entat�on.

2.

If the APU �s correctly �nstalled, the 
p�ns should be completely embedded 
�nto the socket and can not be seen.  
Please note that any v�olat�on of the 
correct �nstallat�on procedures may 
cause permanent damages to your 
ma�nboard.

3. Press the APU down firmly �nto the 
socket and close the lever.  As the 
APU �s l�kely to move wh�le the lever 
�s be�ng closed, always close the 
lever w�th your fingers press�ng t�ghtly 
on top of the APU to make sure the 
APU �s properly and completely 
embedded �nto the socket. 

4.
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Pos�t�on the cool�ng set onto the 
retent�on mechan�sm.  
Hook one end of the cl�p to hook 
first.

5. Then press down the other end of the 
cl�p to fasten the cool�ng set on the 
top of the retent�on mechan�sm. 
Locate the F�x Lever and l�ft up �t .

6.

Fasten down the lever.7. Attach the APU Fan cable to the APU  
fan connector on the ma�nboard.  

8.

 Important
Wh�le d�sconnect�ng the Safety Hook from the fixed bolt, �t �s necessary to keep an 
eye on your fingers, because once the Safety Hook �s d�sconnected from the fixed 
bolt, the fixed lever w�ll spr�ng back �nstantly.
Confirm that the APU cooler has formed a t�ght seal w�th the APU before boot�ng 
your system.
Please refer to the documentat�on �n the APU cooler package for more deta�ls about 
APU cooler �nstallat�on.

•

•

•
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Mount�ng Screw Holes
When �nstall�ng the ma�nboard, first �nstall the necessary mount�ng stands requ�red for 
an ma�nboard on the mount�ng plate �n your computer case. If there �s an I/O back plate 
that came w�th the computer case, please replace �t w�th the I/O backplate that came 
w�th the ma�nboard package. The I/O backplate should snap eas�ly �nto the computer 
case w�thout the need for any screws. Al�gn the mount�ng plate’s mount�ng stands w�th 
the screw holes on the ma�nboard and secure the ma�nboard w�th the screws prov�ded 
w�th your computer case. The locat�ons of the screw holes on the ma�nboard are shown 
below.  For more �nformat�on, please refer to the manual that came w�th the computer 
case.

 Important
Install the ma�nboard on a flat surface free from unnecessary debr�s. 
To prevent damage to the ma�nboard, any contact between the ma�nboard c�rcu�try 
and the computer case, except for the mount�ng stands, �s proh�b�ted.
Please make sure there are no loose metal components on the ma�nboard or w�th�n 
the computer case that may cause a short c�rcu�t of the ma�nboard.

•
•

•

The I/O
 ports should be fac�ng tow

ard 
the rear of the com

puter case. They 
should l�ne up w

�th the holes on the 
I/O

 backplate.
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Power Supply
JPWR1: ATX 24-p�n Power Connector 
Th�s connector allows you to connect an ATX 24-p�n power supply. To connect the ATX 
24-p�n power supply, al�gn the power supply cable w�th the connector and firmly press 
the cable �nto the connector. If done correctly, the cl�p on the power cable should be 
hooked on the ma�nboard’s power connector.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

JPWR2: ATX 4-p�n Power Connector
Th�s connector prov�des 12V power to the APU.

4.+12V

2.Ground

3.+12V

1.Ground

 Important
Make sure that all the power cables are securely connected to a proper ATX power sup-
ply to ensure stable operat�on of the ma�nboard.
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Memory
These DIMM slots are used for �nstall�ng memory modules. For more �nformat�on on 
compat�ble components, please v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

DDR3
240-p�n, 1.5V

48x2=96 p�n 72x2=144  p�n

Dual-Channel mode Populat�on Rule
In Dual-Channel mode, the memory modules can transm�t and rece�ve data w�th two 
data bus channels s�multaneously. Enabl�ng Dual-Channel mode can enhance system 
performance. The follow�ng �llustrat�ons expla�n the populat�on rules for Dual-Channel 
mode.

 
1

   DIMM1

    DIMM2
   
 
 

 Important
DDR3 memory modules are not �nterchangeable w�th DDR2, and the DDR3 standard 
�s not backward compat�ble. Always �nstall DDR3 memory modules �n DDR3 DIMM 
slots.
To ensure system stab�l�ty, memory modules must be of the same type and dens�ty 
�n Dual-Channel mode.
Due to ch�pset resource usage, the system w�ll only detect up to 15+ GB of memory 
(not full 16 GB) when all DIMM slots have 8GB memory modules �nstalled.

•

•

•

Installed
Empty
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Install�ng Memory Modules
Unlock the DIMM slot by push�ng the mount�ng cl�ps to the s�de. Vert�cally �nsert the 
memory module �nto the DIMM slot. The memory module has an off-center notch on 
the bottom that w�ll only allow �t to fit one way �nto the DIMM slot.
Push the memory module deep �nto the DIMM slot. The plast�c cl�ps at each s�de 
of the DIMM slot w�ll automat�cally close when the memory module �s properly seat 
and an aud�ble cl�ck should be heard.
Manually check �f the memory module has been locked �n place by the DIMM slot’s 
s�de cl�ps.

Notch

Volt

1.

2.

3.
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Expans�on Slots
Th�s ma�nboard conta�ns numerous ports for expans�on cards, such as d�screte graph�cs 
or aud�o cards.

PCIe (Per�pheral Component Interconnect Express) Slot
The PCIe slot supports the PCIe �nterface expans�on card.

PCIe 2.0 x16 Slot

PCIe 2.0 x1 Slot

PCI (Per�pheral Component Interconnect) Slot
The PCI slot supports add�t�onal LAN, SCSI, USB, and other add-on cards that comply 
w�th PCI spec�ficat�ons.

32-b�t PCI Slot

PCI Interrupt Request Rout�ng
IRQ, or �nterrupt request l�nes, are hardware l�nes over wh�ch dev�ces can send �nterrupt 
requests to the processor. The PCI IRQ p�ns are typ�cally connected to the PCI bus p�ns 
as followed:

Order1 Order2 Order3 Order4
PCI Slot1 INT E# INT F# INT G# INT H#

 Important
When add�ng or remov�ng expans�on cards, always turn off the power supply and 
unplug the power supply power cable from the power outlet. Read the expans�on card’s 
documentat�on to check for any necessary add�t�onal hardware or software changes.
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V�deo/ Graph�cs Cards
If ava�lable, th�s ma�nboard takes advantage of the APU’s �ntegrate graph�cs processor, 
but d�screte v�deo cards can be �nstalled by way of the ma�nboard’s expans�on slots. 
Add�ng on one or more d�screte v�deo cards w�ll s�gn�ficantly boost the system’s graph�cs 
performance. For best compat�b�l�ty, MSI graph�cs cards are recommended.
S�ngle V�deo Card Installat�on

Determ�ne what type of expans�on slot the v�deo card w�ll use. Locate the expans�on 
slot on the ma�nboard. Remove any protect�ve expans�on slot covers from the 
computer case. 
L�ne up the v�deo card on top of the expans�on slot w�th the d�splay ports fac�ng out 
of the computer case. 
Push the v�deo card �nto �ts expans�on slot. Depend�ng on the expans�on slot used, 
there should be cl�p on the expans�on slot that w�ll lock �n place.
If needed, screw the edge of the graph�cs card to the computer case. Some v�deo 
cards m�ght requ�re a power cable d�rectly from the power supply.
Please consult your v�deo card’s manual for further �nstruct�ons regard�ng dr�ver 
�nstallat�on or other spec�al sett�ngs.

1.

2.

3.

4.

5.
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Internal Connectors
SATA1~6: Ser�al ATA Connector
Th�s connector �s a h�gh-speed Ser�al ATA �nterface port. Each connector can connect 
to one Ser�al ATA dev�ce. Ser�al ATA dev�ces �nclude d�sk dr�ves (HDD), sol�d state 
dr�ves (SSD), and opt�cal dr�ves (CD/ DVD/ Blu-Ray).

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

SATA4

SATA2

SATA6

SATA1~6 (6Gb/s, by AMD® A75) (FM2-A75MA-E35)
SATA1~6 (3Gb/s, by AMD® A55) (FM2-A55M-E35)

SATA1

SATA3

SATA5

 Important
Many Ser�al ATA dev�ces also need a power cable from the power supply. Such 
dev�ces �nclude d�sk dr�ves (HDD), sol�d state dr�ves (SSD), and opt�cal dr�ves (CD / 
DVD / Blu-Ray).  Please refer to the dev�ce’s manual for further �nformat�on. 
Many computer cases also requ�re that large Ser�al ATA dev�ces, such as HDDs, 
SSDs, and opt�cal dr�ves, be screwed down �nto the case. Refer to the manual that 
came w�th your computer case or your Ser�al ATA dev�ce for further �nstallat�on �n-
struct�ons.  
Please do not fold the Ser�al ATA cable at a 90-degree angle. Data loss may result 
dur�ng transm�ss�on otherw�se.
SATA cables have �dent�cal plugs on e�ther s�des of the cable. However, �t �s rec-
ommended that the flat connector be connected to the ma�nboard for space sav�ng 
purposes.

•

•

•

•
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CPUFAN,SYSFAN1~2: Fan Power Connectors
The fan power connectors support system cool�ng fans w�th +12V. If the ma�nboard has 
a System Hardware Mon�tor ch�pset on-board, you must use a spec�ally des�gned fan 
w�th a speed sensor to take advantage of the CPU fan control.  Remember to connect 
all system fans. Some system fans may not connect to the ma�nboard and w�ll �nstead 
connect to the power supply d�rectly. A system fan can be plugged �nto any ava�lable 
system fan connector. 

SYSFAN2

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN

SYSFAN1
1.Ground

2.+12V
3.Sensor

4.No Use

1.Ground
2.+12V

3.No Use

CPUFAN

SYSFAN2

SYSFAN1

 Important
Please refer to your processor’s offic�al webs�te or consult your vendor to find recom-
mended CPU cool�ng fans. 
The CPUFAN and SYSFAN1 connectors support Smart fan control. The Control Cen-
ter ut�l�ty can be �nstalled to automat�cally control the CPU fan speeds accord�ng to 
the APU’s and system’s temperature. 
If there are not enough ports on the ma�nboard to connect all system fans, adapters 
are ava�lable to connect a fan d�rectly to a power supply. 
Before first boot up, ensure that there are no cables �mped�ng any fan blades.

•

•

•

•
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JFP1, JFP2: Front Panel Connectors
These connectors connect to the front panel sw�tches and LEDs. The JFP1 connector 
�s compl�ant w�th the Intel® Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn Gu�de. When �nstall�ng 
the front panel connectors, please use the enclosed mConnectors to s�mpl�fy �nstalla-
t�on. Plug all the w�res from the computer case �nto the mConnectors and then plug the 
mConnectors �nto the ma�nboard.

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

JFP2

 Important
On the connectors com�ng from the case, p�ns marked by small tr�angles are pos�t�ve 
w�res. Please use the d�agrams above and the wr�t�ng on the mConnectors to deter-
m�ne correct connector or�entat�on and placement. 
The major�ty of the computer case’s front panel connectors w�ll pr�mar�ly be plugged 
�nto JFP1. 

JAUD1: Front Panel Aud�o Connector
Th�s connector allows you to connect the front aud�o panel located on your computer 
case. Th�s connector �s compl�ant w�th the Intel® Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn 
Gu�de.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.NC2.Ground

•

•
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JUSB2~3: USB 2.0 Expans�on Connectors
Th�s connector �s des�gned for connect�ng h�gh-speed USB per�pherals such as USB 
HDDs, d�g�tal cameras, MP3 players, pr�nters, modems, and many others.

11
5

V

1.VCC

3.USB0-

10.NC

5.USB0+

7.Ground

9.No Pin

8.Ground
6.USB1+

4.USB1-
2.VCC

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

USB 2.0 Bracket (opt�onal)

 Important
Note that the VCC and GND p�ns must be connected correctly to avo�d poss�ble dam-
age.  

JTPM1: TPM Module connector
Th�s connector connects to a TPM (Trusted Platform Module). Please refer to the TPM 
secur�ty platform manual for more deta�ls and usages.

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.

11
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

TPM module �s opt�onal



En-21

Engl�sh

JLPT1: Parallel Port Header
Th�s connector �s used to connect an opt�onal parallel port bracket. The parallel port 
�s a standard pr�nter port that supports Enhanced Parallel Port (EPP) and Extended 
Capab�l�t�es Parallel Port (ECP) mode.

10.Ground

14.Ground8.LPT_SLIN#

12.Ground6.PINIT#
4.ERR#

2.AFD#

24.Ground

22.Ground

26.No Pin20.Ground

18.Ground
16.Ground

1.RSTB#

3.PRND0

5.PRND1

7.PRND2

9.PRND3

11.PRND4

13.PRND5

15.PRND6

17.PRND7

19.ACK#

21.BUSY

23.PE

25.SLCT

JCOM1: Ser�al Port Connector
Th�s connector �s a 16550A h�gh speed commun�cat�on port that sends/rece�ves 16 
bytes FIFOs. You can attach a ser�al dev�ce.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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JUSB1:
The JUSB1 �s the USB 3.0 connector for FM2-A75MA-E35, and USB 2.0 connector for 
FM2-A55M-E35.

USB 3.0 Expans�on Connector (FM2-A75MA-E35)
The USB 3.0 port �s backwards compat�ble w�th USB 2.0 dev�ces. It supports data 
transfer rates up to 5Gb�ts/s (SuperSpeed).

11
5

V

5.USB3_TX_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX_DP

2.USB3_RX_DN

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.USB3_TX_C_DP

20.No Pin
19.Power

18.USB3_RX_DN

17.USB3_RX_DP

16.Ground

15.USB3_TX_C_DN

14.USB3_TX_C_DP

13.Ground
12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.
USB 3.0 Bracket (opt�onal)

 Important
Note that the VCC and GND p�ns must be connected correctly to avo�d poss�ble 
damage.  
To use a USB 3.0 dev�ce, you must connect the dev�ce to a USB 3.0 port through an 
opt�onal USB 3.0 compl�ant cable.

USB 2.0 Expans�on Connector (FM2-A55M-E35)
The USB 2.0 port supports data transfer rates up to  480Mb�t/s (H�-Speed).

11
5

V

5.NC
4.Ground

3.NC
2.NC

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.NC

20.No Pin
19.Power

18.NC17.NC16.Ground
15.NC14.NC13.Ground

12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

* The MB layout �n th�s figure �s for reference only.
USB Bracket (opt�onal)

 Important
Note that the VCC and GND p�ns must be connected correctly to avo�d poss�ble dam-
age.  

•

•
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JCI1: Chass�s Intrus�on Connector
Th�s connector connects to the chass�s �ntrus�on sw�tch cable. If the computer case �s 
opened, the chass�s �ntrus�on mechan�sm w�ll be act�vated. The system w�ll record th�s 
�ntrus�on and a warn�ng message w�ll flash on screen. To clear the warn�ng, you must 
enter the BIOS ut�l�ty and clear the record.

1.CINTRU

2.Ground
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Jumper
JUSB_PW1~2: USB power Jumper
The USB ports on the rear IO panel are controled by JUSB_PW2. The JUSB1 and 
JUSB2 are controled by JUSB_PW1. These jumpers allow you to enable/ d�sable the 
“wakeup from S3/S4/S5 by USB and PS/2 dev�ce” funct�on.

Close 1-2
 
Keep USB power to 
VCC5 (default)

(for back panel USB connectors)

1

Close 2-3
 
Keep USB power to 
5VSB

1

JUSB_PW2

Close 1-2
 
Keep USB power to 
VCC5 (default)

(for on-board USB connectors)

1

Close 2-3
 
Keep USB power to 
5VSB

1

JUSB_PW1

 Important
If you set the jumper to Enabled, the power supply must be able to prov�de at least 2A 
currents.
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JBAT1: Clear CMOS Jumper
There �s CMOS RAM onboard that �s external powered from a battery located on the 
ma�nboard to save system configurat�on data. W�th the CMOS RAM, the system can 
automat�cally boot �nto the operat�ng system (OS) every t�me �t �s turned on.  If you want 
to clear the system configurat�on, set the jumpers to clear the CMOS RAM.

Keep Data Clear Data

1 1

 Important
You can clear the CMOS RAM by short�ng th�s jumper wh�le the system �s off. After-
wards, open the jumper . Do not clear the CMOS RAM wh�le the system �s on because 
�t w�ll damage the ma�nboard.
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Dr�vers and Ut�l�t�es
After you �nstall the operat�ng system you w�ll need to �nstall dr�vers to max�m�ze the 
performance of the new computer you just bu�lt. MSI ma�nbaord comes w�th a Dr�ver 
D�sc. Dr�vers allow the computer to ut�l�ze your ma�nboard more effic�ently and take 
advantage of any spec�al features we prov�de.

You can protect your computer from v�ruses by �nstall�ng the bundled secur�ty program. 
The bundle also �ncludes a var�ety of powerful and creat�ve ut�l�t�es.

Total Installer
Total Installer �s very easy to use and does a great job of find�ng necessary dr�vers. 
Please follow the steps below to �nstall dr�vers and ut�l�t�es for your new computer.

Insert MSI Dr�ver D�sc �nto the opt�cal dr�ve. The setup screen w�ll automat�cally 
appear �f autorun �s enabled �n OS. 
Cl�ck Total Installer. A popup d�alog w�ll appear l�st�ng all necessary dr�vers.

1.

2.

Select all checkbox on dr�ver l�st�ng d�alog.
Cl�ck Install button.
The software �nstallat�on w�ll then be �n progress, after �t has fin�shed �t w�ll prompt 
you to restart.
Cl�ck OK button to fin�sh.
Restart your computer.

You can also use the same method to �nstall the ut�l�t�es.

3.
4.
5.

6.
7.

Cl�ck here
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BIOS Setup
Cl�ck BIOS II �s developed by MSI that prov�des a graph�cal user �nterface for sett�ng 
parameters of BIOS by us�ng the mouse and the keybord.

W�th the Cl�ck BIOS II, users can change BIOS sett�ngs, mon�tor CPU temperature, 
select the boot dev�ce pr�or�ty and v�ew system �nformat�on such as the CPU name, 
DRAM capac�ty, the OS vers�on and the BIOS vers�on. Users can �mport and export 
parameters data for backup or shar�ng w�th fr�ends. After connect�ng to Internet, users 
can browse the �nternet, check ma�l and l�ve update your system.

Enter�ng
Power on the computer and the system w�ll start POST (Power On Self Test) process. 
When the message below appears on the screen, press <DEL> key to enter Setup.

Press DEL key to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu

If the message d�sappears before you respond and you st�ll w�sh to enter Setup, restart 
the system by turn�ng �t OFF and On or press�ng the RESET button. You may also 
restart the system by s�multaneously press�ng <Ctrl>, <Alt>, and <Delete> keys.

 Important
The �tems under each BIOS category descr�bed �n th�s chapter are under cont�nuous 
update for better system performance. Therefore, the descr�pt�on may be sl�ghtly 
d�fferent from the latest BIOS and should be held for reference only.

Overv�ew
After enter�ng CLICK BIOS II, the follow�ng screen �s d�splayed.

BIOS menu 
select�on

Temperature
mon�tor

System
�nformat�on

Boot dev�ce
pr�or�ty bar

Menu d�splay

Boot menu

BIOS menu 
select�on

Mode
select�on

Language
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 Important
The p�ctures �n th�s gu�de are for reference only and may vary from the product you 
purchased. Please refer to the actual screens of your system for deta�led �nformat�on.

Temperature mon�tor
Th�s block shows the temperature of  the processor and the ma�nboard.

System �nformat�on
Th�s block shows the t�me, date, CPU name, CPU frequency, DRAM frequency, DRAM 
capac�ty and the BIOS vers�on.

BIOS menu select�on
These blocks are used to select menus of BIOS. The follow�ng opt�ons are ava�lable:

SETTINGS - Use th�s menu to spec�fy your sett�ngs for ch�pset features, boot 
dev�ce.
OC - Th�s menu conta�ns �tems of the frequency and voltage adjustments. 
Increas�ng the frequency can get better performance, however h�gh frequency 
and heat can cause �nstab�l�ty, we do not recommend general users to 
overclock. 
ECO - Th�s menu �s related to energy-sav�ng sett�ngs.
BROWSER - Th�s feature �s used to enter the MSI W�nk� web browser.
UTILITIES - Th�s menu conta�ns ut�l�t�es for backup and update.
SECURITY - The secur�ty menu �s used to keep unauthor�zed people from 
mak�ng any changes to the sett�ngs. You can use these secur�ty features to 
protect your system.

Boot dev�ce pr�or�ty bar
You can move the dev�ce �cons to change the boot pr�or�ty.

Boot menu
Th�s button �s used to open a boot menu. Cl�ck the �tem to boot the system from the 
dev�ce �nstantly.

Mode select�on
Th�s feature allows you to load presets of energy sav�ng or overclock�ng.

Menu d�splay
Th�s area prov�des BIOS sett�ng menu that allows you to change parameters.

Language
Th�s allows you to select the language of the BIOS sett�ng.
Boot dev�ce pr�or�ty bar
Th�s bar shows the pr�or�ty of the boot dev�ces. The l�ght �cons �nd�cate that the 
dev�ces are ava�lable.

H�gh pr�or�ty Low pr�or�ty

Cl�ck and draw the �con to left or r�ght to spec�fy the boot pr�or�ty.

▶

▶

▶

■

■

■
■
■
■

▶

▶

▶

▶

▶
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Operat�on
Cl�ck BIOS II allows you to control BIOS sett�ngs w�th the mouse and the keyboard. The 
follow�ng table l�sts and descr�bes the hot keys and the mouse operat�ons.

Hot key Mouse Descr�pt�on
<↑↓→← >

Move the cursor

Select Item

<Enter>

Cl�ck/ Double-
cl�ck the left 
button

Select  Icon/ F�eld

<Esc>

Cl�ck the r�ght 
button

Jump to the Ex�t menu or return to the prev�ous from 
a submenu

<+> Increase the numer�c value or make changes
<-> Decrease the numer�c value or make changes
<F1> General Help
<F4> CPU Spec�ficat�ons
<F5> Enter Memory-Z
<F6> Load opt�m�zed defaults
<F8> OC Profile Load From USB
<F9> OC Profile Save to USB
<F10> Save Change and Reset
<F12> Save a screenshot to a FAT/FAT32 USB dr�ve

Sub-Menu
An arrow symbol appears to the left of certa�n fields that means �t conta�ns a sub-menu. 
A sub-menu conta�ns add�t�onal opt�ons for a field parameter. You can use arrow keys  
( ↑↓  )  or mouse to h�ghl�ght the field and press <Enter> or mouse double left cl�ck to 
enter the sub-menu. If you want to return to the prev�ous menu, just press the <Esc > 
or cl�ck the r�ght mouse button.
General Help
Cl�ck BIOS II prov�des General Help w�ndow. You can call up the w�ndow from any BIOS 
menu by s�mply press�ng <F1> or cl�ck HELP on BIOS sett�ng screen. The Help w�ndow 
l�sts the appropr�ate keys to use and the poss�ble select�ons for the h�ghl�ghted �tem.
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OC Menu
Th�s menu �s for advanced users who want to overclock the ma�nboard.

 Important
Overclock�ng your PC manually �s only recommended for advanced users.
Overclock�ng �s not guaranteed, and �f done �mproperly, can vo�d your warranty or 
severely damage your hardware.
If you are unfam�l�ar w�th overclock�ng, we adv�se you to use OC Gen�e for easy 
overclock�ng.

Current CPU / DRAM Frequency 
These �tems show the current clocks of CPU and Memory speed. Read-only.

Adjust CPU FSB Frequency
Allows you to set the CPU FSB clock. You may overclock the CPU by adjust�ng th�s 
value. Please note that overclock�ng behav�or and stab�l�ty �s not  guaranteed.

Adjust CPU Rat�o
Controls the mult�pl�er that �s used to determ�ne �nternal clock speed of the processor. 
Th�s feature can only be changed �f the processor supports th�s funct�on.

Adjusted CPU Frequency 
It shows the adjusted CPU frequency. Read-only.

Adjust CPU-NB Rat�o
Th�s �tem �s used to adjust CPU-NB clock rat�o.

Adjusted CPU-NB Frequency 
It shows the adjusted CPU-NB frequency. Read-only.

CPU Core Control
Th�s �tem �s used to control number of CPU cores. When set to [Auto], the CPU w�ll 

•
•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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operate under the default number of cores. When set to [Manual], you w�ll be able to 
enable/d�sable the spec�fic CPU core.

AMD Turbo Core Technology
Th�s technology automat�cally �ncreases the frequency of act�ve CPU cores to �mprove 
performance.

Adjust Max Turbo Core Rat�o
Th�s �tem �s used to adjust Max Turbo Core rat�o

Adjusted Max Turbo Core Frequency 
It shows the adjusted Max Turbo Core frequency. Read-only.

Adjust Turbo Core Rat�o
Th�s �tem �s used to adjust Turbo Core rat�o.

Adjusted Turbo Core Frequency 
It shows the adjusted Turbo Core frequency. Read-only.

Adjust GPU Eng�ne Frequency
Th�s �tem �s used to adjust the �ntegrated graph�cs frequency.

Adjusted GPU Eng�ne Frequency 
It shows the adjusted �ntegrated graph�cs frequency. Read-only.

DRAM Frequency
Th�s �tem allows you to adjust the DRAM frequency. Please note the overclock�ng 
behav�or �s not guaranteed.

Adjusted DRAM Frequency
It shows the adjusted DRAM frequency. Read-only.

Intel Extreme Memory Profile (XMP)
Choose to apply an Intel Extreme Memory Profile (XMP) to �ncrease system performance. 
When the Intel Extreme Memory Profile (XMP) �s enabled, the AMD Memory Profile 
(AMP) w�ll be forced to be d�sabled.

AMD Memory Profile (AMP)
Choose to apply an AMD Memory Profile (AMP) to �ncrease system performance. When 
AMD Memory Profile (AMP) �s enabled, the Intel Extreme Memory Profile (XMP) w�ll be 
forced to be d�sabled.

DRAM T�m�ng Mode
Select whether DRAM t�m�ng �s controlled by the SPD (Ser�al Presence Detect) 
EEPROM on the DRAM module. Sett�ng to [Auto] enables DRAM t�m�ngs and the 
follow�ng “Advanced DRAM Configurat�on” sub-menu to be determ�ned by BIOS based 
on the configurat�ons on the SPD. Select�ng [L�nk] or [Unl�nk] allows users to configure 
the DRAM t�m�ngs for each channel and the follow�ng related “Advanced DRAM 
Configurat�on” sub-menu manually.

Advanced DRAM Configurat�on
Press <Enter> to enter the sub-menu.  

Command Rate
Th�s sett�ng controls the DRAM command rate. 

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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tCL
Controls CAS latency wh�ch determ�nes the t�m�ng delay (�n clock cycles) of start�ng 
a read command after rece�v�ng data.

tRCD
Determ�nes the t�m�ng of the trans�t�on from RAS (row address strobe) to CAS 
(column address strobe). The less clock cycles, the faster the DRAM performance.

tRP
Controls number of cycles for RAS (row address strobe) to be allowed to pre-charge. 
If �nsuffic�ent t�me �s allowed for RAS to accumulate before DRAM refresh, the DRAM 
may fa�l to reta�n data. Th�s �tem appl�es only when synchronous DRAM �s �nstalled  
�n the system.

tRAS
Determ�nes the t�me RAS (row address strobe) takes to read from and wr�te to 
memory cell.

tRFC
Th�s sett�ng determ�nes the t�me RFC takes to read from and wr�te to a memory 
cell.  

tWR
Determ�nes m�n�mum t�me �nterval between end of wr�te data burst and the start of a 
pre-charge command. Allows sense ampl�fiers to restore data to cell.

tWTR
Determ�nes m�n�mum t�me �nterval between the end of wr�te data burst and the start 
of a column-read command; allows I/O gat�ng to overdr�ve sense ampl�fies before 
read command starts.

tRRD
Spec�fies the act�ve-to-act�ve delay of d�fferent banks. 

tRTP
T�me �nterval between a read and a precharge command. 

tFAW
Th�s �tem �s used to set the tFAW (four act�vate w�ndow delay) t�m�ng.

tWCL
Th�s �tem �s used to set the tWCL (Wr�te CAS Latency) t�m�ng.

tCKE
Th�s �tem �s used to set the Pulse W�dth for DRAM module.

tRTL
Th�s �tem �s used to set Round Tr�p Latency sett�ngs.

Advanced Channel 1/ 2 T�m�ng Configurat�on
Press <Enter> to enter the sub-menu. And you can set the advanced memory t�m�ng 
for each channel.

Spread Spectrum
Th�s funct�on reduces the EMI (Electromagnet�c Interference) generated by modulat�ng 
clock generator pulses.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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 Important
If you do not have any EMI problem, leave the sett�ng at [D�sabled] for opt�mal system 
stab�l�ty and performance. But �f you are plagued by EMI, select the value of Spread 
Spectrum for EMI reduct�on.
The greater the Spread Spectrum value �s, the greater the EMI �s reduced, and the 
system w�ll become less stable. For the most su�table Spread Spectrum value,  please 
consult your local EMI regulat�on.
Remember to d�sable Spread Spectrum �f you are overclock�ng because even a sl�ght 
j�tter can �ntroduce a temporary boost �n clock speed wh�ch may just cause your 
overclocked processor to lock up.

CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ NB Voltage/ DRAM Voltage/ SB Voltage
These �tems are used to adjust the voltage of CPU, Memory and ch�pset.

Overclock�ng Profiles
Press <Enter> to enter the sub-menu. 

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Press <Enter> to enter the sub-menu.

Set Name for Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
G�ve a name by typ�ng �n th�s �tem.

Save Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Save the current overclock�ng sett�ngs to ROM for selected profile.

Load/ Clear Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Load/ Clear the stored profile sett�ngs from ROM.

OC Profile Save to USB
Save the current overclock�ng sett�ngs to USB dr�ve.

OC Profile Load from USB
Load the stored sett�ngs from USB dr�ve.

CPU Spec�ficat�ons
Press <Enter> to enter the sub-menu. Th�s sub-menu h�ghl�ghts all the key features of 
your CPU. The �nformat�on w�ll vary by model and �s read-only. You can also access th�s 
�nformat�on at any t�me by press�ng [F4]. Press <Enter> to enter the sub-menu.

CPU Technology Support
Press <Enter> to enter the sub-menu. The sub-menu shows the �nstalled CPU 
technolog�es. Read only.

MEMORY-Z
Press <Enter> to enter the sub-menu. Th�s sub-menu h�ghl�ghts all the sett�ngs and 
t�m�ngs of your DIMMs. Th�s �nformat�on w�ll vary by model and �s read-only. You can 
also access th�s �nformat�on at any t�me by press�ng [F5]. Press <Enter> to enter the 
sub-menu.

DIMM1~2 Memory SPD
Press <Enter> to enter the sub-menu. The sub-menu d�splays the �nformat�ons of 
�nstalled memory.

•

•

•
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CPU Features
Press <Enter> to enter the sub-menu.

AMD Cool’n’Qu�et
The Cool’n’Qu�et technology can effect�vely and dynam�cally lower CPU speed and  
power consumpt�on.

 Important
To ensure that Cool’n’Qu�et funct�on �s act�vated and w�ll be work�ng properly, �t �s 
requ�red to double confirm that:

Run BIOS Setup, select OC Menu and find CPU Feature > AMD Cool’n’Qu�et, and 
set th�s �tem to “Enabled”.
Enter W�ndows, and select [Start]->[Sett�ngs]->[Control Panel]->[Power Opt�ons]. 
Enter Power Opt�ons Propert�es tag, and select M�n�mal Power Management under 
Power schemes.

SVM Mode
Th�s �tem allows you to enable/d�sable the AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) 
Mode.

Core C6 State
Th�s �tem allows you to enable/ ds�able C6 state support. When the CPU enters C6 
state, all cores w�ll save arch�tectural state and reduce core voltages to zero volts.  
Wake up the CPU from C6 state w�ll take a lot longer.

▶

▶

•

•

▶

▶
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Updat�ng the BIOS w�th L�ve Update
Th�s sect�on tells you how to update the BIOS by us�ng the L�ve Update ut�l�ty before 
enter�ng Operat�ng System. L�ve Update w�ll update the BIOS automat�cally when 
connect�ng to the Internet. To update the BIOS w�th the L�ve Update ut�l�ty:

Cl�ck L�ve Update button  on the BIOS UTILITIES menu. (The W�nk� must be 
�nstalled).

1.

Setup the connect�on by cl�ck the sett�ng button  �f necessary.
Cl�ck the next button .

2.
3.

L�ve Update w�ll automat�cally detect the vers�on of BIOS and download the 
appropr�ate file.

4.

Cl�ck the confirm button  to update the BIOS.

 Important
Do not update the BIOS �f your system �s runn�ng fine.

5.
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Install W�ndows XP Notes
Th�s sect�on descr�bes how to �nstall W�ndows XP w�th IDE or AHCI mode.

Install�ng W�ndows XP w�th IDE Mode
You w�ll fa�l and encounter a blue screen wh�le �nstall�ng W�ndows XP, because �t �s 
not nat�vely supported to be �nstalled �n the storage dev�ce w�th AHCI mode. If you st�ll 
prefer to �nstall W�ndows XP as the operat�ng system, please change the BIOS �tem as 
below.

Refer to BIOS Setup chapter to access BIOS.
Go to SETTINGS → Integrated Per�pherals → SATA Mode.

1.
2.

Set th�s �tem to IDE mode.
Go to SETTINGS → Save & Ex�t → Save changes and reboot.
Install the W�ndows XP operat�ng system.

Install�ng W�ndows XP w�th AHCI Mode
If you prefer to �nstall W�ndows XP as the operat�ng system w�th AHCI mode, please 
prepare AHCI dr�vers for W�ndows XP �n advanced.

Creat�ng a AHCI Dr�ver D�sc
Please follow the �nstruct�on below to make an “AHCI Dr�ver” for yourself.

Insert the MSI DVD �nto the DVD-ROM dr�ve.
Cl�ck the “Browse CD” on the Setup screen.
Copy all the contents from \\Ch�pSet\AMD\Packages\Dr�vers\SBDrv_for_Hudson\
SB9xx\AHCI\XP to a formatted floppy d�skette. 
The dr�ver d�skette �s done.

3.
4.
5.

1.
2.
3.

4.
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Install�ng the W�ndows XP Operat�ng System:
Please follow the below steps:

Access BIOS, set SATA Mode to AHCI mode, save, ex�t and reboot.
Ensure the USB Floppy D�sk Dr�ve �s connected to the computer.
Install W�ndows XP. When W�ndows Setup screen appears a message “Press F6 �f 
you need to �nstall a th�rd party SCSI or RAID dr�ver....”, press “F6” key.
Insert the floppy d�sk conta�n�ng the AHCI dr�vers �nto the floppy d�sk dr�ve.
When the next screen appears, press the “S” key to spec�fy an add�t�onal dev�ce.
From the prov�ded l�st, select the AMD AHCI Compat�ble Controller.
Follow the on-screen �nstruct�ons to complete the �nstallat�on.

1.
2.
3.

4.
5.
6.
7.
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Spez�fikat�onen

Prozessoren
AMD® A10/A8/A6/A4-Ser�e Prozessoren für FM2 Package

Ch�psatz
AMD® A75/ A55 Ch�psatz

Spe�cher
2x DDR3 DIMMs unterstützen für DDR3 2133(OC)/ 1866/ 1600/ 1333/ 1066 DRAM 
(max. 16GB)
Unterstützt d�e Modus Dual-Kanal

LAN
Unterstützt LAN 10/100/1000 Fast Ethernet über Realtek® RTL8111E

Aud�o
Integr�erter Realtek® ALC887 HD-Aud�ocodec
8-Kanal Aud�o-Ausgang m�t Anschlusserkennung

SATA
6x SATA 6Gb/s Anschlüsse über AMD® A75 (FM2-A75MA-E35)
6x SATA 3Gb/s Anschlüsse über AMD® A55 (FM2-A55M-E35)

RAID
SATA1~6 unterstützen RAID 0/ 1/ 10/ JBOD über AMD® A75/ A55

USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
2x USB 3.0 rückwärt�ge E/A-Anschlüsse über AMD® A75
1x USB 3.0 onboard-Anschluss über AMD® A75

Anschlüsse & Tasten
H�ntere E�n-/ und Ausgänge

PS/2 Tastatur-/ Maus-Anschluss x1
USB 2.0 Anschlüsse x6, USB 3.0 Anschlüsse x2 (FM2-A75MA-E35)
USB 2.0 Anschlüsse x8 (FM2-A55M-E35)
LAN Anschluss x1
VGA Anschluss x1*
DVI-D Anschluss x1* unterstützt Dual-L�nk-DVI.
HDMI Anschluss x1* 
Aud�obuchsen x6 

* D�ese Plattform unterstützt d�e Doppelanze�gefunkt�on (HDMI+VGA, HDMI+DVI, 
VGA+DVI) und Dre�fach-Anze�gefunkt�on (HDMI+VGA+DVI).

On-Board
USB 2.0 St�ftle�sten x2, USB 3.0 St�ftle�ste x1 (FM2-A75MA-E35)
USB 2.0 St�ftle�sten x3 (FM2-A55M-E35)
Aud�o St�ftle�ste für Gehäuse Aud�o E�n-/ Ausgänge x1
TPM St�ftle�ste x1 
Ser�elle St�ftle�ste x1 
Parallele St�ftle�ste x1
Gehäusekontaktschalter x1

■

■

■

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-



De-3

D
eutsch

Steckplätze
1x PCIe 2.0 x16-Steckplatz
2x PCIe 2.0 x1-Steckplätze
1x PCI-Steckplatz

Form Faktor
M�cro-ATX (24,4 cm X 22,8 cm)

chraubenlöcher für d�e Montage
Schraubenlöcher für d�e Montage x6

Dual-Grafik
Unterstützt d�e AMD® Dual-Grafik Technolog�e

B�tte besuchen S�e AMDs offiz�elle Webse�te, um d�e unterstützten Dual-Grafik-
Komb�nat�onen von APU und d�skreten Grafikprozessor für d�e Erre�chung d�eser 
Technolog�e zu finden.

■
■
■

■

■

■
-

We�tere Processoren Informat�onen finden S�e unter 
http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support

We�tere Informat�onen zu kompat�blen Spe�chermodulen finden 
S�e unter  http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

Wenn S�e für Bestellungen von Zubehör Te�lenummern benöt�gen, finden S�e d�ese auf 
unserer Produktse�te unter http://www.ms�.com/�ndex.php
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Anschlussübers�cht

   Rücktafel

APU

CPUFAN

JPWR1

SYSFAN1

SATA1~6

JFP2

JCI1

JTPM1

JCOM1

JLPT1

DIMM1
DIMM2

JFP1

JUSB3

JUSB2

JUSB1

JUSB_PW1

JBAT1

JAUD1

PCI1

PCI_E3

PCI_E2

PCI_E1

SYSFAN2

JPWR2

JUSB_PW2
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Übers�cht der Ma�nboard-Anschlüsse
Port-Name Port-Typ Se�te

Rücktafel  De-6

APU FM2 APU Sockel De-8

CPUFAN,SYSFAN1~2 Stromanschlüsse für Lüfter De-18

DIMM1~2 DDR3 Spe�chersteckplätze De-13

JAUD1 Aud�oanschluss des Frontpanels De-19

JBAT1 Steckbrücke zur CMOS-Löschung De-25

JCI1 Gehäusekontaktanschluss De-23

JCOM1 Ser�eller Anschluss De-21

JFP1, JFP2 Frontpanel Anschlüsse De-19

JLPT1 Parallele Schn�ttstelle De-21

JPWR1 ATX 24-pol�ger Stromanschluss  De-12

JPWR2 ATX 4-pol�ger Stromanschluss De-12

JTPM1 TPM Anschluss De-20

JUSB_PW1~2 Steckbrücke zur USB-Stromversorgung De-24

JUSB1 USB 3.0/ 2.0 Erwe�terungsanschluss De-22

JUSB2~3 USB 2.0 Erwe�terungsanschlüsse De-20

PCI_E1 PCIe x16 Erwe�terungssteckplatz De-15

PCI_E2, 3 PCIe x1 Erwe�terungssteckplätze De-15

PCI PCI Erwe�terungssteckplatz De-15

SATA1~6 SATA 6Gb/s / 3Gb/s Anschlüsse  De-17
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Rücktafel-Übers�cht

Maus/Tastatur
D�e Standard PS/2® Maus/Tastatur Stecker DIN �st für e�ne PS/2® Maus/Tastatur.

USB 2.0 Anschluss
Der USB 2.0 Anschluss d�ent zum d�rekten Anschluss von USB 2.0-Geräten, w�e etwa 
Tastatur, Maus oder we�terer USB 2.0-kompat�bler Geräte.

USB 3.0 Anschluss (FM2-A75MA-E35)
Der USB 3.0 Anschluss �st abwärtskompat�bel m�t USB 2.0-Geräten. Er unterstützt  
Datentransferraten b�s zu 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

 W�cht�g
Um e�n USB 3.0 e�nzusetzen, schl�eßen S�e es b�tte m�t e�nem USB 3.0 kompat�blen 
Kabel an e�nen USB 3.0 Anschluss an.

LAN 
D�e Standard RJ-45 Buchse d�ent zur Verb�ndung �n 
e�nem lokalen Netzwerk (LAN). 

LED Farbe LED Status Zustand

L�nks Gelb Aus Ke�ne Verb�ndung m�t dem LAN.

An (ständ�g) Verb�ndung m�t dem LAN.

An (bl�nkend) Der Computer kommun�z�ert m�t e�nem anderen Rechner �m LAN.

Rechts Grün Aus Datenrate 10 MB�t/s

An Datenrate 100 MB�t/s

Orange An Datenrate 1000 MB�t/s

▶

▶

▶

▶

LAN

L�ne-In

L�ne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

USB 2.0 
Anschluss

USB 3.0 Anschluss
(FM2-A75MA-E35)

USB 2.0 Anschluss
(FM2-A55M-E35)

VGA Anschluss

DVI-D Anschluss

   Gelb Grün/ Orange

USB 2.0 
Anschluss

Maus/Tastatur

HDMI Port USB 2.0 
Anschluss
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VGA Anschluss
D�e DB 15-P�n Buchse d�ent zum Anschluss e�nes VGA Mon�tors.

DVI-D Anschluss
Der DVI-D (D�g�tal V�sual Interface- D�g�tal) Anschluss erlaubt Ihnen, e�nen LCD- oder 
CRT-Mon�tor m�t Adapter anzuschl�eßen. Um e�nen Mon�tor anzuschl�eßen, können S�e 
we�tere Informat�onen dem Handbuch Ihres Mon�tors entnehmen.

HDMI Anschluss
Das H�gh-Defin�t�on Mult�med�a Interface (kurz HDMI) �st e�ne Schn�ttstelle für d�e 
volld�g�tale Übertragung von dekompr�m�erten Aud�o- und V�deo-Daten. D�eser HDMI 
unterstützt alle Formate für Fernsehen, e�nschl�eßl�ch Standard- und Enhanced- oder 
HD-V�deo sow�e das Aud�oformate der Unterhaltungselektron�k.

 W�cht�g
D�ese Plattform unterstützt d�e Doppelanze�gefunkt�on (HDMI+VGA, HDMI+DVI, 
VGA+DVI) und Dre�fach-Anze�gefunkt�on (HDMI+VGA+DVI).

HDMI+VGA HDMI+DVI VGA+DVI HDMI+VGA+DVI

Extend-Modus
(Auswe�ten S�e den Desktop auf dem zwe�ten 

Mon�tor)
◯ ◯ ◯ ◯

Clone-Modus
(Zwe� Mon�tore ze�gen das gle�che B�ld)

◯ ◯ ◯ ◯

Aud�oanschlüsse
D�ese Aud�oanschlüsse d�enen zur Verb�ndung m�t Aud�ogeräten. Durch d�e Farben 
erkennen S�e d�e untersch�edl�chen Funkt�onen der Aud�oanschlüsse.

Blau - L�ne-In : Der Anschluss “L�ne In” kann externe Aud�oausgabegeräte auf-
nehmen.
Grün - L�ne-Out : An den Anschluss “L�ne Out” können S�e Lautsprecher oder 
Kopfhörer anschl�eßen.
Rosa - M�krofon : Der Anschluss “M�c” n�mmt e�n M�krofon auf.
Schwarz - RS-Out (opt�onal) : D�eser Anschluss n�mmt d�e h�nteren Surround-
Lautsprecher �m 4/ 5,1/ 7,1-Kanalmodus auf.
Orange - CS-Out (opt�onal) : D�eser Anschluss n�mmt d�e m�ttleren oder Sub-
woofer-Lautsprecher �m 5,1/ 7,1-Kanalmodus auf.
Grau - SS-Out (opt�onal) : D�eser Anschluss n�mmt d�e se�tl�chen Surround-
Lautsprecher �m 7,1-Kanalmodus auf.

▶

▶

▶

▶

■

■

■
■

■

■
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APU (Accelerated Process�ng Un�ts)

 W�cht�g
Überh�tzung
Überh�tzung beschäd�gt d�e APU und das System nachhalt�g. Stellen S�e stets e�ne 
korrekte Funkt�onswe�se des APU Kühlers s�cher, um d�e APU vor Überh�tzung zu 
schützen. Überprüfen S�e e�ne gle�chmäß�ge Sch�cht der therm�schen Paste (oder ther-
m�schen Klebeandes) zw�schen der APU und dem Kühlblech anwenden, um Wärme-
able�tung zu erhöhen.
APU Wechsel
Stellen S�e vor e�nem Wechsel des Prozessors stets s�cher, dass das Netzte�l aus-
geschaltet und der Netzstecker gezogen �st, um d�e Unversehrthe�t der APU zu 
gewährle�sten.
Übertakten
D�eses Motherboard wurde so entworfen, dass es Übertakten unterstützt. Stellen S�e 
jedoch b�tte s�cher, dass d�e betroffenen Komponenten m�t den abwe�chenden E�nstel-
lungen während des Übertaktens zurecht kommen. Von jedem Versuch des Betr�ebes 
außerhalb der Produktspez�fikat�onen kann nur abgeraten werden. W�r übernehmen 
ke�nerle� Garant�e für d�e Schäden und R�s�ken, d�e aus e�nem unzuläss�gem Betr�eb 
oder e�nem Betr�eb außerhalb der Produktspez�fikat�on result�eren.

Das goldene Dre�eck

Erklärung zur FM2 APU
D�e Obserse�te der APU. Vergessen S�e n�cht, etwas S�l�z�umwärmele�tpaste auf 
d�e CPU auf zut ragen, um e�ne Able�tung der H�tze zu erz�elen.
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APU & Kühler E�nbau
Wenn S�e d�e APU e�nbauen, stellen S�e b�tte s�cher, dass S�e auf der APU e�nen Kühler 
anbr�ngen, um Überh�tzung zu verme�den. Vergessen S�e n�cht, etwas S�l�z�umwärmel-
e�tpaste auf d�e APU aufzutragen, bevor S�e den Prozessorkühler �nstall�eren, um e�ne 
Able�tung der H�tze zu erz�elen. 
Folgen S�e den Schr�tten unten, um d�e APU und den Kühler ordnungsgemäß zu �nstal-
l�eren. E�n fehlerhafter E�nbau führt zu Schäden an der APU und dem Ma�nboard.

Z�ehen S�e den Hebel le�cht se�tl�ch 
vom Sockel weg, heben S�e �hn      
danach b�s zu e�nem W�nkel von ca. 
90° an.        

1. Machen S�e den goldenen Pfe�l auf 
der APU ausfind�g. D�e APU passt 
nur �n der korrekten Ausr�chtung. 
Setzen S�e d�e APU �n den Sockel.

2.

Ist d�e APU korrekt �nstall�ert, sollten 
d�e P�ns an der Unterse�te vollstän-
d�g versenkt und n�cht mehr s�chtbar 
se�n. Beachten S�e b�tte, dass jede 
Abwe�chung von der r�cht�gen Vorge-
henswe�se be�m E�nbau Ihr Ma�n-
board dauerhaft beschäd�gen kann.  

3. Drücken S�e d�e APU fest �n den 
Sockel und drücken S�e den Heb-
el w�eder nach unten b�s �n se�ne 
Ursprungsstellung. Da d�e APU 
während des Schl�eßens des Hebels 
dazu ne�gt, s�ch zu bewegen, s�chern 
S�e d�ese b�tte während des Vor-
gangs durch permanenten F�nger-
druck von oben, um s�cherzustellen, 
dass d�e APU r�cht�g und vollständ�g 
�m Sockel s�tzt. 

4.
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Setzen S�e den Kühler auf d�e       
Kühlerhalterung und hacken S�e zu-
erst e�n Ende des Kühlers an dem 
Modul fest.

5. Dann drücken S�e das andere Ende 
des Bügels herunter, um den Kühler 
auf der Kühlerhalterung zu fix�eren . 
Anschl�eßend z�ehen S�e den S�cher-
ungshebel an der Se�te fest.

6.

Drücken S�e den S�cherungshebel.7. Verb�nden S�e das Stromkabel des 
APU Lüfters m�t dem Anschluss auf 
dem Ma�nboard.  

8.

 W�cht�g
Es besteht Verletzungsgefahr, wenn S�e den S�cherungshaken vom S�cherungsbol-
zen trennen. Sobald der S�cher-ungshaken gelöst w�rd, schnellt der S�cherungshak-
en sofort zurück.
Stellen S�e s�cher, dass der APU Küher m�t der APU ausgeb�ldet �st, bevor S�e den 
Computer e�nschalten.
Bez�ehen S�e b�tte s�ch d�e auf Unterlagen �m APU Kühlerpaket für mehr Deta�ls über 
d�e APU Kühler�nstallat�on.

•

•

•
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Schraubenlöcher für d�e Montage
Verwenden S�e d�e dem Ma�nboard be�l�egende I/O-Platte und setzen S�e s�e m�t le�ch-
tem Druck von �nnen �n d�e Aussparung des Computergehäuses e�n. Zur Installat�on des 
Ma�nboards �n Ihrem PC-Gehäuse befest�gen S�e zunächst d�e dem Gehäuse be�l�eg-
enden Abstandhalter �m Gehäuse. Legen S�e das Ma�nboard m�t den Schraubenöffnun-
gen über den Abstandhaltern und schrauben S�e das Ma�nboard m�t den dem Gehäuse 
be�l�egenden Schrauben fest. D�e Pos�t�onen der Befest�gungslöcher sehen S�e �n der 
Ze�chnung unten. We�tere Informat�onen erfahren S�e über Ihr Gehäusehandbuch.

 W�cht�g
Install�eren S�e das Ma�nboard auf e�ner ebenen Fläche ohne Schmutz.
Um Schäden am Ma�nboard zu verh�ndern, verme�den S�e jegl�che Berührung des 
Ma�nboards m�t dem Gehäuse m�t Ausnahme der Abstandhalter unter den Befest�-
gungslöchern.
Stellen S�e s�cher, dass s�ch ke�ne losen metall�schen Te�le �m Gehäuse�nneren be-
finden.

•
•

•

D
�e 

rückse�t�gen 
Anschlüsse 

des 
M

a�nboards sollten durch d�e vorg-
estanzten Ö

ffnungen der I/O
-Platte 

zugängl�ch se�n.
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Stromversorgung
JPWR1: ATX 24-pol�ger Stromanschluss
M�t d�esem Anschluss verb�nden S�e den ATX 24-pol�gen Anschluss des Netzte�ls. 
Achten S�e be� dem Verb�nden des ATX 24-pol�gen Stromanschlusses darauf, dass 
der Anschluss des Netzte�ls r�cht�g auf den Anschluss an der Hauptplat�ne ausger�chtet 
�st. Drücken S�e dann den Anschluss des Netzte�ls fest nach unten, um e�ne r�cht�ge 
Verb�ndung zu gewährle�sten.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

JPWR2: ATX 4-pol�ger Stromanschluss
D�ese12V Stromanschluss w�rd verwendet, um d�e APU m�t Strom zu versorgen.

4.+12V

2.Ground

3.+12V

1.Ground

 W�cht�g
Stellen S�e s�cher, dass d�ese Anschlüsse m�t den r�cht�gen Anschlüssen des Netzte�ls 
verbunden werden, um e�nen stab�len Betr�eb der Hauptplat�ne s�cherzustellen.
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Spe�cher
D�ese DIMM-Steckplätze nehmen Arbe�tsspe�chermodule auf. D�e neusten Informa-
t�onen über kompat�ble Baute�le finden S�e unter     
http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

DDR3
240-pol�g, 1,5V

48x2=96 Pole 72x2=144 Pole

Populat�onsregeln für Dual-Kanal-Spe�cher
Im Dual-Kanal-Modus können Arbe�tsspe�chermodule Daten über zwe� Datenbusle�tun-
gen gle�chze�t�g senden und empfangen. Durch Akt�v�erung des Dual-Kanal-Modus w�rd 
d�e Le�stung Ihres Systems verbessert. B�tte beachten S�e d�e folgenden Abb�ldungen 
zur Veranschaul�chung der Installat�onsvorgaben �m Dual-Kanal-Modus.

 
1

   DIMM1

    DIMM2
   
 
 

 W�cht�g
DDR3 und DDR2 können n�cht untere�nander getauscht werden und der Standard 
DDR3 �st n�cht abwärtskompat�bel. Install�eren S�e DDR3 Spe�chermodule stets �n 
DDR3 DIMM Slots.
S�e verwenden d�e Spe�chermodule des gle�chen Typs und �dent�scher Spe�cherd�ch-
te �m Zwe�kanalbetr�eb, um d�e Systemstab�l�tät zu gewährle�sten.
Aufgrund der Ch�psatzressourcennutzung w�rd nur e�ne Systemd�chte b�s 15+ GB 
(n�cht volle 16 GB) erkannt, wenn jeder DIMM Slot m�t e�nem 8GB Spe�chermodul 
besetzt w�rd.

•

•

•

Installed
Empty

 �nstall�ert

leer
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Vorgehenswe�se be�m E�nbau von Spe�cher Modulen
Öffnen S�e den DIMM-Steckplatz, �ndem S�e d�e Befest�gungscl�ps zur Se�te klap-
pen. Stecken S�e das Spe�chermodul senkrecht �n den DIMM-Steckplatz e�n. Das 
Spe�chermodul hat e�ne Kerbe an der Unterse�te, so dass es nur �n e�ner R�chtung 
e�ngesetzt werden kann.
Drücken S�e d�e Spe�chermodule t�ef �n den DIMM-Steckplatz h�ne�n. Der Kunstst-
offbügel an jedem Ende des DIMM-Steckplatzes schnappt automat�sch e�n wobe� 
e�n deutl�ches Kl�cken, d�e korrekte Arret�erung bestät�gt..
Prüfen S�e von Hand, ob das Arbe�tsspe�chermodul von den se�tl�chen Bügeln am 
DIMM-Steckplatz r�cht�g gehalten w�rd.

Kerbe

Spannung

1.

2.

3.
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Erwe�terungssteckplätze
D�eses Motherboard enthält zahlre�che Schn�ttstellen für Erwe�terungskarten, w�e d�s-
krete Grafik-oder Soundkarten.

PCIe (Per�pheral Component Interconnect Express) Steckplatz
Der PCIe Steckplatz unterstützt PCIe-Erwe�terungskarten.

PCIe 2.0 x16-Steckplatz

PCIe 2.0 x1-Steckplatz

PCI (Per�pheral Component Interconnect) Steckplatz
Der PCI-Steckplatz kann LAN-Karten, SCSI-Karten, USB-Karten und sonst�ge 
Zusatzkarten aufnehmen, d�e m�t den PCI-Spez�fikat�onen konform s�nd.

32-B�t PCI-Steckplatz

PCI-Unterbrechungsanforderungs-Rout�ng
E�ne IRQ (Interrupt Request; Unterbrechungsanforderung)-Le�tung �st e�ne 
Hardwarele�tung, über d�e e�n Gerät Unterbrechungss�gnale zu dem M�kroprozessor 
sch�cken kann. D�e PCI IRQ-Pole werden �n der Regel m�t dem PCI-Bus-Polen w�e folgt 
verbunden:

Folge1 Folge2 Folge3 Folge4
PCI Slot1 INT E# INT F# INT G# INT H#

 W�cht�g
Achten S�e darauf, dass S�e den Strom abschalten und das Netzkabel aus der Steck-
dose herausz�ehen, bevor S�e e�ne Erwe�terungskarte �nstall�eren oder entfernen. Lesen 
S�e b�tte auch d�e Dokumentat�on der Erwe�terungskarte, um notwend�ge zusätzl�che 
Hardware oder Software-Änderungen zu überprüfen.
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V�deo/ Grafikkarten 
Fall �m Prozessor �ntegr�ert, nutzt d�eses Ma�nboard den �m Prozessor befindl�chen 
Grafikprozessor. Zusätzl�che Grafikkarten können aber über d�e auf dem Ma�nboard 
verfügbaren Erwe�terungssteckplätze e�ngesetzt werden um d�e Systemle�stung zu er-
höhen.
Installat�on e�ner Grafikkarte 

Stellen S�e fest für welchen Steckplatz Ihre Grafikkarte gee�gnet �st. Suchen S�e 
e�nen entsprechenden fre�en Steckplatz auf Ihrem Ma�nboard. Entfernen S�e e�ne 
eventuelle Schutzvorr�chtung für den Steckplatz �m Gehäuse. 
Pos�t�on�eren S�e d�e Grafikkarte über den gewählten Steckplatz, m�t dem D�splay-
Anschluss �n R�chtung Gehäuseausgang. 
Pressen S�e d�e Grafikkarte �n den Steckplatz. je nach Steckplatz sollte d�e Karte �n 
e�ner Halterung am Steckplatzende e�nrasten.
Befest�gen S�e das vordere Ende der Grafikkarte m�t e�ner dafür vorgesehenen 
Schraube am Computergehäuse.
Konsult�eren S�e das Handbuch Ihrer Grafikkarte für we�tere Angaben zur Tre�ber-
�nstallat�on und zu den E�nstellungen. E�n�ge Grafikkarten benöt�gen den Anschluss 
e�ner gesonderten Stromversorgung.

1.

2.

3.

4.

5.
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Interne Anschlüsse
SATA1~6: SATA Anschlüsse
D�eser Anschluss bas�ert auf der Hochgeschw�nd�gke�tsschn�ttstelle Ser�al ATA (SATA). 
Pro Anschluss kann e�n Ser�al ATA Gerät angeschlossen werden. Zu Ser�al ATA 
Geräten gehören Festplatten (HDD), SSD Festplatten (SSD) und opt�sche Laufwerke 
(CD-/DVD-/Blu-Ray-Laufwerke).

* Das MB-Layout d�eser Abb�ldung d�ent led�gl�ch Illustrat�onszwecken.

SATA4

SATA2

SATA6

SATA1~6 (6Gb/s, über AMD® A75) (FM2-A75MA-E35)
SATA1~6 (3Gb/s, über AMD® A55) (FM2-A55M-E35)

SATA1

SATA3

SATA5

 W�cht�g
V�ele Ser�al ATA Geräte benöt�gen e�ne zusätzl�che Stromversorgung über das PC-
Netzte�l. Dazu gehören Festplatten (SSD und HDD), und opt�sche Laufwerke (CD-
/DVD-/ Blu-Ray). We�tere Informat�onen b�etet das entsprechende Handbuch des 
Laufwerks. 
Me�st müssen Ser�al-ATA Geräte �m Gehäuse verschraubt werden. Informat�onen 
dazu finden S�e �m Gehäuse- oder Gerätehandbuch.  
Kn�cken S�e das Ser�al ATA Kabel n�cht �n e�nem 90° W�nkel. Datenverlust könnte 
d�e Folge se�n.
SATA-Kabel haben �dent�sche Stecker an be�den Enden. Es w�rd empfohlen den 
flachen Stecker auf dem Ma�nboard e�nstecken.

•

•

•

•
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CPUFAN,SYSFAN1~2: Stromanschlüsse für Lüfter
D�e Anschlüsse unterstützen akt�ve Systemlüfter m�t +12V. Ist Ihr Ma�nboard m�t e�-
nem Ch�psatz zur Überwachung der Systemhardware versehen, dann brauchen S�e 
e�nen spez�ellen Lüfter m�t Geschw�nd�gke�tsregelung, um d�e Vorte�le der Steuerung 
des APU Lüfters zu nutzen.  Vergessen S�e n�cht, alle Systemlüftern anzuschl�eßen. 
E�n�ge Systemlüftern können n�cht an dem Ma�nboard verb�nden und w�rd stattdessen 
m�t d�e Stromversorgung d�rekt verb�nden. E�n Systemlüfter kann an jede verfügbaren 
Steckdose des Systemlüfters angeschlossen werden. 

SYSFAN2

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN

SYSFAN1
1.Ground

2.+12V
3.Sensor

4.No Use

1.Ground
2.+12V

3.No Use

CPUFAN

SYSFAN2

SYSFAN1

 W�cht�g
Inform�eren S�e s�ch vor dem Kühlerkauf über d�e empfohlenen APU-Kühler des 
Prozessorherstellers auf dessen webs�te. 
D�e CPUFAN und SYSFAN1-Anschlüsse unterstützen d�e Smart Fan Lüftersteuer-
ung. Das Ut�l�ty Control Center kann �nstall�ert werden, um d�e CPU-Lüftergeschw�n-
d�gke�t �n Abhäng�gke�t von der APU- und System-Temperatur zu steuern. 
Für den Fall, dass n�cht genügend Lüfteranschlüsse auf dem Ma�nboard zur Verfü-
gung stehen, können we�tere Lüfter m�ttels Adapter d�rekt am Netzte�l angeschlossen 
werden. 
Stellen S�e vor dem ersten Systemstart s�cher, dass s�ch ke�ne Kabel �n den Lüftern 
verfangen können.

•

•

•

•
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JFP1, JFP2: Frontpanel Anschlüsse
D�ese Anschlüsse s�nd für das Frontpanel. S�e d�enen zum Anschluss der Schalter und 
LEDs des Frontpanels. JFP1 erfüllt d�e Anforderungen des “Intel® Front Panel I/O Con-
nect�v�ty Des�gn Gu�de”. Be� der Installat�on des Frontpanel-Anschlüsse, nutzen S�e 
b�tte das be�l�egende mConnectors um d�e Installat�on zu vere�nfachen. Schl�eßen S�e 
alle Kabel aus dem PC-Gehäuse �n d�e mConnectors und stecken S�e das mConnec-
tors �n dem Ma�nboard.

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

JFP2

 W�cht�g
An den Anschlüssen aus dem Gehäuse s�nd d�e pos�t�ven Kabel an den P�ns, d�e m�t 
kle�nen Dre�ecken mark�ert s�nd erkennbar. B�tte verwenden S�e das D�agramm oben 
und d�e Beze�chnungen auf den mConnectors um d�e korrekte Pos�t�on�erung und 
Platz�erung festzustellen. 
D�e me�sten Anschlüsse �n der Frontplatte des PC-Gehäuse soll vor allem �n JFP1 
gesteckt werden. 

JAUD1: Aud�oanschluss des Frontpanels
D�eser Anschluss ermögl�cht den Anschluss von Aud�o E�n- und Ausgängen e�nes 
Frontpanels. Der Anschluss entspr�cht den R�chtl�n�en des “ Intel® Front Panel I/O Con-
nect�v�ty Des�gn Gu�de”.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.NC2.Ground

•

•
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JUSB2~3: USB 2.0 Erwe�terungsanschlüsse
D�eser Anschluss e�gnet s�ch für d�e Verb�ndung der Hochgeschw�nd�gke�ts- USB- Pe-
r�pher�egeräte, w�e z.B. USB Festplattenlaufwerke, D�g�talkameras, MP3-Player, Druck-
er, Modems und ähnl�ches.

11
5

V

1.VCC

3.USB0-

10.NC

5.USB0+

7.Ground

9.No Pin

8.Ground
6.USB1+

4.USB1-
2.VCC

* Das MB-Layout d�eser Abb�ldung d�ent led�gl�ch 
Illustrat�onszwecken.

USB 2.0 Slotblech (opt�onal)

 W�cht�g
B�tte beachten S�e, dass S�e d�e m�t VCC (Stromführende Le�tung) und GND (Erdle�-
tung) beze�chneten P�ns korrekt verb�nden müssen, ansonsten kann es zu Schäden 
kommen.  

JTPM1: TPM Anschluss
D�eser Anschluss w�rd für das TPM Modul (Trusted Platform Module) ver-wendet. We�t-
ere Informat�onen über den E�nsatz des opt�onalen TPM Modules entnehmen S�e b�tte 
dem TPM Plattform Handbuch.

* Das MB-Layout d�eser Abb�ldung d�ent led�gl�ch 
Illustrat�onszwecken.

11
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

TPM Modul �st opt�onal
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JLPT1: Parallele Schn�ttstelle
D�e Parallele Schn�ttstelle �st e�ne Standard Druckerschn�ttstelle, d�e ebenso als 
Enhanced Parallel Port (EPP) und als Extended Capab�l�t�es Parallel Port (ECP) 
betr�eben werden kann.

10.Ground

14.Ground8.LPT_SLIN#

12.Ground6.PINIT#
4.ERR#

2.AFD#

24.Ground

22.Ground

26.No Pin20.Ground

18.Ground
16.Ground

1.RSTB#

3.PRND0

5.PRND1

7.PRND2

9.PRND3

11.PRND4

13.PRND5

15.PRND6

17.PRND7

19.ACK#

21.BUSY

23.PE

25.SLCT

JCOM1: Ser�eller Anschluss
Es handelt s�ch um e�ne 16550A Kommun�kat�onsschn�ttstelle, d�e 16 Bytes FIFOs 
sendet/empfängt. H�er lässt s�ch e�ne ser�elle Maus oder andere ser�elle Geräte d�rekt 
anschl�eßen.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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JUSB1:
JUSB1 �st e�n USB3.0-Anschluss für FM2-A75MA-E35, und auch e�n USB 2.0-Anschluss 
für FM2-A55M-E35.

USB 3.0 Erwe�terungsanschluss (FM2-A75MA-E35)
Der USB 3.0 Anschluss �st abwärtskompat�bel m�t USB 2.0-Geräten. Unterstützt  Daten-
transferraten b�s zu 5 Gb�t/s (SuperSpeed).

11
5

V

5.USB3_TX_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX_DP

2.USB3_RX_DN

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.USB3_TX_C_DP

20.No Pin
19.Power

18.USB3_RX_DN

17.USB3_RX_DP

16.Ground

15.USB3_TX_C_DN

14.USB3_TX_C_DP

13.Ground
12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

*Das MB-Layout d�eser Abb�ldung d�ent led�gl�ch 
Illustrat�onszwecken.USB 3.0 Slotblech (opt�onal)

 W�cht�g
B�tte beachten S�e, dass S�e d�e m�t VCC (Stromführende Le�tung) und GND (Erdle�-
tung) beze�chneten P�ns korrekt verb�nden müssen, ansonsten kann es zu Schäden 
kommen.  
Zur Verwendung e�nes USB 3.0-Gerät, müssen S�e das Gerät an e�nen USB 3.0 Port 
über e�n opt�onales USB 3.0-kompat�bles Kabel anschl�eßen.

USB 2.0 Erwe�terungsanschluss (FM2-A55M-E35)
Der USB 2.0 Anschluss unterstützt  Datentransferraten b�s zu 480Mb�t/s (H�-Speed).

11
5

V

5.NC
4.Ground

3.NC
2.NC

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.NC

20.No Pin
19.Power

18.NC17.NC16.Ground
15.NC14.NC13.Ground

12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

* Das MB-Layout d�eser Abb�ldung d�ent led�gl�ch 
Illustrat�onszwecken.USB Slotblech (opt�onal)

 W�cht�g
B�tte beachten S�e, dass S�e d�e m�t VCC (Stromführende Le�tung) und GND (Erdle�-
tung) beze�chneten P�ns korrekt verb�nden müssen, ansonsten kann es zu Schäden 
kommen.  

•

•
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JCI1: Gehäusekontaktanschluss
D�eser Anschluss w�rd m�t e�nem Kontaktschalter verbunden. Wenn das PC-Gehäuse 
geöffnet w�rd, akt�v�ert d�es den Gehäuse-Kontaktschalter und e�ne Warnmeldung w�rd 
auf dem B�ldsch�rm angeze�gt. Um d�e Warnmeldung zu löschen, muss das BIOS auf-
gerufen und d�e Aufze�chnung gelöscht werden.

1.CINTRU

2.Ground
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Steckbrücken
JUSB_PW1~2: USB power Jumper
D�e USB-Anschlüsse auf der Rückse�te werden von JUSB_PW2 gesteuert. D�e JUSB1 
und JUSB2 werden durch JUSB_PW1 gesteuert. M�t d�eser Steckbrücke können S�e d�e 
Funkt�on “Wakeup from S3/S4/S5 by USB and PS/2 dev�ce” akt�v�eren/ deakt�v�eren.

Verb�ndet 1-2
 
Halten USB 
Stromversorgung m�t 
VCC5 (Standardwert)

(für h�nteren USB Anschlüsse)

1

Verb�ndet 2-3
 
Halten USB 
Stromversorgung m�t 
5VSB

1

JUSB_PW2

Verb�ndet 1-2
 
Halten USB 
Stromversorgung m�t 
VCC5 (Standardwert)

(für borde�gene USB Anschlüsse)

1

Verb�ndet 2-3
 
Halten USB 
Stromversorgung m�t 
5VSB

1

JUSB_PW1

 W�cht�g
Wenn S�e d�e Steckbrücke auf Akt�v�eren (Enabled) umsetzen, muss d�e Stromver-
sorgung e�ne Stromd�chte von m�ndestens 2 Ampere bere�tstellen.
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JBAT1: Steckbrücke zur CMOS-Löschung
Der Onboard CMOS Spe�cher (RAM) w�rd durch e�ne externe Spannungsversorgung 
durch e�ne Batter�e auf dem Ma�nboard versorgt, um d�e Daten der Systemkonfigurat�on 
zu spe�chern. Er ermögl�cht es dem Betr�ebssystem, m�t jedem E�nschalten automat�sch 
hochzufahren. Wenn S�e d�e Systemkonfigurat�on löschen wollen, müssen S�e d�e 
Steckbrücke für kurze Ze�t umsetzen. Halten S�e s�ch an d�e Anwe�sungen �n der Grafik, 
um d�e Daten zu löschen.

Daten be�behalten CMOS-Daten löschen

1 1

 W�cht�g
Wenn das System ausgeschaltet �st, können S�e d�e Steckbrücke stecken, um d�e Daten 
�m CMOS zu löschen. Danach entfernen S�e d�e Steckbrücke. Versuchen S�e n�emals 
d�e Daten �m CMOS zu löschen, wenn das System e�ngeschaltet �st. D�e Hauptplat�ne 
kann dadurch beschäd�gt werden.
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Tre�ber und D�enstprogramme
Nach der Installat�on des Betr�ebssystems müssen S�e Tre�ber �nstall�eren,  um d�e 
Le�stung des neuen Computer, den S�e gerade gebaut zu max�m�eren. MSI Ma�nbaord 
hat e�ne Tre�ber-CD. D�e Tre�ber ermögl�chen es Ihnen, das Ma�nboard effiz�enter zu 
nutzen und profit�eren S�e von Besonderhe�t, d�e w�r b�eten.

S�e können Ihren Computer vor V�ren durch den E�nsatz des gebündelten S�cherhe�t-
sprogramms schützen. Ebenfalls l�egen dem Paket e�ne V�elzahl von le�stungsfäh�gen 
und kreat�ven Versorgungsunternehmen be�.

Total Installer
Total Installer  �st sehr e�nfach zu verwenden und does a great job of find�ng necessary 
dr�vers. Befolgen S�e b�tte folgende Schr�tte, um den Tre�ber und D�enstprogramme für 
Ihren neuen Computer zu �nstall�eren.

Lengen S�e d�e MSI-Tre�ber-D�sk �n das opt�sche Laufwerk e�n. Der Setup-B�ldsch�rm 
ersche�nt automat�sch, wenn “Autorun” akt�v�ert �st. 
Kl�cken S�e auf d�e Ikone “Total Installer”. E�n Popup-D�alog ersche�nt, �n dem alle 
notwend�gen Tre�ber aufgel�stet werden.

1.

2.

Wählen S�e alle Kontrollkästchen auf Tre�ber-L�ste D�alog.
Kl�cken S�e d�e “Install” Taste.
D�e Installat�on der Software w�rd dann �m Gange zu se�n. Nachdem er fert�g �st, 
w�rd es neu zu starten.
Kl�cken S�e auf OK, um den Installat�on zu beenden.
Starten S�e den Computer neu.

S�e können auch d�e gle�che Methode verwenden, um d�e D�enstprogramme zu �nstal-
l�eren.

3.
4.
5.

6.
7.

Cl�ck here
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BIOS Setup
CLICK BIOS II w�rd von MSI entw�ckelt, d�e e�ne grafische Benutzeroberfläche der 
BIOS-E�nstellparameter m�t Maus und Tastatur b�etet.

M�t CLICK BIOS II  können Benutzer d�e BIOS-E�nstellungen ändern, d�e CPU-Tem-
peratur überwachen,  d�e Boot-re�henfolge festlegen und d�e System�nformat�onen an-
ze�gen, w�e CPU-Name, DRAM Kapaz�tät, OS-Vers�on und BIOS-Vers�on. Benutzer 
können d�e Parameter-Daten export�eren und �mport�eren, um s�e zu s�chern oder 
m�t Freunden zu te�len. Be� bestehender Internetverb�ndung können d�e Benutzer �m 
Internet surfen, E-Ma�l abrufen und Ihr System m�t L�ve-Update aktual�s�eren.

Aufruf des BIOS Setups
Nach dem E�nschalten beg�nnt der Computer den POST (Power On Self Test -
Selbstüberprüfung nach Anschalten). Sobald d�e Meldung unten ersche�nt drücken S�e 
d�e Taste <Entf>(<DEL>), um das Setup aufzurufen.

Press DEL key to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu
(ENTF drücken, um das E�nstellungsprogramm zu öffnen; 

F11 drücken um das Bootmenü zu erre�chen)

Wenn d�e Nachr�cht verschw�ndet, bevor S�e reag�eren und S�e möchten �mmer noch 
�ns Setup, starten S�e das System neu, �ndem S�e es erst AUS- und danach w�eder 
ANSCHALTEN, oder d�e “RESET”-Taste am Gehäuse betät�gen. S�e können das Sys-
tem außerdem neu starten, �ndem S�e gle�chze�t�g d�e Tasten <Strg>,<Alt> und <Entf> 
drücken (be� manchen Tastaturen <Ctrl>,<Alt> und <Del>).

 W�cht�g
D�e Menüpunkte jeder �n d�esem Kap�tel beschr�ebenen BIOS Kategor�e befinden s�ch 
�n permanenter We�terentw�cklung um d�e Systemle�stung zu verbessern. Deswegen 
können d�e Beschre�bungen le�cht von der letzten Fassung des BIOS abwe�chen und 
sollten demnach nur als Anhaltspunkte d�enen.
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Überb�lck
Nach dem Aufrufen der CLICK BIOS II, �st das e�ne der folgenden Anze�gen.

BIOS-Menü-
Auswahl

Temperatur-
überwachung

System-
Informat�on

Bootgerät
Pr�or�tätle�ste

Menüanze�ge

Boot-Menü

BIOS-Menü-
Auswahl

Auswahl des 
Modus

Sprache

 W�cht�g
D�e B�lder �n d�esem Handbuch s�nd nur zur Bezugnahme und können von Ihnem 
gekauften Produkt abwe�chen. Für we�tere Informat�onen, b�tte beachten S�e d�e 
tatsächl�chen Anze�gen Ihres Systems.

Temperatur-überwachung
Es ze�gt d�e Temperatur des Prozessors und des Ma�nboards.

System-Informat�on
Es ze�gt d�e Ze�t, Datum, CPU-Name, CPU-Frequenz, DRAM-Frequenz, DRAM-
Kapaz�tät und d�e BIOS-Vers�on.

BIOS-Menü-Auswahl
D�ese Menüpunkte können d�e Menüs des BIOS auswählen. D�e folgenden Opt�onen 
stehen zur Verfügung:

SETTINGS - M�t d�esem Menü können S�e Ihre E�nstellungen für Ch�psatz, 
Boot-Gerät angeben.
OC - D�eses Menü enthält Opt�onen zu Frequenz- und Spannungsanpassungen. 
D�e Erhöhung der Frequenz kann e�ne bessere Le�stung erre�chen. Andererse�ts 
kann hohe Frequenz und Wärmeentw�cklung Instab�l�tät verursache. Daher 
empfehlen w�r unerfahrenen Benützern n�cht zu übertakten.
ECO - D�eses Menü ermögl�cht Energ�espar-E�nstellungen.
BROWSER - M�t d�eser Funkt�on kommen starten S�e den MSI-W�nk�-
Webbrowser.
UTILITIES - D�eses Menü enthält Ut�l�t�es für d�e S�cherung und 
Aktual�s�erungen.

▶

▶

▶

■

■

■
■

■
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SECURITY - M�t H�lfe d�eses Menüs verh�ndern S�e E�ngr�ffe n�cht autor�s�erter 
Personen. Verwenden S�e d�ese S�cherhe�tsfunkt�onen, um Ihr System zu 
schützen.

Bootgerät-Pr�or�tätle�ste
S�e können d�e Symbole versch�eben, um d�e Boot-Pr�or�tät ändern.

Boot-Menü
M�t d�eser Taste können S�e das Boot-Menü aufrufen. Kl�cken S�e auf den E�ntrag, um 
das System von dem Gerät sofort zu starten.

Auswahl des Modus
M�t d�eser Funkt�on können S�e Vore�nstellungen des Energ�esparens oder Übertaktung 
laden.

Menüanze�ge
D�eser Bere�ch ermögl�cht d�e Konfigurat�on von BIOS E�nstellungen.

Sprache
H�er können S�e d�e Sprache der BIOS-E�nstellungen auswählen.

Boot-Geräte Pr�or�tätsle�ste
D�e Le�ste ze�gt d�e Re�henfolge der Boot-Geräte. D�e Symbole ze�gen d�e verfügbaren 
Geräte.

Hohe Pr�or�tät N�edr�gere Pr�or�tät

Kl�cken S�e und z�ehen S�e das Symbol nach l�nks oder rechts, um d�e Boot-Pr�or�tät 
festzulegen.

Betr�eb
CLICK BIOS II ermögl�cht Ihnen, d�e BIOS-E�nstellungen m�t der Maus Tastatur zu 
steuern. D�e folgende Tabelle l�stet und beschre�bt d�e Hotkeys und Mausakt�onen.

Hotkey Maus Beschre�bung
<↑↓→← >

Bewegen S�e 
den Cursor

Auswahl e�nes E�ntrages

<Enter>

Kl�cken/ dop-
pelt-kl�cken S�e 
m�t der l�nken 
Maustaste

Auswahl e�nes Symbols/ Feldes

■

▶

▶

▶

▶

▶
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<Esc>

Kl�cken S�e m�t 
der rechten 
Maustaste

Aufruf Ex�t Menü oder zurück zum Hauptmenü von 
Untermenü

<+> Hochzählen oder ändern e�nes Wertes
<-> Herunterzählen oder ändern e�nes Wertes
<F1> Allgeme�ne H�lfe
<F4> CPU-Spez�fikat�onen
<F5> Aufruf des Memory-Z Fensters m�t Deta�ls zum 

Spe�cher
<F6> Laden der ursprüngl�chen Setup-Standardwerte
<F8> OC-Profil w�rd vom USB-St�ck geladen
<F9> OC-Profil w�rd auf e�nem USB-St�ck gespe�chert
<F10> Spe�chern oder Zurücksetzen der Änderungen
<F12> Spe�chern des B�ldsch�rmfotos auf e�nen FAT/FAT32 

USB-Laufwerk

Untermenü
Wenn S�e an der l�nken Se�te best�mmter Felder e�n Dre�eckssymbol finden, bedeuted 
d�es, dass S�e über das entsprechende Feld e�n Untermenü m�t zusätzl�chen Opt�onen 
aufrufen können. Durch d�e Steuertasten  ( ↑↓  ) oder Maus können S�e e�n Feld her-
vorheben und drücken der E�ngabetaste <Enter> oder doppelkl�cken m�t der l�nken 
Maustaste �n das Untermenü gelangen. Dort können S�e m�t den Steuertasten Werte 
e�ngeben und nav�g�eren. Um �n das vorher�ge Menü zu gelangen, drücken S�e <Esc > 
oder kl�cken S�e d�e rechte Maustaste.
Allgeme�ne H�lfe
CLICK BIOS II b�etet allgeme�ne H�lfe-Fenster. S�e können d�ese aus jedem BIOS-
Menü e�nfach durch Drücken der Taste <F1> oder H�lfe �m BIOS-Fenster aufrufen. D�e 
allgeme�ne H�lfe l�stet d�e entsprechenden Tasten und d�e Auswahlmögl�chke�ten für 
den mark�erten Punkt.
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OC-Menü
In d�esem Menü können Benutzer das BIOS anpassen und übertakten. B�tte führen 
S�e nur Änderungen durch, wenn S�e s�ch über das Ergebn�ss s�cher s�nd.  S�e sollten 
Erfahrung be�m Übertakten haben, da S�e sonst das Ma�nboard oder Komponenten des 
Systems beschäd�gen können.

 W�cht�g
D�e Übertaktung �st nur für fortgeschr�ttene Benutzer zu empfehlen.
D�e Übertaktung �st n�cht gewährle�stet. Anwendung kann zu Verlust der Garant�e 
oder zur Beschäd�gung der Hardware führen.
Falls S�e s�ch m�t der Übertaktung n�cht auskenne, empfehlen w�r für e�nfaches Über-
takten d�e OC-gen�e Funkt�on.

Current CPU / DRAM Frequency 
Ze�gt den derze�t�gen Takt der CPU und d�e Geschw�nd�gke�t des Spe�chers an. Nur 
Anze�ge – ke�ne Änderung mögl�ch.

Adjust CPU FSB Frequency
H�er können S�e d�e CPU FSB Frequenz verändern (�n MHz). S�e können d�e CPU 
übertakten, �ndem S�e d�esen Wert verändern. B�tte beachten S�e, dass d�e Übertaktung 
(und das Ergebn�s) und d�e Stab�l�tät n�cht gewährle�stet �st. 

Adjust CPU Rat�o
D�e Funkt�on steuert den Mult�pl�kator der �nternen Taktfrequenz des Prozessors.      
D�eser E�ntrag �st nur verfügbar, wenn der Prozessor d�ese Funkt�on unterstützt (fre�er 
Mult�pl�kator).

Adjusted CPU Frequency 
Es ze�gt d�e e�ngestellten Frequenz der CPU. Nur Anze�ge – ke�ne Änderung mögl�ch.

Adjust CPU-NB Rat�o
H�er können S�e d�e CPU-NB-Taktmult�pl�kator (Rat�o) angeben.

•
•

•

▶

▶

▶

▶

▶
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Adjusted CPU-NB Frequency 
Ze�gt d�e verstellte Frequenz der CPU-NB. Nur Anze�ge – ke�ne Änderung mögl�ch.

CPU Core Control
Gesteuert werden de� Anzahl der CPU-Kerne. M�t der E�nstellung [Auto], w�rd das CPU 
unter d�e standardmäß�g zuläss�gen Korne führen. M�t der E�nstellung [Manual],  können 
S�e d�e spez�fischen CPU Kern deakt�v�eren/ akt�v�eren.

AMD Turbo Core Technology
D�ese Technolog�e kann d�e Frequenz des akt�ven CPU-Kerne automat�sch erhöhen, 
um d�e Le�stung zu verbessern.

Adjust Max Turbo Core Rat�o
H�er können S�e d�e max�malen Turbo Core Rat�o angeben.

Adjusted Max Turbo Core Frequency 
Ze�gt d�e e�ngestellten max�malen Frequenz von Turbo Core. Nur Anze�ge.

Adjust Turbo Core Rat�o
H�er können S�e d�e Turbo-Core-Taktmult�pl�kator (Rat�o) angeben.

Adjusted Turbo Core Frequency 
Ze�gt d�e e�ngestellte Turbo Core Frequenz. Nur Anze�ge.

Adjust GPU Eng�ne Frequency
H�er können S�e d�e GPU Eng�ne Frequenz angeben.

Adjusted GPU Eng�ne Frequency 
Ze�gt d�e e�ngestellte GPU Eng�ne Frequenz. Nur Anze�ge.

DRAM Frequency
H�er können S�e d�e Spe�cherfrequenz e�nstellen. B�tte beachten S�e, dass d�e 
Übertaktung Verhalten w�rd garant�ert n�cht.

Adjusted DRAM Frequency
Ze�gt d�e Spe�cherfrequenz an. Nur Anze�ge – ke�ne Änderung mögl�ch.

Intel Extreme Memory Profile (XMP)
Wählen S�e Intel Extreme-Memory-Profile (XMP), um d�e Systemperformance zu 
ste�gern. Wenn Intel Extreme Memory Profile (XMP) akt�v�ert �st, w�rd AMD Memory 
Profile (AMP) automat�sch deakt�v�ert.

AMD Memory Profile (AMP)
Wählen S�e AMD Memory Profile (AMP), um d�e Systemperformance zu ste�gern.  
Wenn AMD Memory Profile (AMP) akt�v�ert �st, w�rd Intel Extreme Memory Profile (XMP) 
automat�sch deakt�v�ert.

DRAM T�m�ng Mode
Wählen S�e aus, w�e das DRAM-T�m�ng durch das SPD (Ser�al Presence Detect) 
EEPROM des DRAM-Moduls gesteuert w�rd. D�e E�nstellung [Auto] ermögl�cht d�e 
automat�sche Erkennung der DRAM-T�m�ngs anhand der SPD Daten. Im Untermenü 
Advanced DRAM Configurat�on können d�e E�nstellungen für d�e Module e�nzeln [Unl�nk] 
oder für alle Module geme�nsam [L�nk] manuell vorgenommen werden.

Advanced DRAM Configurat�on
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.  

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Command Rate
Legt d�e DRAM Kommandorate fest. 

tCL
H�er w�rd d�e Verzögerung (CAS-T�m�ng) �n Taktzyklen e�ngestellt, bevor das SDRAM 
e�nen Lesebefehl nach dessen Erhalt ausführt.

tRCD
D�es gestattet es, d�e Anzahl der Zyklen und der Verzögerung e�nzustellen, d�e 
zw�schen den CAS und RAS Abtasts�gnalen l�egen, d�e verwendet werden, wenn 
der DRAM beschr�eben, ausgelesen oder aufgefr�scht w�rd. E�ne hohe Geschw�n-
d�gke�t führt zu höherer Le�stung, während langsamere Geschw�nd�gke�ten e�nen 
stab�leren Betr�eb b�eten.

tRP
Legt d�e Anzahl der Taktzyklen fest, d�e das Re�henadress�erungss�gnal (Row Ad-
dress Strobe - RAS) für e�ne Vorbere�tung bekommt. W�rd dem RAS b�s zur Auf-
fr�schung des DRAM n�cht genug Ze�t zum Aufbau se�ner Ladung gegeben, kann der 
Refresh unvollständ�g ausfallen und das DRAM Daten verl�eren. D�eser Menüpunkt 
�st nur relevant, wenn synchroner DRAM verwendet w�rd.

tRAS
D�ese E�nstellung defin�ert d�e Ze�t (RAS) zum Lesen und Schre�ben e�ner Spe�cher-
zelle.

tRFC
D�ese E�nstellung defin�ert d�e Ze�t (RFC) zum Lesen und Schre�ben e�ner 
Spe�cherzelle.  

tWR
Defin�ert m�n�mum Intervall zw�schen dem Datenflussende und dem Beg�nn e�nes 
vorgeladenen Befehls. Erlaubt d�e W�ederherstellung der Daten �n d�e Zellen.

tWTR
Defin�ert m�n�mum Intervall zw�schen dem Datenflussende und dem Beg�nn 
e�nes Spaltenlesebefehls. Es gestattet den I/O Ansteuerungss�gnalen d�e 
Datenw�ederherstellung der Zelle vor dem Lesebefehl zu überschre�ben.

tRRD
Legt d�e Akt�v-zu-Akt�v Verzögerung für untersch�edl�che Bänke fest. 

tRTP
Legt das Ze�t�ntervall zw�schen dem Lesebefehl und dem vorgeladenen Befehl fest. 

tFAW
E�nstellen des tFAW -Ze�t�ntervalls (four act�vate w�ndow delay).

tWCL
E�nstellen des tWCL- Ze�t�ntervalls (Wr�te CAS Latency).

tCKE
E�nstellen des tCKE- Ze�t�ntervalls.

tRTL
E�nstellen des tRTL- Ze�t�ntervalls.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Advanced Channel 1/ 2 T�m�ng Configurat�on
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. H�er können 
für jeden Kanal erwe�terte Spe�chere�nstellungen vorgenommen werden.

Spread Spectrum
D�e Spread Spectrum Funkt�on reduz�ert d�e erzeugte elektromagnet�schen Strahlung, 
m�ttels Modulat�on e�nes Taktgenerator�mpulses.

 W�cht�g
Sollten S�e ke�ne Probleme m�t Interferenzen haben, belassen S�e es be� der E�nstel-
lung [D�sabled] (ausgeschaltet) , um bestmögl�che Systemstab�l�tät und -le�stung zu 
gewährle�sten. Stellt für s�e EMI e�n Problem dar, wählen S�e d�e gewünschte Band-
bre�te zur Redukt�on der EMI. 
Je größer Spread Spectrum Wert �st, desto größer n�mmt der EMI ab, und das Sys-
tem w�rd wen�ger stab�l. B�tte befragen S�e Ihren lokalen EMI Regelung zum me�st 
passend Spread Spectrum Wert.
Denken S�e daran Spread Spectrum zu deakt�v�eren, wenn S�e übertakten, da sogar 
e�ne le�chte Schwankung e�ne vorübergehende Taktste�gerung erzeugen kann, d�e 
gerade ausre�chen mag, um Ihren übertakteten Prozessor zum e�nfr�eren zu br�n-
gen.

CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ NB Voltage/ DRAM Voltage/ SB Voltage
D�ese Opt�on b�etet Ihnen an, d�e Spannung der CPU, des Spe�chers und des Ch�psatz 
anzupassen.

Overclock�ng Profiles
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. 

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

Set Name for Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Geben S�e e�nen Namen, �ndem S�e �n d�esem Art�kel e�nt�ppen.

Save Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Spe�chern S�e d�e aktuelle Übertaktungs-E�nstellungen auf ROM für ausgewählten 
Profil.

Load/ Clear Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Laden / Löschen der gespe�cherten Profile�nstellungen von ROM.

OC Profile Save to USB
Spe�chern S�e d�e aktuelle Übertaktungs-E�nstellungen auf USB-Laufwerk.

OC Profile Load from USB
Laden S�e d�e gespe�cherten E�nstellungen von USB-Laufwerk.

CPU Spec�ficat�ons
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Untermenü 
mark�ert alle E�nstellungen und T�m�ngs von Ihren DIMMs. D�ese Informat�onen kann 
je nach Modell und �st schre�bgeschützt. Zu d�esen Informat�onen gelangen S�e, �ndem 
S�e  d�e Taste [F4] drücken. Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü 
aufzurufen.

▶

▶

•

•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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CPU Technology Support
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Unter-
menü ze�gt d�e Technolog�en des verwendeten Prozessors an. Nur Anze�ge.

MEMORY-Z
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das Untermenü 
mark�ert alle E�nstellungen und T�m�ngs von Ihren DIMMs. D�ese Informat�onen kann 
je nach Modell und �st schre�bgeschützt. Zu d�esen Informat�onen gelangen S�e, �ndem 
S�e  d�e Taste [F5] drücken. Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü 
aufzurufen.

DIMM1~2 Memory SPD
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen. Das 
Untermenü ze�gt d�e Informat�on des �nstall�erten Spe�chers an.

CPU Features
Drücken S�e d�e E�ngabetaste <Enter>, um das Untermenü aufzurufen.

AMD Cool’n’Qu�et
D�e Cool’n’Qu�et-Technolog�e kann d�e CPU-Geschw�nd�gke�t und den Stromver-
brauch effiz�ent und dynam�sch herabsetzen.

 W�cht�g
Für e�ne e�nwandfre�e Funkt�on von Cool’n’Qu�et muss folgende Vorgehenswe�se un-
bed�ngt s�chergestellt werden:

BIOS Setup ausführen und wählen OC Menu aus Unter OC Menu setzen S�e CPU 
Features > AMD Cool’n’Qu�et, auf “Enabled”.
Öffnen S�e W�ndows und wählen S�e [Start] -> [E�n tellungen] -> [Systemsteuerung] 
-> [Energ�eopt�onen]. Gehen S�e zu E�genschaften von Energ�eopt�onen (Power 
Opt�ons Propert�es), und wählen S�e M�n�maler Energ�everbrauch (M�n�mal Power 
Management) under Energ�eschemas (Power schemes).

SVM Mode
H�er können S�e den Modus der AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) akt�v�eren/ 
deakt�v�eren.

Core C6 State
D�ese Opt�on akt�v�ert oder deakt�v�ert d�e C6 Modus der CPU. Wenn d�e CPU �m C6-
Zustand befindet, werden alle Kerne den arch�tekton�schen Zustand abspe�chern 
und d�e Core Spannungen nahezu Null reduz�eren. Es dauert d�es v�el länger zum 
Aufwecken der CPU aus C6-Zustand.

▶

▶

▶

▶

▶

•

•

▶

▶
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Aktual�s�erung BIOS m�t dem L�ve-Update
D�eser Abschn�tt erklärt, w�e S�e das BIOS m�t H�lfe des L�ve-Update-Programms 
aktual�s�eren können, noch das Betr�ebssystem gestartet wurde. Be� e�ner bestehenden 
Internetverb�ndung kann L�ve-Update das BIOS selbstständ�g aktual�s�eren. Um das 
BIOS m�t dem L�ve-Update-Programm zu aktual�s�eren, führen S�e b�tte folgende 
Schr�tte aus:

Kl�cken S�e auf d�e Taste L�ve-Update  �m Menü für BIOS-D�enstprogramme. 
(D�e W�nk� muss �nstall�ert se�n).

1.

Wenn nöt�g, bauen S�e d�e Verb�ndung auf durch e�nen Kl�ck auf d�e E�nstellung-
Taste .
Kl�cken S�e auf d�e Taste “We�ter” .

2.

3.

L�ve Update erkennt automat�sch d�e BIOS-Vers�on und laden S�e d�e entsprechende 
Date�.

4.

Kl�cken den Bestät�gen Button , um das BIOS zu aktual�s�eren.

 W�cht�g
N�cht aktual�s�eren S�e das the BIOS, wenn Ihr System gut läuft.

5.
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H�nwe�se zur W�ndows XP-Installat�on
D�eser Abschn�tt beschre�bt, w�e S�e W�ndows XP m�t IDE- oder AHCI-Modus �nstal-
l�eren.

W�ndows XP m�t IDE-Modus �nstall�eren
D�e W�ndows XP-Installat�on schlägt fehl, e�n blauer B�ldsch�rm w�rd angeze�gt, da 
Spe�chergeräte �m AHCI-Modus n�cht nat�v unterstützt werden. Falls S�e dennoch 
W�ndows XP als Betr�ebssystem nutzen möchten, ändern S�e b�tte d�e nachstehenden 
BIOS-Elemente w�e folgt.

Zum Aufrufen des BIOS lesen S�e b�tte �m Kap�tel „BIOS-E�nstellungen“ nach.
Wechseln S�e zu SETTINGS (E�nstellungen) → Integrated Per�pherals (Integr�erte 
Per�pher�e) → SATA Mode (SATA-Modus).

1.
2.

Stellen S�e den SATA MODE (SATA-Modus) auf IDE e�n.
Wechseln S�e zu SETTINGS (E�nstellungen) → Save & Ex�t (Spe�chern und 
beenden)→ Save changes and reboot (Änderungen spe�chern und neu starten).
Install�eren S�e W�ndows XP.

W�ndows XP m�t AHCI-Modus �nstall�eren
Falls S�e W�ndows XP m�t AHCI-Modus �nstall�eren möchten, bere�ten S�e b�tte �m Vo-
raus entsprechende AHCI-Tre�ber für W�ndows XP vor.

AHCI-Tre�bermed�um erstellen
M�t den folgenden Schr�tten erstellen S�e e�nen e�genen „AHCI-Tre�ber“.

Legen S�e d�e MSI-DVD �n das DVD-Laufwerk e�n.
Kl�cken S�e �m E�nr�chtungsb�ldsch�rm auf CD durchsuchen.
Kop�eren S�e sämtl�che Inhalte aus dem Ordner \\Ch�pSet\AMD\Packages\Dr�vers\
SBDrv_for_Hudson\SB9xx\AHCI\XP auf e�ne format�erte D�skette. 
D�e Tre�berd�skette �st dam�t erstellt.

3.
4.

5.

1.
2.
3.

4.
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W�ndows XP �nstall�eren:
Führen S�e b�tte d�e folgenden Schr�tte aus:

Rufen S�e das BIOS auf, stellen S�e SATA Mode (SATA-Modus) auf AHCI e�n, 
spe�chern S�e d�e Änderungen, verlassen S�e das BIOS, starten S�e den Rechner 
neu.
Sorgen S�e dafür, dass e�n USB-D�skettenlaufwerk m�t dem Computer verbunden 
�st.
Install�eren S�e W�ndows XP. Wenn der W�ndows-E�nr�chtungsb�ldsch�rm ersche�nt, 
w�rd d�e Meldung „Press F6 �f you need to �nstall a th�rd party SCSI or RAID dr�ver...“ 
angeze�gt. Drücken S�e d�e F6-Taste.
Legen S�e d�e D�skette m�t den AHCI-Tre�bern �n das D�skettenlaufwerk e�n.
Im nächsten B�ldsch�rm drücken S�e d�e S-Taste zum Festlegen e�nes zusätzl�chen 
Gerätes.
Wählen S�e den AMD AHCI Compat�ble RAID Controller aus der angeze�gten 
L�ste.
Schl�eßen S�e d�e Installat�on m�t den Anwe�sungen auf dem B�ldsch�rm ab.

1.

2.

3.

4.
5.

6.

7.
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Spéc�ficat�ons

Processeurs Supportés
AMD® A10/A8/A6/A4-sér�es processeurs pour le paquet FM2

Jeux de puces
Puces AMD® A75/ A55

Mémo�re supportée
2x DDR3 DIMMs supportent DDR3 2133(OC)/ 1866/ 1600/ 1333/ 1066 DRAM (16GB 
Max)
Supporte le mode double-canal

LAN
Supporte LAN 10/100/1000 Fast Ethernet par Realtek® RTL8111E

Aud�o
HD aud�o codec �ntégré par Realtek® ALC887
8-canal aud�o avec détect�on de pr�se

SATA
6x ports SATA 6Gb/s par AMD® A75 (FM2-A75MA-E35)
6x ports SATA 3Gb/s par AMD® A55 (FM2-A55M-E35)

RAID
SATA1~6 supportent RAID 0/ 1/ 10/ JBOD par AMD® A75/ A55

USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
2x ports USB 3.0 IO arr�ère par AMD® A75
1x connecteur USB 3.0 �ntégré par AMD® A75

Connecteurs et Boutons
Panneau arr�ère

1x port sour�s/ clav�er PS/2
6x ports USB 2.0, 2x ports USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
8x ports USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
1x port LAN
1x port VGA*
1x port DVI-D* supportant Dual-l�nk DVI.
1x port HDMI* 
6x ports aud�o 

* Ce plate-forme supporte la fonct�on double-écran (HDMI+VGA, HDMI+DVI, 
VGA+DVI) et la fonct�on tr�ple-écran (HDMI+VGA+DVI).

Connecteurs �ntégrés
2x connecteurs USB 2.0,1x connecteur USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
3x connecteurs USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
1x connecteur aud�o avant
1x connecteur de Module TPM 
1x connecteur Parallèle
1x connecteur Sér�al
1x connecteur Châss�s Intrus�on

■

■

■

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
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Emplacements
1x emplacement PCIe 2.0 x16
2x emplacements PCIe 2.0 x1
1x emplacement PCI 

D�mens�on
M�cro-ATX (24.4 cm X 22.8 cm)

Trous taraudés de montage
6x trous de montage

Dual-Graph�cs
Supporte la technolog�e AMD® Dual Graph�cs Technology

Veu�llez v�s�ter le s�te offic�el AMD pour trouver les comb�na�sons supportées d’APU 
et de GPU d�st�nct de double-graph�ques pour atte�ndre la technolog�e.

■
■
■

■

■

■
-

Pour plus d’�nformat�on sur le CPU, veu�llez v�s�ter 
v�s�t http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support

Pour plus d’�nformat�on sur les composants compat�bles, veu�llez 
v�s�ter 
http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

S� vous dés�rez acheter des accesso�res et vous avez beso�n de numéros des p�èces, 
vous pouvez chercher sur la page webs�te et trouver les déta�ls sur notre adresse c�-
dessous 
http://www.ms�.com/�ndex.php
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Gu�de Rap�de Des Connecteurs

Panneau 
arr�ère

APU

CPUFAN

JPWR1

SYSFAN1

SATA1~6

JFP2

JCI1

JTPM1

JCOM1

JLPT1

DIMM1
DIMM2

JFP1

JUSB3

JUSB2

JUSB1

JUSB_PW1

JBAT1

JAUD1

PCI1

PCI_E3

PCI_E2

PCI_E1

SYSFAN2

JPWR2

JUSB_PW2
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Gu�de référence des connecteurs
Noms de ports Types des ports Page

Panneau arr�ère  Fr-6

APU FM2 APU Socket Fr-8

CPUFAN,SYSFAN1~2 Connecteurs d'al�mentat�on de vent�lateurs Fr-18

DIMM1~2 Emplacements de mémo�re DDR3 Fr-13

JAUD1 Connecteur aud�o avant Fr-19

JBAT1 Caval�er d’effacement CMOS Fr-25

JCI1 Connecteur Châss�s Intrus�on Fr-23

JCOM1 Connecteur de port Sér�al  Fr-21

JFP1, JFP2 Connecteurs panneau avant Fr-19

JLPT1 Connecteur de port Parallèle Fr-21

JPWR1 Connecteur d’al�mentat�on ATX 24-p�n  Fr-12

JPWR2 Connecteur d’al�mentat�on ATX 4-p�n Fr-12

JTPM1 Connecteur de Module TPM Fr-20

JUSB_PW1~2 Caval�ers d’al�mentat�on USB Fr-24

JUSB1 Connecteur d’extens�on USB 3.0/ 2.0 Fr-22

JUSB2~3 Connecteurs d’extens�on USB 2.0 Fr-20

PCI_E1 Emplacement d'extens�on PCIe x16 Fr-15

PCI_E2, 3 Emplacements d'extens�on PCIe x1 Fr-15

PCI Emplacement d’extens�on PCI Fr-15

SATA1~6 Connecteurs SATA 6Gb/s / 3Gb/s  Fr-17
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Gu�de rap�de du panneau arr�ère

Sour�s/Clav�er
Connecteur sour�s/ clav�er DIN de PS/2® pour une sour�s ou un clav�er PS/2®.

Port USB 2.0
Le port USB 2.0 sert à brancher des pér�phér�ques USB 2.0 tels que le clav�er, la sour�s, 
ou d’autres pér�phér�ques compat�bles USB 2.0.

Port USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
Le port USB 3.0 est rétro-compat�ble avec les pér�phér�ques USB 2.0. Il supporte le taux 
de transfert jusqu'à 5 Gb�t/s (Super-V�tesse).

 Important
S� vous voulez �nstaller un pér�phér�que USB 3.0, �l faut ut�l�ser une câble USB 3.0 pour 
connecter au port USB 3.0.

LAN 
La pr�se standard RJ-45 LAN sert à la connex�on au 
réseau local (Local Area Network (LAN)).

LED Couleur LED d'état Cond�t�on

Gauche Jaune Ete�nte La connex�on au réseau LAN n’est pas établ�e.

Allumée (Stable) La connex�on au réseau LAN est établ�e.

Allumée (Cl�gnotante) L’ord�nateur commun�que avec un autre ord�nateur sur le réseau 
local LAN.

Dro�te Vert Ete�nte Un déb�t de 10 Mb�ts/sec est sélect�onné

Allumée Un déb�t de 100 Mb�ts/sec est sélect�onné

Orange Allumée Un déb�t de 1000 Mb�ts/sec est sélect�onné

▶

▶

▶

▶

LAN

L�gne-In

L�gne-Out

M�c

RS-Out

CS-Out

SS-Out

Port USB 2.0 

Ports USB 3.0
(FM2-A75MA-E35)

Port USB 2.0 
(FM2-A55M-E35)

Port VGA

Port DVI-D

Jaune Vert/ Orange

Port USB 2.0

Sour�s/ Clav�er

Port HDMI Port USB 2.0 
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Port VGA 
Le connecteur fém�n�n de DB15-p�n est fourn�t pour un mon�teur.

Port DVI-D
Le connecteur DVI-D (D�g�tal V�sual Interface- D�g�tal) peut être rel�é à un mon�teur LCD, 
ou un mon�teur CRT avec un adaptateur. Pour connecter un mon�teur, veu�llez vous 
référer au manuel du mon�teur pour plus d'�nformat�on.

Port HDMI    
Le H�gh-Defin�t�on Mult�med�a Interface (HDMI) est un �nterface d’aud�o/v�déo tout-
d�g�tal, qu� est capable de transmettre les tra�ns décompressés. HDMI supporte toutes 
les formes de TV, y compr�s le standard, l’amél�oré, ou les v�déo de haute-défin�t�on, et 
l’aud�o d�g�tal de mult�-canaux sur le câble s�mple en plus. 

 Important
Ce plate-forme supporte la fonct�on double-écran (HDMI+VGA, HDMI+DVI, VGA+DVI) 
et la fonct�on tr�ple-écran (HDMI+VGA+DVI).

HDMI+VGA HDMI+DVI VGA+DVI HDMI+VGA+DVI

Mode étendu
(Etendre le PC sur un deux�ème mon�teur(s))

◯ ◯ ◯ ◯

Mode clone
(Deux mon�teurs ont le même écran)

◯ ◯ ◯ ◯

Ports Aud�o
Ces connecteurs aud�o servent pour les pér�phér�ques aud�o. Vous pouvez d�fférenc�er 
leur ut�l�sat�on grâce à la couleur des pr�ses aud�o.

Bleu-L�gne �n : sert à connecter les pér�phér�ques de sort�e aud�o externe.
Vert- L�gne out : est ut�l�sé pour un haut-parleur ou un casque.
Rose- M�c : est ut�l�sé pour un m�crophone.
No�r- RS-Out : Acoust�que arr�ère en mode de canal 4/ 5.1/ 7.1.
Orange- CS-Out : Centre/ Ca�sson de basse en mode de canal 5.1/ 7.1.
Gr�s- SS-Out : Acoust�que de côté en mode de canal 7.1.

▶

▶

▶

▶

■
■
■
■
■
■
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Processeur APU (Accelerated Process�ng Un�ts)

 Important
Surchauffe
La surchauffe endommage sér�eusement le processeur et le système. Assurez-vous 
toujours que le système de refro�d�ssement fonct�onne correctement pour protéger le 
processeur de la surchauffe. Assurez-vous d’appl�quer une couche de pâte therm�que 
(ou film therm�que) entre le processeur et le système de refro�d�ssement afin d’amél�orer 
la d�ss�pat�on de la chaleur. 
Remplacement du processeur
Lorsque vous remplacez le processeur, commencez toujours par couper l’al�mentat�on 
électr�que du bo�t�er ou par débrancher le cordon d’al�mentat�on de la pr�se pour garant�r 
la sécur�té du processeur.
Overclock�ng
Cette carte mère supporte l’overclock�ng. Néanmo�ns, veu�llez vous assurer que vos 
composants so�ent capables de tolérer ces configurat�ons anormales, lors d’overclock�ng. 
Toutefo�s l’ut�l�sat�on au delà des spéc�ficat�ons constructeur n’est pas recommandé. 
Nous ne garant�ssons pas les dommages et r�sques causés par les ut�l�sat�ons non 
prévues dans les spéc�ficat�ons du produ�t.

La flèche d'or

Introduct�on du FM2 APU
La surface d'APU. N'oubl�ez pas d'appl�quer une couche d'endu�t therm�que pour 
pour amél�orer la d�ss�pat�on de chaleur.
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Installat�on d'APU et son vent�lateur
Quand vous �nstallez l'APU, assurez-vous que l'APU est doté d'un système de 
refro�d�ssement pour préven�r le surchauffe. En plus, n’oubl�ez pas d’appl�quer une 
couche d’endu�t therm�que sur l'APU avant d’�nstaller le vent�lateur pour amél�orer la 
d�ss�pat�on de chaleur. 
Su�vez les étapes su�vantes pour �nstaller l'APU et son vent�lateur correctement. Une 
mauva�se �nstallat�on peut endommager votre APU et la carte mère.

T�rez le lev�er de côté de la dou�lle. 
Assurez-vous de le lever jusqu’à 90-
degrés.        

1. Cherchez la flèche d’or de l'APU. Elle 
do�t dés�gner comme montré dans 
le photot. L'APU ne s’y �nstalle que 
dans le pos�t�on correcte.

2.

S� l'APU est correctement �nstallé, 
les p�ns sont complètement �ntégrés 
dans la dou�lle et �ls sont �nv�s�bles. 
Veu�llez noter que toute fausse 
�nstallat�on peut endommager en 
permanence votre carte mère.

3. Appuyez sur l'APU fermement 
dans la dou�lle et fermez le lev�er. 
Vue que l'APU a une tendance à 
bouger lorsque le lev�er se ferme, �l 
faut le fermer en fixant l'APU avec 
la ma�n pour qu’�l so�t correctement 
et complètement �ntégré dans la 
dou�lle. 

4.
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Posez le vent�lateur sur le mécan�sme 
de rétent�on.   
Crochez un côté du cl�p d’abord.

5. Pu�s appuyez sur l’autre côté du cl�p 
pour fixer le vent�lateur sur le haut du 
mécan�sme de rétent�on. Installez le 
lev�er de fixe et levez-le.

6.

F�xez le lev�er.7. Attachez le câble du vent�lateur de 
l'APU au connecteur du vent�lateur 
de l'APU à la carte mère.  

8.

 Important
Quand vous déconnectez le crochet de sécur�té du verrou fixé, �l faut garder un oe�l 
sur vos do�gts, parce qu’une fo�s que le crochet de sécur�té est déconnecté du verrou 
fixé, le lev�er fixé ja�ll�ra �mméd�atement.
Vér�fiez que le vent�lateur d'APU est b�en attaché sur l'APU avant de démarrer votre 
système.
Veu�llez vous-référer à la documentat�on du vent�lateur d'APU pour plus de déta�ls 
sur l’�nstallat�on du vent�lateur d'APU.

•

•

•
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Trous Taraudés de Montage
Avant d’�nstaller votre carte mère, �l faut d’abord �nstaller les socles de montage néce 
sa�res sur le plateau de montage du boît�er de l’ord�nateur. S� la boît�er de l’ord�nateur 
est accompagnée par un panneau Entrée/ Sort�e arr�ère, veu�llez ut�l�ser celu� c� plutôt 
que celu� qu� est fourn�t par défaut dans la bo�te de la carte mère. Le panneau Entrée/ 
Sort�e arr�ère do�t se fixer fac�lement dans la boît�er sans recour�r à des v�s. Al�gnez les 
socles de montage du plateau avec les trous taraudés de la carte mère et sécur�sez la 
carte mère avec les v�s fourn�es avec le bo�t�er de l’ord�nateur. L’emplacement des trous 
taraudés de la carte est montrée c�-dessous. Pour plus d’�nformat�on, veu�llez vous 
référer au manuel de votre boît�er ord�nateur.

 Important
Installez la carte mère sur une surface plate et propre. 
Pour préven�r tous dommages à la carte mère, ve�llez à n’avo�r aucun contact entre la 
carte mère et le boît�er de l’ord�nateur horm�s les socles de montage.
Veu�llez vous assurer qu’�l n’y pas de composant en métal m�s sur la carte ou dans la 
boîte ord�nateur qu� entraînera�t un court c�rcu�t à la carte mère.

•
•

•

Les ports Entrée/ Sort�e do�vent être 
vers l’arr�ère du boît�er. Ils do�vent 
s’al�gner avec les trous du panneau 
Entrée/ Sort�e arr�ère.
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Connecteurs d’al�mentat�on
JPWR1 : Connecteur d’al�mentat�on ATX 24-p�n
Ce connecteur vous permet de rel�er une al�mentat�on ATX 24-p�n. Pour cela, al�gnez 
le câble d’al�mentat�on avec le connecteur et appuyez fermement le câble dans le con-
necteur. S� cec� est b�en fa�t, la p�nce sur le câble d’al�mentat�on do�t être accrochée sur 
le connecteur d’al�mentat�on de la carte mère.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

JPWR2 : Connecteur d’al�mentat�on ATX 4-p�n
Ce connecteur fourn�t l’al�mentat�on de 12V au CPU.

4.+12V

2.Ground

3.+12V

1.Ground

 Important
Veu�llez vous assurer que tous les connecteurs sont connectés aux bonnes al�menta-
t�ons ATX afin garant�r une opérat�on stable de la carte mère.
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Mémo�re
Ces emplacements DIMM sont dest�nés à �nstaller les modules de mémo�re. Pour plus 
d’�nformat�ons sur les composants compat�bles, veu�llez v�s�ter http://www.ms�.com/ser-
v�ce/test-report

DDR3
240-p�n, 1.5V

48x2=96 p�n 72x2=144  p�n

Règle de populat�on en mode double-canal
En mode de double-canal, les modules de mémo�re peuvent transmettre et recevo�r 
s�multanément deux l�gnes de données. L’act�vat�on du mode double-canal peut amé-
l�orer les performances du système. Veu�llez vous reporter aux �llustrat�ons su�vantes 
pour connaître les règles de populat�on en mode de double-canal.

 
1

   DIMM1

    DIMM2
   
 
 

 Important
Les modules de mémo�re DDR3 ne sont pas �nterchangeables par DDR2. Vous de-
vez toujours �nstaller les modules de mémo�re DDR3 dans les emplacements DDR3 
DIMM.
Pour garant�r la stab�l�té du système, assurez-vous d’�nstaller les modules de mé-
mo�re du même type et de la même dens�té en mode de double-canal.
A cause du développement de la ressource des puces, le système ne détectera que 
jusqu’à 15+GB (non 16GB ple�n) lorsque tous les emplacements DIMM sont �nstallés 
avec des modules de mémo�re de 8GB.

•

•

•

Installé
V�de
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Installat�on des modules de mémo�re
Déverou�llez l’emplacement DIMM en repoussant les p�nces de montage sur le côté. 
Insérez vert�calement le module de mémo�re dans l’emplacement DIMM. Le module 
de mémo�re possède une seule encoche en son centre sur le bas et ne s’adaptera 
que s’�l est or�enté de la man�ère convenable à l’emplacement DIMM.
Poussez le module de mémo�re profondément dans l’emplacement DIMM. Les 
p�nces plast�ques de chaque côté de l’emplacement DIMM se ferment automat�que-
ment lorsque le module de mémo�re est correctement posé et vous entendrez un 
cl�c.
Vér�fiez manuellement s� le module de mémo�re a été verrou�llée en place par les 
p�nces de l’emplacement DIMM sur les côtés.

Encoche

Volt

1.

2.

3.
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Emplacements d’extens�on
Cette carte mère cont�ent de nombreux ports pour les cartes d’extens�on, tels que les 
cartes graph�ques ou les cartes aud�o.

Emplacement PCIe (Per�pheral Component Interconnect Express)
L’emplacement PCIe supporte la carte d’extens�on d’Interface PCIe.

Emplacement PCIe 2.0 x16

Emplacement PCIe 2.0 x1

Emplacement PCI (Per�pheral Component Interconnect)
L’emplacement PCI supporte la carte LAN, la carte SCSI, la carte USB et d’autres 
cartes ajoutées qu� sont compat�bles avec les spéc�ficat�ons de PCI.

Emplacement 32-b�t PCI

Chem�ns de revend�cat�on d’�nterrupt�on de PCI
IRQ est l’abrév�at�on de “�nterrupt request l�ne”. Les IRQ sont des l�gnes de matér�el 
sur lesquelles les pér�phér�ques peuvent émettre des s�gnaux d’�nterrupt�on au m�cro-
processeur. Les p�ns de PCI IRQ sont typ�quement connectés aux p�ns de bus PCI 
comme su�vant :

Ordre1 Ordre2 Ordre3 Ordre4
PCI Emplacement1 INT E# INT F# INT G# INT H#

 Important
Lorsque vous ajoutez ou ret�rez une carte d’extens�on, assurez-vous que le PC n’est 
pas rel�é au secteur. L�sez la documentat�on pour fa�re les configurat�ons nécessa�res 
du matér�el ou log�c�el ajoutés.
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Cartes V�déo/ Graph�cs 
La carte mère peut ut�l�ser le graph�que �ntégré au processeur, ma�s peut également 
ut�l�ser une carte v�déo d�st�ncte �nstallée sur un port d’extens�on de la carte mère. Une 
carte v�déo add�t�onnelle peut amél�orer fortement la performance graph�que du sys-
tème. Pour une compat�b�l�té parfa�te, nous vous recommandons d’ut�l�ser des cartes 
graph�ques MSI.
Installat�on de s�mple carte v�déo

Déterm�ner quelle sorte d’emplacement(s) d’extens�on la carte v�déo ut�l�sera. Lo-
cal�sez l’emplacement(s) d’extens�on sur la carte mère. Otez les caches de protec-
t�on correspondants à cet emplacement du boît�er de l’ord�nateur. 
Al�gnez la carte v�déo sur le haut de l’emplacement d’extens�on, les sort�es v�déo de 
la carte graph�que or�entés vers l’exter�eur du boît�er de l’ord�nateur. 
Poussez la carte v�déo dans l’emplacement d’extens�on. Selon l’emplacement(s) 
d’extens�on ut�l�sé, �l do�t y avo�r des p�nces sur l’emplacement(s) d’extens�on qu� 
se verrou�llent en place.
S’�l est nécessa�re, v�ssez l’équerre de la carte graph�que au boît�er de l’ord�nateur.
Certa�ne cartes v�déo ex�gera�ent un câble venant d’al�mentat�on d�rectement.
Veu�llez consulter le manuel de la carte graph�que pour plus d’�nstruct�ons par rap-
port à l’�nstallat�ons des p�lotes ou d’autres réglages spéc�fiques.

1.

2.

3.

4.

5.
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Connecteurs �nternes
SATA1~6 : Connecteurs SATA
Ce connecteur est un port d’�nterface de SATA haut déb�t. Chaque connecteur peut être 
rel�é à un appare�l SATA.  Les appare�ls SATA sont des d�sques durs (HDD), lecteurs 
d’état sol�d (SSD), et lecteurs opt�ques (CD/ DVD/ Blu-Ray).

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à 
t�tre de référence.

SATA4

SATA2

SATA6

SATA1~6 (6Gb/s, par AMD® A75) (FM2-A75MA-E35)
SATA1~6 (3Gb/s, par AMD® A55) (FM2-A55M-E35)

SATA1

SATA3

SATA5

 Important
De nombreux pér�phér�ques SATA ont beso�n d’un câble d’al�mentat�on. Ce type de 
pér�phér�ques comprend les d�sques durs (HDD), les lecteurs d’état sol�d (SSD), et 
les pér�phér�ques opt�ques (CD / DVD / Blu-Ray). Veu�llez vous référer au manuel des 
pér�phér�ques pour plus d’�nformat�on. 
Dans la plupart des boît�ers d’ord�nateur, �l est necessa�re de fixer les pér�phér�ques 
SATA, tels que HDD, SSD, et lecteur opt�que, avec des v�s par les fixat�ons adéquats. 
Référez-vous au manuel de votre boît�er ou de votre pér�phér�que SATA pour plus 
d’�nstruct�ons d’�nstallat�on.  
Veu�llez ne pas pl�er le câble de SATA à 90°. Autrement �l entraînera�t une perte de 
données pendant la transm�ss�on.
Les câbles SATA en ont des pr�ses �dent�ques sur chaque côté. Néanmo�ns, �l est 
recommandé de connecter la pr�se plate sur la carte mère pour un ga�n d’espace.

•

•

•

•
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CPUFAN,SYSFAN1~2 : Connecteur d’al�mentat�on du vent�lateur
Les connecteurs d’al�menta�on du vent�lateur supportent les vent�lateurs de type +12V. 
S� la carte mère est équ�pée d’un mon�teur du matér�el de système �ntégré, vous devrez 
ut�l�ser un vent�lateur spéc�al pourvu d’un capteur de v�tesse afin de contrôler le vent�la-
teur de l’un�té centrale.  N’oubl�ez pas de connecter tous les vent�lateurs. Certa�ns ven-
t�lateurs de système se connectent d�rectement à l’al�mentat�on au l�eu de se connecter 
à la carte mère. Un vent�lateur de système peut être rel�é à n’�mporte quel connecteur 
de vent�lateur système.

SYSFAN2

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN

SYSFAN1
1.Ground

2.+12V
3.Sensor

4.No Use

1.Ground
2.+12V

3.No Use

CPUFAN

SYSFAN2

SYSFAN1

 Important
Veu�llez vous référer au s�te offic�el de votre processeur ou consulter votre vendeur 
pour trouver vent�lateurs de refro�d�ssement CPU recommandés. 
Ces connecteurs CPUFAN et SYSFAN1 supportent le contrôle Smart fan. Vous pou-
vez �nstaller l’ut�l�ta�re Control Center qu� contrôlera automat�quement la v�tesse du 
vent�lateur selon la température actuelle. 
S’�l n’y pas assez de ports sur la carte mère pour connecter tous les vent�lateurs du 
système, des adaptateurs sont d�spon�bles pour connecter d�rectement un vent�lateur 
à l’al�mentat�on du boît�er. 
Avant le prem�er démarrage, assurez-vous qu’aucune câble n’endommage les lames 
de vent�lateurs.

•

•

•

•
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JFP1, JFP2 : Connecteur panneau avant
Ces connecteurs se connectent aux �nterrupteurs et LEDs du panneau avant. Le JFP1 
est conforme au gu�de de concept�on de la connect�v�té Entrée/sort�e du panneau avant 
Intel®. Lors d’�nstallat�on des connecteurs du panneau avant, veu�llez ut�l�ser les mCon-
nectors attachés afin de vous s�mpl�fier l’�nstallat�on. Connectez tous les fils du boît�er 
aux mConnectors et pu�s connectez les mConnectors à la carte mère.

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

JFP2

 Important
Sur les branchements du boît�ers, les broches marquées par de pet�ts tr�angles sont 
des fils pos�t�fs. Veu�llez ut�l�ser les d�agrammes c�-dessus et l’expl�cat�on de mCon-
nectors pour déterm�ner la bonne or�entat�on et pos�t�on des connecteurs. 
La major�té des connecteurs sur le panneau avant du boît�er d’ord�nateur sont con-
nectés au JFP1 à l’or�g�ne. 

JAUD1 : Connecteur aud�o panneau avant
Ce connecteur vous permet de connecter un aud�o sur le panneau avant. Il est con-
forme au gu�de de concept�on de la connect�v�té Entrée/sort�e du panneau avant Intel®.

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.NC2.Ground

•

•



Fr-20

Carte mère MS-7721

JUSB2~3 : Connecteurs d’extens�on USB 2.0
Ce connecteur est dest�né à connecter les pér�phér�ques USB de haute-v�tesse tels que 
lecteurs de d�sques durs (HDDs) USB, les appare�ls photo numér�ques, les lecteurs 
MP3, les �mpr�mantes, les modems et les appare�ls s�m�la�res.

11
5

V

1.VCC

3.USB0-

10.NC

5.USB0+

7.Ground

9.No Pin

8.Ground
6.USB1+

4.USB1-
2.VCC

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à 
t�tre de référence.

Support USB 2.0 (en opt�on)

 Important
Notez que les p�ns VCC et GND do�vent être branchées correctement afin d’év�ter tout 
dommage poss�ble.  

JTPM1 : Connecteur de Module TPM
Ce connecteur permet de rel�er un module TPM (Trusted Platform Module) en opt�on. 
Veu�llez vous référer au manuel du module TPM pour plus de déta�ls.

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à 
t�tre de référence.

11
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

Module TPM est en opt�on
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JLPT1 : Connecteur de port Parallèle
Ce connecteur sert à connecter un support de port parallèle opt�onnel. Le port paral-
lèle est un port d’�mpr�mante standard qu� supporte les modes Enhanced Parallel Port 
(EPP) et Extended Capab�l�t�es Parallel Port (ECP).

10.Ground

14.Ground8.LPT_SLIN#

12.Ground6.PINIT#
4.ERR#

2.AFD#

24.Ground

22.Ground

26.No Pin20.Ground

18.Ground
16.Ground

1.RSTB#

3.PRND0

5.PRND1

7.PRND2

9.PRND3

11.PRND4

13.PRND5

15.PRND6

17.PRND7

19.ACK#

21.BUSY

23.PE

25.SLCT

JCOM1 : Connecteur de port Sér�al
Le port ser�al est un port de commun�cat�ons de haute v�tesse de 16550A, qu� envo�e/ 
reço�t 16 bytes FIFOs. Vous pouvez attacher un pér�phér�que séra�l.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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JUSB1 :
Le JUSB1 est un connecteur USB 3.0 pour FM2-A75MA-E35, et le connecteur USB 2.0 
pour FM2-A55M-E35.

Connecteur d'extens�on USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
Le port USB 3.0 est rétro-compat�ble avec les pér�phér�ques USB 2.0. Il supporte un 
taux de transfert jusqu’à 5 Gb�t/s (Super-V�tesse).

11
5

V

5.USB3_TX_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX_DP

2.USB3_RX_DN

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.USB3_TX_C_DP

20.No Pin
19.Power

18.USB3_RX_DN

17.USB3_RX_DP

16.Ground

15.USB3_TX_C_DN

14.USB3_TX_C_DP

13.Ground
12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à 
t�tre de référence.Support USB 3.0 (en opt�on)

 Important
Notez que les p�ns de VCC et GND do�vent être branchées correctement afin d’év�ter 
tout dommage poss�ble.  
S� vous voulez ut�l�ser un pér�phér�que USB 3.0, �l faut ut�l�ser une câble USB 3.0.

Connecteur d'extens�on USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
Ce port USB 2.0 supporte le transfert de données jusqu'à 480Mb�t/s (Haute-V�tesse).

11
5

V

5.NC
4.Ground

3.NC
2.NC

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.NC

20.No Pin
19.Power

18.NC17.NC16.Ground
15.NC14.NC13.Ground

12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

* Le schéma de carte mère dans la figure n’est qu’à 
t�tre de référence.Support USB (en opt�on)

 Important
Notez que les p�ns VCC et GND do�vent être branchées correctement afin d’év�ter tout 
dommage poss�ble.  

•

•
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JCI1 : Connecteur Châss�s Intrus�on
Ce connecteur est connecté à un câble châss�s �ntrus�on sw�tch. S� le châss�s est 
ouvert, le sw�tch en �nformera le système, qu� enreg�stera ce statut et affichera un écran 
d’alerte. Pour effacer ce message d’alerte, vous devez entrer dans le BIOS et désac-
t�ver l’alerte.

1.CINTRU

2.Ground
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Caval�er
JUSB_PW1~2 : Caval�ers d’al�mentat�on USB
Les ports USB sur le panneau IO arr�ère sont contrôlés par JUSB_PW2. Les JUSB1 et 
JUSB2 sont contrôlés par JUSB_PW1. Ces caval�ers vous permettent d’act�ver/ désac-
t�ver la fonct�on “Réve�ller du S3/S4/S5 par pér�phér�que USB et PS/2”.

Fermer 1-2
 
Garder l'al�mentat�on 
USB en VCC5 
(Défaut)

(pour connecteurs USB 
panneau arr�ère)

1

Fermer 2-3
 
Garder l'al�mentat�on 
USB en 5VSB

1

JUSB_PW2

Fermer 1-2
 
Garder l'al�mentat�on 
USB en VCC5 
(Défaut)

(pour connecteurs �ntégrés)

1

Fermer 2-3
 
Garder l'al�mentat�on 
USB en 5VSB

1

JUSB_PW1

 Important
S� vous mettez le caval�ver en Enabled, l’al�mentat�on do�t être capable de fourn�r  le 
courant de 2A au mo�ns.



Fr-25

França�s

JBAT1 : Caval�er d’effacement CMOS
Il y a un CMOS RAM �ntégré, qu� possède un bloc d’al�mentat�on al�menté par une bat-
ter�e externe, dest�né à conserver les données de configurat�on du système. Avec le 
CMOS RAM, le système peut lancer automat�quement le système d’explo�tat�on chaque 
fo�s qu’�l est allumé. S� vous souha�tez effacer la configurat�on du système, réglez le 
caval�er pour effacer CMOS RAM.

 Important
Vous pouvez effacer le CMOS RAM en raccourc�ssant ce caval�er quand le système est 
éte�nt. Ensu�te, ouvr�ez le caval�er. Ev�tez d’effacer le CMOS pendant que le système 
est allumé; cela endommagera�t la carte mère.

Conserver les données

1

Effacer les données

1
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P�lotes et Ut�l�ta�res
Après l’�nstallat�on du système d’explo�tat�on, �l faut �nstaller des p�lotes pour max�m�ser 
la performance de l’ord�nateur. La carte mère MSI est doté d’un d�sque p�lotes. Ces 
p�lotes permettent l’ord�nateur d’employer la carte mère plus efficacement et de b�en 
développer les fonct�ons fourn�es.

Vous pouvez protéger votre ord�nateur des v�rus par l’�nstallaton des programmes de 
sécur�té empaquetés. Le paquet comprend auss� une var�été d’ut�l�ta�res pu�ssantes et 
créat�ves.

Installat�on totale
L’�nstallat�on totale est s�mple et elle fa�t trouve b�en les p�lotes necessa�res. Veu�llez 
su�vre les étapes su�vantes pour �nstaller les p�lotes et les ut�l�ta�res pour votre ord�na-
teur neuf.

Insérez le d�sque de p�lote MSI dans le lecteur opt�que. L'écran de réglages apparaît 
automat�quement s� l'autorun est act�vé dans le système d'explo�tat�on. 
Cl�quez Total Installer. Une d�alogue surg�t et affiche tous les p�lotes necessa�res.

1.

2.

Cho�s�ssez les case à cocher sur le d�alogue.
Cl�quez le bouton Install.
L’�nstallat�on des log�c�els sera en cours. Une fo�s term�né, �l vous rappellera de 
redémarrer.
Cl�quez le bouton OK pour mettre la fin.
Redémarrez votre ord�nateur.

Vous pouvez �nstaller les ut�l�ta�res de la même façon.

3.
4.
5.

6.
7.

Cl�quez �c�
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Réglage BIOS
CLICK BIOS II est développé par MSI qu� fourn�t une �nterface graph�que d'ut�l�sateur 
pour régler les paramètres de BIOS a l'a�de de la sour�s et le clav�er.

Avec CLICK BIOS II, vous pouvez mod�fier les réglages BIOS, surve�ller la température 
du CPU, cho�s�r la pr�or�té de pér�phér�que démarrage et vo�r les �nformat�ons du sys-
tème tel que le nom CPU, la capac�té DRAM, la vers�on du système d’explo�tat�on et du 
BIOS. Vous pouvez �mporter et exporter les données de paramétrages pour les sauveg-
arder et les partager avec vos am�s. Avec une connex�on Internet, vous pouvez surfer 
sur Internet, l�re les ma�ls et ut�l�ser L�ve Update pour la m�se à jour de votre système.

Entrée
Allumez l’ord�nateur et le système lancera le processus POST (Test automat�que 
d’allumage). Lorsque le message c�-dessous apparaît à l’écran, appuyez sur la touche 
<DEL> pour entrer dans le Réglage.

Press DEL key to enter Setup Menu, F11 to enter Boot Menu
(Appuyez DEL pour entrer dans le Menu Réglages, F11 pour entrer 

dans le Menu Démarrage)
S� le message d�sparaît avant que vous ne répond�ez et que vous souha�tez encore 
entrer dans Setup (Réglages), redémarrez le système en éte�gnant pu�s en rallumant 
en appuyant sur le bouton RESET (Ré�n�t�al�ser). Vous pouvez également redémarrer le 
système en appuyant s�multanément sur les touches <Ctrl>, <Alt>, et <Delete>.

 Important
Les menus du BIOS décr�ts �c� sont m�s à jour régul�èrement. La descr�pt�on c� dessous 
peut être légèrement d�fférente et ne do�t être cons�dérée que comme une référence.

Vue d'ensemble
Entrer CLICK BIOS II, �l apparaît l'écran su�vant.

Sélect�on du 
menu BIOS

Surve�ller la 
température

Informat�on 
du système

Barre pr�or�té 
de pér�phér�que 

démarrage

Ecran de menu

Menu de 
démarrage

Sélect�on de 
menu BIOS

Sélect�on du 
mode

Langue
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 Important
Les photos dans cette gu�de ne sont qu'à t�tre de référence et peuvent var�er selon le 
modèle que vous achetez. Veu�llez vous référer à l'écran actuel de votre système pour 
les �nformat�ons déta�llées.

Surve�ller la température
Cette part�e montre la température du processeur et de la carte mère.

Informat�on du système
Cette part�e montre l’heure, la date, le nom du CPU, la fréquence CPU, la fréquence
DRAM, la capac�té DRAM et la vers�on BIOS.

Sélect�on du menu BIOS
Ces bloques servent à cho�s�r les menus BIOS. Les opt�ons su�vantes d�spon�bles :

SETTINGS - Ut�l�sez ce menu pour spéc�fier vos réglages des fonct�ons des 
puces et des pér�phér�ques de démarrage.
OC - Ce menu permet l’ajustement des fréquences et des tens�ons. L’augmentat�on 
de la fréquence permettra de me�lleures performances,néanmo�ns une haute 
fréquence, produ�t plus de chaleur et pourra�t entraîner une �nstab�l�té, nous 
déconse�llons les ut�l�sateurs non-�n�t�és à overclocker. 
ECO - Ce menu est rel�é aux réglages d'économ�e d'énerg�e.
BROWSER - Cette fonct�on sert à entrer dans le nav�gateur MSI W�nk�.
UTILITIES - Ce menu cont�ent les ut�l�ta�res pour la sauvegarde et la m�se à 
jour.
SECURITY - Ce menu de sécur�té sert à restre�ndre l'accès aux paramètres de 
réglages du BIOS. Vous pouvez ut�l�ser les fonct�ons de sécur�té pour protéger 
votre système.

Barre pr�or�té de pér�phér�que démarrage
Bougez les �cônes des pér�phér�ques pour changer la pr�or�té au démarrage.

Menu de démarrage
Ce bouton sert à ouvr�r le menu de paramétrage du démarrage. Cl�quez ce menu pour 
démarrer le système du pér�phér�que �nstamment.

Sélect�on du mode
La fonct�on vous permet de charger les modes d’économ�e d’énerg�e et d’overclock�ng.

Ecran Menu
Cette zône fourn�t les réglages BIOS qu� permettent de changer les paramètrages.

Langue
Ce menu vous permet de cho�s�r la langue du réglage BIOS.
Barre pr�or�té de pér�phér�que démarrage
Cette barre montre la pr�or�té des pér�phér�ques au démarrage. Les �cônes qu� 
s’allument �nd�quent la présence des pér�phér�ques.

Haute pr�or�té Basse pr�or�té

Cl�quez et déplacer l'�cône à gauche ou dro�te pour spéc�fier la pr�or�té de démarrage.

▶

▶

▶

■

■

■
■
■

■

▶

▶

▶

▶

▶
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Opérat�on
CLICK BIOS II vous permet de contrôler les réglages BIOS avec la sour�s et le clav�er. 
La l�ste c�-dessous décr�t les opérat�ons des touches raccourc�s et de la sour�s.

Touches Sour�s Descr�pt�on
<↑↓→← >

Bouger le curseur

Cho�s�r un art�cle

<Enter>

Cl�quer/ Double-cl�quer 
le bouton gauche

Cho�s�r une �cône/ un doma�ne

<Esc>

Cl�quer le bouton dro�te

Retourner au menu Ex�t ou reven�r à la page 
précédente d’un sous-menu

<+> Augmenter la valeur numér�que ou fa�re un 
changement

<-> D�m�nuer la valeur numér�que ou fa�re un 
changement

<F1> A�de générale
<F4> CPU Spéc�ficat�ons
<F5> Entrer dans Memory-Z
<F6> Charger les réglages opt�maux par défaut
<F8> Charger les profils OC de USB
<F9> Conserver les profils OC à USB
<F10> Conserver les changement et ré�n�t�al�ser
<F12> Conserver une capture d'écran au lecteur 

USB FAT/FAT32

Sous-Menu
S� vous avez un symbole de flèche à gauche de certa�n champs, cela s�gn�fie qu’un 
sous-menu servant  à mod�fier d’autres opt�ons est d�spon�ble. Vous pouvez ut�l�ser les 
flèches ( ↑↓  ) ou la sour�s pour pour �llum�ner le champ pu�s appuyer sur <Enter> ou 
double cl�quer la sour�s pour entrer dans le sous-menu. S� vous voulez retourner au 
menu précédent, appuyez <Esc > ou cl�quez-dro�te la sour�s.
A�de général
CLICK BIOS II fourn�t la fenêtre A�de générale. Vous pouvez fa�re apparaître cet écran 
à part�r de n’�mporte quel menu BIOS en appuyant <F1> ou cl�quant HELP à la page 
de réglages BIOS. La fenêtre A�de montre les touches appropr�ées et les sélect�ons 
poss�bles des menus surl�gnés.
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OC Menu
Ce menu est dest�né aux ut�l�sateur avancés souha�tant overclocker la carte mère.

 Important
L’Overclock�ng manuel du PC n’est recommandé que pour les ut�l�sateurs avancés.
L’Overclock�ng n’est pas garant�, et une mauva�se man�pulat�on peut �nval�der votre 
garant�e et endommager sévèrement votre matér�el.
S� vous n’êtes pas fam�l�er avec l’overclock�ng, nous recommandons d’ut�l�ser OC 
Gen�e pour un overclock�ng s�mpl�fié et plus stable.

Current CPU / DRAM Frequency 
Ces menus montrent la fréquence du CPU et de la mémo�re. Lecture un�quement.

Adjust CPU FSB Frequency
Cette fonct�on vous permet d'ajuster la fréquence FSB du CPU. Vous pouvez 
overclocker le CPU en ajustant cette valeur. Veu�llez noter que le comportement et la 
stab�l�té d'overclock�ng ne sont pas garant�s.

Adjust CPU Rat�o
Ce menu contrôle le mult�pl�cateur qu� sert à déterm�ner la fréquence �nterne du 
processeur. Il est d�spon�ble seulement quand le processeur supporte cette fonct�on.

Adjusted CPU Frequency 
Il montre la fréquence ajustée du CPU. Lecture un�quement.

Adjust CPU-NB Rat�o
Ce menu sert à ajuster le rat�o d'horloge CPU-NB.

Adjusted CPU-NB Frequency 
Il montre la fréquence ajustée du CPU-NB. Lecture un�quement.

CPU Core Control

•
•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Ce menu sert à contrôler le nombre des coeurs CPU. Lorsque m�s en [Auto], le CPU 
trava�lle avec les coeurs de quant�té par défaut. M�s en [Manual], vous pouvez act�ver/ 
désact�ver le coeur spéc�al du CPU.

AMD Turbo Core Technology
Cette technolog�e augmente automat�quement la fréquence des coeurs act�fs du CPU 
pour amél�orer la performance.

Adjust Max Turbo Core Rat�o
Ce menu vous permet d'ajuster le rat�o du coeur turbo max.

Adjusted Max Turbo Core Frequency 
Il montre la fréquence ajustée du coeur turbo max. Lecture un�quement.

Adjust Turbo Core Rat�o
Ce menu vous permet d'ajuster le rat�o du coeur turbo.

Adjusted Turbo Core Frequency 
Il montre la fréquence ajustée du coeur turbo. Lecture un�quement.

Adjust GPU Eng�ne Frequency
Ce menu sert à juster la fréquence graph�que �ntégrée.

Adjusted GPU Eng�ne Frequency 
Il montre la fréquence ajustée de graph�que �ntégrée. Lecture un�quement.

DRAM Frequency
Ce menu vous permet d'ajuster la fréquence DRAM. Veu�llez noter que le comportement 
d'overclock�ng n'est pas garant�.

Adjusted DRAM Frequency
Il montre la fréquence ajustée DRAM. Lecture un�quement.

Intel Extreme Memory Profile (XMP)
Cho�s�r pour appl�quer un Intel Extreme Memory Profile (XMP) pour augmenter la 
performance du système. Lorsque Intel Extreme Memory Profile (XMP) est act�vé, le 
AMD Memory Profile (AMP) est forcé d’être désact�vé.

AMD Memory Profile (AMP)
Cho�s�r pour appl�quer un AMD Memory Profile (AMP) pour augmenter la performance 
du système. Lorsque AMD Memory Profile (AMP) est act�vé, le Intel Extreme Memory 
Profile (XMP) est forcé d’être désact�vé.

DRAM T�m�ng Mode
Le cho�x de déc�s�on s� le t�m�ng DRAM est contrôlé par le SPD (Ser�al Presence Detect) 
EEPROM sur le module DRAM. La m�se en [Auto] act�ve le DRAM t�m�ngs et le sous-
menu su�vant “Advance DRAM Configurat�on” d'être déterm�né par le BIOS basé sur la 
configurat�on du SPD. La m�se en [L�nk] ou [Unl�nk] vous permet de configurer le t�m�ngs 
DRAM et le sous-menu su�vant “Advance DRAM Configurat�on” relat�fs manuellement.

Advanced DRAM Configurat�on
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.  

Command Rate
Ce réglage contrôle le taux d’ordre DRAM. 

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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tCL
Il contrôle la latence CAS, qu� déterm�ne le retard du t�m�ng (en cycle d’horloge) 
avant que le SDRAM commence un ordre de lecture après l’avo�r reçu.

tRCD
Cette fonct�on vous permet de déterm�ner le t�m�ng de la trans�t�on de RAS (row 
address strobe) à CAS (column address strobe). Plus basse est la fréquence de 
l’horloge, plus rap�de est la performance de la DRAM.

tRP
Cette fonct�on contrôle le nombre de cycles pour que le Row Address Strobe (RAS) 
est autor�sé à pré-charger. S’�l n’y a pas assez de temps pour que le RAS accumule 
sa charge avant le rafraîch�ssement de la DRAM, le rafraîch�ssement peut être 
�ncomplet et le DRAM peut échouer à ret�rer les données. Cette fonct�on s’appl�que 
seulement quand le système ut�l�se de la DRAM synchrone.

tRAS
L’art�cle déterm�ne le temps que le RAS prend pour l�re ou écr�re une cellule de 
mémo�re.

tRFC
Cette fonct�on permet de déterm�ner le temps que le RFC prend pour l�re ou écr�re 
une cellule de mémo�re.  

tWR
L’�ntervalle de temps m�n�mum entre la fin d’appar�t�on d’écr�ture de données et le 
début de l’ordre de précharge. Permet aux ampl�ficateurs sens�t�fs de restaurer les 
données aux cellules.

tWTR
L’�ntervalle de temps m�n�mum entre la fin d’appar�t�on d’écr�ture de données 
et le début de l’ordre de pré-charge. Permet au pont I/O de fa�re sur-fonct�onner 
l’ampl�ficateur sens�t�f avant qu’un ordre de lecture commence.

tRRD
Spéc�fie le déla� act�f-à-act�f des d�fférentes banques. 

tRTP
L’�ntervalle de temps entre un ordre de lecture et un ordre de pré-charge. 

tFAW
Ce menu sert à régler le déla� tFAW (déla� de quatre fenêtres act�vées.

tWCL
Ce menu sert à régler le t�m�ng tWCL (Wr�te CAS Latency).

tCKE
Ce menu sert à régler Pulse W�dth pour le module DRAM.

tRTL
Ce menu sert à régler Round Tr�p Latency.

Advanced Channel 1/ 2 T�m�ng Configurat�on
Appuyez <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Vous pouvez régler le t�m�ng de 
mémo�re avancée.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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Spread Spectrum
Cette fonct�on rédu�t les �nterférences électromagnét�ques EMI (Electromagnet�c 
Interference) en réglant les �mpult�ons.

 Important
S� vous n’avez pas de problème d’EMI, la�ssez l’opt�on sur [D�sable], cec� vous per-
met d’avo�r une stab�l�té du système et des performances optmales. Dans le cas 
contra�re, cho�s�ssez Spread Spectrum pour rédu�re les EMI. 
Plus la valeur Spread Spectrum est �mportante, plus les EMI sont rédu�tes, et le 
système dev�ent mo�ns stable. Pour la valeur Spread Spectrum la plus convenable, 
veu�llez consulter le reglement EMI local.
N’oubl�ez pas de désact�ver la fonct�on Spread Spectrum s� vous êtes en tra�n 
d’overclocker parce que même un battement léger peut causer un accro�ssement 
tempora�re de la v�tesse de l’horloge qu� verrou�llera votre processeur overclocké.

CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ NB Voltage/ DRAM Voltage/ SB Voltage
Ces menus servent à ajuster la tens�on du CPU, de la mémo�re et des puces.

Overclock�ng Profiles
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. 

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

Set Name for Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Donner un nom et le sa�s�r dans le ce menu.

Save Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Sauvegarder vos réglages d'overclock�ng actuels à ROM pour profil cho�s�.

Load/ Clear Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Charger/ Effacer les réglages de profil sauvegardés dans ROM.

OC Profile Save to USB
Sauvegarder le profil d’overclock�ng actuel sur un d�sque flash USB.

OC Profile Load from USB
Charger un profil d’overclock�ng depu�s un d�sque flash USB.

CPU Spec�ficat�ons
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Ce sous-menu rend toutes les 
fonct�ons essent�elles de votre CPU surbr�llantes. L’�nformat�on peut var�er selon le 
modèle est n’est qu’à t�tre de référence. Vous pouvez auss� accéder à cette �nformat�on 
à tout moment en appuyant sur [F4]. Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-
menu.

CPU Technology Support
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Le sous-menu montre les 
technolog�es du CPU �nstallé. Lecture un�quement.

MEMORY-Z
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Ce sous-menu rend tous les 
réglages et t�m�ngs de vos DIMMs surbr�llants. Cette �nformat�on peut var�er selon le 

▶

•

•

•

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶



Fr-34

Carte mère MS-7721

modèle et n’est qu’à t�tre de référence. Vous pouvez auss� accéder à cette �nformat�on 
à tout moment en appuyant sur [F5]. Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-
menu.

DIMM1~2 Memory SPD
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu. Le sous-menu affiche les �n-
format�ons de la mémo�re �nstallée.

CPU Features
Appuyez sur <Enter> pour entrer dans le sous-menu.

AMD Cool’n’Qu�et
Cette Technolog�e Cool’n’Qu�et peut effect�vement et dynap�quement d�m�nuer la 
v�tesse du CPU et la consommat�on d’al�mentat�on.

 Important
Afin d’assurer que la fonct�on Cool’n’Qu�et est act�vée et qu’elle marchera correctement 
�l est nécessa�re de confirmer doublement que :

Fonct�onnez les réglages du BIOS, cho�s�ssez OC. Sous OC Menu, trouvez CPU 
Features > AMD Cool’n’Qu�et, mettez celu�-là en “Enabled”.
Entrez dans W�ndows, cho�s�ssez [Start]-> [Sett�ngs]-> [Control Panel]-> [Power 
Opt�ons]. Entrez dans Power Opt�ons Propert�es, et cho�s�ssez M�n�mal Power 
Management sous Power schemes.

SVM Mode
Cet art�cle vous permet d'act�ver/ désact�ver AMD SVM (Secure V�rtual Mach�ne) 
Technology.

Core C6 State
Ce menu vous permet d'act�ver/ désact�ver le mode C6 du CPU. Lorsque le CPU 
entre en état C6, tous les coeurs conservent l'éat arch�tectural et rédu�sent la tens�on 
du coeur à zéro volt. Il prend plus de temps pour réve�ller le CPU de l'état C6.

▶

▶

▶

•

•

▶

▶



Fr-35

França�s

Mettre à jour le BIOS avec L�ve Update
Cette part�e vous expl�que comment mettre à jour le BIOS en ut�l�sant l'ut�l�ta�re L�ve 
Update avant d'entrer dans le système d'explo�tat�on. L�ve Update mettra à jour le BIOS 
automat�quement lorsqu'�l est connecté à l'Internet. Pour mettre à jour le BIOS avec 
l'ut�l�ta�re L�ve Update :

Cl�quez le bouton L�ve Update  sur le menu BIOS UTILITIES. (W�nk� do�t être 
�nstallé).

1.

Réglez la connex�on en cl�quant le bouton  s'�l est beso�n.
Cl�quez le bouton su�vant .

2.
3.

L�ve Update détecte automat�quement la vers�on de BIOS et télécharge les doss�ers 
appropr�és.

4.

Cl�quez le bouton de confirmat�on  pour mettre à jour le BIOS.

 Important
Ne mettez pas à jour votre BIOS s� le système fonct�onne b�en.

5.
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Remarques d’Install�on W�ndows XP
Cette part�e expl�que comment �nstaller W�ndows XP avec IDE ou AHCI mode.

Installer W�ndows XP avec IDE Mode
Vous allez échouer et verrez un écran bleu lors de l’�nstallat�on W�ndows XP, parce qu’�l 
n’est pas prévu de l’�nstaller dans le pér�phér�que de stockage avec AHCI mode. S� vous 
préférez toujours W�ndows XP comme le système d’explo�tat�on, veu�llez configurer les 
menus BIOS su�vants.

Référez-vous au chap�tre REGLAGE BIOS pour accéder au BIOS.
Allez au SETTINGS → Integrated Per�pherals → SATA Mode.

1.
2.

Réglez ce menu au mode IDE mode.
Allez au SETTINGS (Réglages) → Save & Ex�t → Conservez les changements et 
redémarrez.
Installez le système d'explo�tat�on W�ndows XP.

Installer W�ndows XP avec AHCI Mode
S� vous préférez �nstaller W�ndows XP comme le système d’explo�tat�on avec AHCI 
mode, veu�llez préparer les p�lotes AHCI pour W�ndows XP avancé.

Créer un p�lote Intel AHCI
Su�vez les �nstruct�ons su�vantes pour fa�re un p�lote “AHCI Dr�ver” vous-même.

Insert the MSI DVD �nto the DVD-ROM dr�ve.
Insérez le DVD MSI dans le lecteur DVD-ROM.
Cl�quez “Browse CD” sur l’écran de Réglages.
Cop�ez tout le contenu à l’adresse \\Ch�pSet\AMD\Packages\Dr�vers\SBDrv_for_
Hudson\SB9xx\AHCI\XP sur une d�squette formatée. 
Le p�lote est préparé.

3.
4.

5.

1.
2.
3.
4.

5.
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Installer le système d’explo�tat�on W�ndows XP :
Veu�llez su�vre les étapes su�vantes :

Accédez au BIOS, configurez SATA Mode au AHCI mode, sauvegardez, qu�ttez et 
redémarrez-le.
Assurez la bonne connect�on du lecteur de d�squette USB à l'ord�nateur.
Installer W�ndows XP. Lorsqu'�l appara�t sur l'écran W�ndows Réglages le message 
“Press F6 �f you need to �nstall a th�rd party SCSI or RAID dr�ver....”, appuyez la 
touche “F6”.
Insérez la d�squette de p�lote AHCI dans le lecteur.
Sur l'écran su�vant, appuyez la touche “S” pour spéc�fier un pér�phér�que ajouté.
Dans la l�ste fourn�e, cho�s�r AMD AHCI Compat�ble Controller.
Su�vez les �nstruct�ons sur l'écran pour fin�r l'�nstallat�on.

1.

2.
3.

4.
5.
6.
7.
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Характеристики системной платы

Поддержка процессоров
Процессоры AMD® A10/A8/A6/A4-серии для конструктива FM2 

Чипсет
AMD® A75/ A55

Память
2x DDR3 DIMMs с поддержкой модулей DDR3 2133(OC)/ 1866/ 1600/ 1333/ 1066 
DRAM (максимальная емкость16ГБ)
Поддержка двухканального режима

LAN
Поддержка LAN 10/100/1000 Fast Ethernet на основе Realtek® RTL8111E

Аудио
Встроенный HD аудиокодек Realtek® ALC887
8-канальный звук с переназначением разъемов

SATA
6x портов SATA 6Гб/с на чипсете AMD® A75 (FM2-A75MA-E35)
6x портов SATA 3Гб/с на чипсете AMD® A55 (FM2-A55M-E35)

RAID
Разъемы SATA1~6 поддерживают RAID 0/ 1/ 10/ JBOD на основе AMD® A75/ 
A55

USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
2x портов ввода-вывода USB 3.0 на основе AMD® A75
1x коннектор для внешней панели USB 3.0 на основе AMD® A75

Разъемы и Кнопки
Разъемы на задней панели

1x PS/2 порт клавиатуры/ мыши 
6x портов USB 2.0, 2x порта USB 3.0  (FM2-A75MA-E35)
8x портов USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
1x порт LAN
1x порт* VGA
1x порт* DVI-D с поддержкой Dual-l�nk DVI.
1x порт* HDMI
6x аудиоразъемов 

* Эта платформа поддерживает функцию dual-d�splay(два дисплея) 
(HDMI+VGA, HDMI+DVI, VGA+DVI) и функцию tr�ple-d�splay(три дисплея) 
(HDMI+VGA+DVI).

Разъемы на плате
2x разъема USB 2.0,1x разъем USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
3x разъема USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
1x аудиоразъем на передней панели
1x разъем модуля TPM
1x разъем параллельного
1x разъем последовательного
1x разъем датчика открывания корпуса

■

■

■

■

■

■
■

■
■

■

■
■

■
-
-
-
-
-
-
-
-

■
-
-
-
-
-
-
-
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-
-
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Последние сведения о поддержке процессора см. на 
веб-странице
http://www.ms�.com/serv�ce/cpu-support

Дополнительные сведения о совместимых компонентах 
см. на веб-странице 
http://www.ms�.com/serv�ce/test-report

Помощь в приобретении дополнительных аксессуаров и поиске номера изделия 
можно найти по адресу
http://www.ms�.com/�ndex.php

Слоты
1x слот PCIe 2.0 x16 
2x слот PCIe 2.0 x1 
1x PCI слот

Форм-фактор
M�cro-ATX (24.4 см X 22.8 см)

Отверстия под установочные винты
6x отверстий для крепления

Двойная видеокарта
Поддержка технологии AMD® двойной видеокарты

Посетите официальный веб-сайт AMD,чтобы найти поддержку двух 
графических комбинаций APU и дискретный GPU для достижения этой 
технологии.

■
■
■

■

■

■
-
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Краткое руководство по разъемам

Назад 
панель

APU

CPUFAN

JPWR1

SYSFAN1

SATA1~6

JFP2

JCI1

JTPM1

JCOM1

JLPT1

DIMM1
DIMM2

JFP1

JUSB3

JUSB2

JUSB1

JUSB_PW1

JBAT1

JAUD1

PCI1

PCI_E3

PCI_E2

PCI_E1

SYSFAN2

JPWR2

JUSB_PW2
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Справочное руководство по разъемам
Наименование порта Тип порта                                                     Страница

Разъемы на задней панели  Ru-6

APU Разъем FM2 APU                                           Ru-8

CPUFAN,SYSFAN1~2 разъемы питания вентиляторов Ru-18

DIMM1~2 Слоты для модулей памяти DDR3 Ru-13

JAUD1 Аудиоразъем на передней панели Ru-19

JBAT1 Перемычка очистки данных CMOS Ru-25

JCI1 Разъем датчика открывания корпуса Ru-23

JCOM1 Разъем последовательного порта Ru-21

JFP1, JFP2 Разъемы передней панели Ru-19

JLPT1 Заголовка параллельного порта Ru-21

JPWR1 24-контактный разъем питания ATX  Ru-12

JPWR2  4-контактный разъем питания ATX Ru-12

JTPM1 Разъем модуля TPM Ru-20

JUSB_PW1~2 USB перемычка питания Ru-24

JUSB1 Разъемы расширения USB 3.0/ 2.0  Ru-22

JUSB2~3 Разъемы расширения USB 2.0  Ru-20

PCI_E1 Слоты для платы расширения PCIe x16 Ru-15

PCI_E2, 3 Слоты для платы расширения PCIe x1  Ru-15

PCI Слоты для платы расширения PCI Ru-15

SATA1~6 Разъемов SATA 6Гб/с / 3Гб/с  Ru-17
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Краткое руководство по работе с задней панелью

Разъем мыши/клавиатуры
Комбинированный разъем DIN PS/2® для подключения мыши/клавиатуры с 
интерфейсом PS/2®.

Порт USB 2.0
Порт USB 2.0 предназначен для подключения USB 2.0-устройств, таких как кла-
виатура, мышь и другие USB 2.0-совместимые устройства.

Порт USB 3.0
Порт USB 3.0 обратно совместим с устройствами USB 2.0. Поддержка передачи 
данных со скоростью до 5 Гб/с (SuperSpeed).

Вниимание
Для использования устройств USB 3.0 их следует подключать к порту USB 3.0. 
Используемый USB-кабель должен быть совместим со стандартом USB 3.0.

LAN 
Стандартный разъем RJ-45 для подключения 
к локальной вычислительной сети (LAN). 

Инди-
катор

Цвет Состояние индикатора Условие

Левый Желтый Выкл. Подключение к сети отсутствует.

Вкл. (горит постоянно) Подключение к сети установлено.

Вкл. (мигает) Компьютер обменивается данными с другим  
компьютером в LAN.

Правый Зеленый Выкл. Скорость передачи данных 10 Мбит/с

Вкл. Скорость передачи данных 100 Мбит/с

Оранжевый Вкл. Скорость передачи данных 1000 Мбит/с

▶

▶

▶

▶

LAN

Линейный 
вход

Линейный 
выход

Микрофон

RS Выход

CS Выход

SS Выход

Порт USB 2.0

Порт USB 3.0 
(FM2-A75MA-E35)

Порт USB 2.0
(FM2-A55M-E35)

Порт VGA

Порт DVI-D 

Желтый Зеленый/ 
Оранжевый

Порт USB 2.0

Мыши/Клавиатуры

Порт HDMI Порт USB 2.0
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Порт VGA 
Разъем DB15 гнездового типа для подключения монитора. 

Порт DVI-D 
Разъем DVI-D (цифровой видеоинтерфейс) подключается к ЖК или ЭЛТ монито-
ру с помощью переходника. Подробную информацию о подключении монитора 
см. в руководстве к монитору.

Порт HDMI 
Мультимедийный интерфейс высокой четкости (HDMI) представляет собой пол-
ностью цифровой аудио- видеоинтерфейс, позволяющий передавать несжатые 
потоки данных. Интерфейс HDMI обеспечивает передачу ТВ-сигнала по одному 
кабелю в любом формате, включая телевидение стандартной, повышенной и 
высокой четкости, а также многоканальный цифровой звук. 

 Внимание
Данная платформа поддерживает функцию dual-d�splay(два дисплея) (HDMI+VGA, 
HDMI+DVI, VGA+DVI) и функцию tr�ple-d�splay (три дисплея) (HDMI+VGA+DVI).

HDMI+VGA HDMI+DVI VGA+DVI HDMI+VGA+DVI

Режим расширения
(Расширение рабочего стола на два 

монитора)
◯ ◯ ◯ ◯

Режим «клонирование»
(Изображения на двух мониторах сов-

падают)
◯ ◯ ◯ ◯

Аудиоразъемы
Эти разъемы используются для подключения аудиоустройств. Цвет гнезда опре-
деляет функцию разъема.

Голубой — линейный вход: Служат для подключения внешних источников 
звукового сигнала.
Зеленый — линейный выход: Разъем для подключения динамиков или 
наушников.
Розовый — микрофон: Разъем для подключения микрофона.
Черный — выход RS-Out: Выход на задние колонки пространственного 
звука в режиме 4/ 5.1/ 7.1. (REAR)
Оранжевый — выход CS-Out: Выход на центральную колонку и сабвуфер 
в режиме 5.1/ 7.1.
Серый — выход SS-Out: Выход на боковые колонки пространственного 
звука в режиме 7.1.

▶

▶

▶

▶

■

■

■
■

■

■
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APU (Accelerated Process�ng Un�ts)

Внимание
Перегрев
Перегревание может привести к серьезному повреждению APU и материнской 
платы. Всегда проверяйте работоспособность вентилятора для защиты APU от 
перегревания. При установке вентилятора нанесите ровный слой термопасты 
(или термоленту) между APU и вентилятором для увеличения теплопередачи.
Замена APU
При замене APU всегда отключайте блок питания системы и вынимайте шнур пи-
тания из розетки, чтобы избежать повреждения APU.
Разгон
Эта системная плата разработана с учетом возможности разгона. Перед выпол-
нением разгона системы убедитесь в том, что все компоненты системы смогут 
выдержать разгон. Производитель не рекомендует использовать параметры, 
выходящие за пределы технических характеристик устройств. Гарантия MSI не 
распространяется на повреждения и другие возможные последствия ненадлежа-
щей эксплуатации и несоблюдения технических характеристик изделия.

Золотой треугольник

Процессор FM2 
Поверхность процессора.Чтобы увеличить теплоотвод, убедитесь в том, 
что нанесен слой термопасты на процессоре.
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Установка APU и вентилятора
Во избежание перегрева при работе обязательно установите вентилятор APU.
Одновременно, чтобы улучшить теплоотвод, убедитесь в том, что нанесен слой 
термопасты на APU перед установкой вентилятора. 
Следуйте данным указаниям для правильной установки. Неправильная установка 
приведет к повреждению процессора и системной платы.

Поднимите в вертикальное 
положение рычажок,находящийся 
сбоку разъема.                

1. Обратите внимание на золотую 
стрелку (gold arrow) на APU. 
Она должна быть расположена 
так,как показано на рисунке. APU 
можно вставить только при его 
правильной  ориентации.

2.

При правильной установке APU 
его контакты полностью войдут 
в разъем,и их не будет видно.
Помните,что любые применение 
силы при установке APU может 
вызвать серезные повреждения 
системной платы. 

3. Аккуратно прижмите  APU к  разъему 
и опустите рычажок. Поскольку 
APU при опускании рычажка 
может переместиться,осторожно 
прижмите APU пальцами в 
центре так,чтобы он правильно 
и полностью зафиксировался в 
разъеме. 

4.
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Разместите вентилятор на узле 
крепления. Вначале зацепите один 
его край.

5. Затем нажмите на другой 
край,чтобы установить радиатор 
на узел крепления.Найдите рычаг 
фиксации и поднимите его.

6.

Зафиксируйте радиатор 
дальнейшим поворотом рычага.

7. Подключите кабель вентилятора  
APU к соответствующему разъему 
системной платы.  

8.

 Внимание
При отсоединении фиксирующего рычага необходимо соблюдать осторожность, 
так как рычаг подпружинен и при отпускании он вернется с исходное 
положение.
Убедитесь, что кулер APU сформировал герметичное уплотнение с  APU до 
загрузки системы.
За дополнительной информацией об установке вентилятора APU обратитесь к 
документации в упаковке вентилятора  APU.

•

•

•
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Отверстия под установочные винты
Для установки материнской платы на монтажной плате системного блока сначала 
установите необходимые установочные стойки. Если в комплект поставки сис-
темного блока входит задняя панель ввода-вывода, замените ее задней панелью 
ввода-вывода, которая поставляется с материнской платой. Задняя панель вво-
да-вывода без труда устанавливается в системном блоке компьютера без приме-
нения винтов. Совместите установочные стойки монтажной платы с отверстиями 
под установочные винты на материнской плате и закрепите материнскую плату 
винтами, которые поставляются вместе с системным блоком. Ниже показано рас-
положение отверстий под установочные винты.  Дополнительную информацию 
см. в руководстве к системному блоку.

 Внимание
Положите материнскую плату на ровную и чистую поверхность. 
Во избежание повреждения материнской платы, закрепляйте электронные 
компоненты на установочных стойках, избегая их соприкосновения с систем-
ным блоком.
Проверьте надежность крепления всех металлических компонентов на мате-
ринской плате или внутри системного блока. Незакрепленные детали могут 
привести к короткому замыканию материнской платы.

•
•

•

Разъемы
 ввода-вы

вода долж-
ны

 бы
ть направлены

 в сторону 
задней панели системного блока. 
С

овместите их с отверстиями на 
задней панели ввода-вы

вода.
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Электропитание
JPWR1: 24-контактный разъем питания ATX
Этот разъем предназначен для подключения 24-контактного блока питания ATX. 
Для подключения блока питания ATX с 24-контактным разъемом совместите 
кабель питания с разъемом и прочно закрепите его. При правильном выполне-
нии подключения защелка на кабеле питания закрепляется в силовом разъеме 
материнской платы.

13.+3.3V

1.+3.3V

14.-12V

2.+3.3V

15.Ground

3.Ground

16.PS-ON#

4.+5V

17.Ground

5.Ground

18.Ground

6.+5V

19.Ground

7.Ground

22.+5V

10.+12V

20.Res

8.PWR OK

23.+5V

11.+12V

21.+5V

9.5VSB

24.Ground

12.+3.3V

JPWR2: 4-контактный разъем питания ATX
Этот разъем обеспечивает подачу 12 В питания на APU.

4.+12V

2.Ground

3.+12V

1.Ground

 Внимание
Для обеспечения стабильной работы системной платы проверьте надежность 
подключения всех кабелей питания к соответствующему блоку питания АТХ.
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Память
Эти гнезда DIMM предназначены для установки модулей памяти. Подробную ин-
формацию о совместимых компонентах см. на сайте http://www.ms�.com/serv�ce/
test-report

Модули памяти 
DDR3
240-контактов, 1.5В

48x2=96 
контактов 

72x2=144
контактов  

Правила заполнения гнезд при использовании двухканального 
режима Dual-Channel
В двухканальном режиме модули памяти могут одновременно передавать и 
получать данные по двум каналам шины. Включение двухканального режима 
Dual-Channel может повысить производительность системы. На рисунках ниже 
показаны правила заполнения гнезд памяти при использовании двухканального 
режима Dual-Channel.

 
1

   DIMM1

    DIMM2
   
 
 

 Внимание
Модули DDR3 не взаимозаменяемы с модулями DDR2, стандарт DDR3 не под-
держивает обратную совместимость. Модули памяти DDR3 следует устанав-
ливать в гнезда DDR3 DIMM.
Для обеспечения стабильной работы системы в двухканальном режиме уста-
навливаются модули памяти одинакового типа и емкости.
В связи со спецификой использования ресурсов микропроцессора, при 
установке модулей памяти емкостью 8 ГБ во все гнезда DIMM системная память 
определяется только до 15+ГБ (неполные 16 ГБ).

•

•

•

Установлено
Гнездо 
пустое
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Установка модулей памяти
Отодвиньте в сторону клеммные зажимы и откройте гнездо DIMM. Верти-
кально вставьте модуль памяти в гнездо DIMM. В нижней части модуля 
памяти имеется смещенная от центра выемка для правильной установки 
модуля в гнездо DIMM.
Установите модуль памяти в гнездо DIMM до упора. При правильном поло-
жении модуля памяти в гнезде пластиковые защелки с обеих сторон гнезда 
DIMM автоматически защелкиваются.
Убедитесь, что модуль памяти зафиксирован в гнезде DIMM защелками 
гнезда.

Выемка

Выступ

1.

2.

3.
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Слоты расширения
Данная материнская плата содержит множество разъемов для установки плат 
расширения в частности, дискретных видеокарт или звуковых карт.

Слот PCIe (Per�pheral Component Interconnect Express)
Слот PCIe поддерживает платы расширения с интерфейсом PCIe.

PCIe 2.0 x16 слот

PCIe 2.0 x1 слот

Слот PCI 
Слот PCI  поддерживает дополнительные LAN, SCSI, USB, и другие дополнительные 
контроллеры,которые соответствуют спецификациям PCI.

32-b�t PCI слот

Маршрутизация запросов прерывания PCI
IRQ - сокращение от �nterrupt request (l�ne) - линия запроса прерывания, 
аппаратная линия, по которой устройства могут посылать сигнал прерывания 
микропроцессору. Обычное подключение PCI IRQ к контактам шины PCI показано 
ниже:

Order1 Order2 Order3 Order4
PCI Slot1 INT E# INT F# INT G# INT H#

 Внимание
Перед установкой или извлечением плат расширения убедитесь, что шнур пита-
ния отключен от электрической сети. Прочтите документацию на карту расшире-
ния и выполните необходимые дополнительные аппаратные или программные 
изменения для данной карты.
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Видео/ Видеокарты 
По умолчанию, данная плата использует графическое ядро интегрированное в 
CPU, но Вы так же можете значительно повысит графическую производительность 
системы, путем добавление одной или нескольких дискретных видеокарт в 
слоты расширения. Для лучшей совместимости рекомендуется использовать 
графические карты MSI.

Установка одной видеокарты
Определите тип слота расширения, который используется видеокартой. 
Найдите соответствующий слот на материнской плате. Выньте защитную 
крышку слота расширения из корпуса системного блока. 
Расположите видеокарту над слотом для расширения так, чтобы порты для 
отображения были направлены ко внешней стороне системного блока. 
Вставьте видеокарту в слот расширения. В случае правильной установки 
карты, защелка на слоте расширения должны защелкнуться.
При необходимости, прикрутите видеокарту к корпусу системного блока 
винтом. Для некоторых видеокарт требуется подключение непосредственно к 
блоку питания отдельным кабелем.
Дополнительные инструкции по установке драйверов и настройке специальных 
параметров представлены в руководстве пользователя к видеокарте.

1.

2.

3.

4.

5.
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Внутренние разъемы
SATA1~6: Разъем Ser�al ATA
Данный разъем является высокоскоростным интерфейсом Ser�al ATA. К любому 
разъему Ser�al ATA можно подключить одно устройство Ser�al ATA. К устройствам 
Ser�al ATA относятся жесткие диски, твердотельные накопители и накопители на 
оптических дисках (компакт-диски/ DVD-диски/ Blu-Ray-диски).

* Размещение системной платы на рисунке 
приведено только для примера.

SATA4

SATA2

SATA6

SATA1~6(6Гб/с,на основе AMD® A75) (FM2-A75MA-
E35)
SATA1~6 (3Гб/с, на основе AMD® A55) (FM2-A55M-
E35)

SATA1

SATA3

SATA5

 Внимание
Многие устройства Ser�al ATA требуют подключения к источнику питания с по-
мощью кабеля питания. К таким устройствам относятся жесткие диски, твер-
дотельные накопители и накопители на оптических дисках (компакт-диски/ 
DVD-диски/ Blu-Ray-диски).  Дополнительную информацию можно получить в 
руководствах к соответствующим устройствам. 
Во многих системных блоках устройства большого размера (в том числе, жест-
кие диски, твердотельные накопители и накопители на оптических дисках) при-
крепляются с помощью винтов. Дополнительные инструкции по установке см. в 
руководствах к системному блоку или устройству Ser�al ATA .
Избегайте перегибов кабеля Ser�al ATA под прямым углом. В противном случае, 
возможна потеря данных при передаче.
Кабели SATA оснащены одинаковыми вилками с обеих сторон. Однако для эко-
номии занимаемого пространства рекомендуется к материнской плате подклю-
чать плоский разъем.

•

•

•

•
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CPUFAN,SYSFAN1~2: Разъемы питания вентиляторов
Разъемы питания вентиляторов поддерживают вентиляторы с питанием +12 В. 
Если на системной плате установлена микросхема аппаратного мониторинга, 
необходимо использовать специальные вентиляторы с датчиками скорости для 
использования функции управления вентиляторами.  Обязательно подключите 
все системные вентиляторы. Некоторые системные вентиляторы невозможно-
подключить не к материнской плате.Вместо этого они подключаются к источнику 
питания  напрямую. Вентиляторы системы подключаются к свободным разъемам 
для вентиляторов.

SYSFAN2

1.Ground
2.+12V

3.Sensor
4.Control

CPUFAN

SYSFAN1
1.Ground

2.+12V
3.Sensor

4.No Use

1.Ground
2.+12V

3.No Use

CPUFAN

SYSFAN2

SYSFAN1

 Внимание
Для получения вентиляторов, рекомендованных для охлаждения процессора, 
обратитесь на официальный веб-сайт производителя процессора или к 
местному поставщику.  
Разъемы CPUFAN и SYSFAN1 поддерживают функцию управления скоростью 
вращения вентиляторов. Установите утилиту Control Center для автоматическо-
го управления скоростью вращения вентиляторов в зависимости от температу-
ры  APU и системы. 
В том случае, если на материнской плате не достаточно разъемов для под-
ключения всех системных вентиляторов, вентиляторы подключают напрямую к 
источнику питания с помощью переходника. 
Перед первой загрузкой проверьте, чтобы кабели не мешали вращению вентиляторов.

•

•

•

•
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JFP1, JFP2: Разъемы передней панели
Эти разъемы служат для подключения кнопок и светодиодных индикаторов, рас-
положенных на передней панели. Разъем JFP1 соответствует стандартам Intel® 
Front Panel I/O Connect�v�ty Des�gn. При установке разъемов передней панели 
для удобства используются переходники и кабели, входящие в комплект постав-
ки. Подключите все провода системного блока к разъемам, а затем подключите 
разъемы к материнской плате.

1.+
3.-

10.No Pin

5.-
Reset Switch

HDD LED

Power Switch
Power LED

7.+
9.Reserved

8.-6.+4.-2.+

JFP1

1.Ground

3.Suspend LED

5.Power LED

7.No Pin

8.+6.-4.+2.-

Buzz
erSpea

ker

JFP2

Внимание
На разъемах, выходящих из системного блока, плюсовым проводам соответс-
твуют контакты, обозначенные небольшими треугольниками. Для определения 
правильности направления и расположения служат вышеуказанные схемы и 
надписи на разъемах. 
Большинство кнопок, расположенных на передней панели системного блока, 
главным образом, подключено к разъему JFP1.  

JAUD1: Аудиоразъем на передней панели
Этот разъем служит для подключения аудиоразъема на передней панели 
системного блока. Этот разъем соответствует стандарту Intel® Front Panel I/O 
Connect�v�ty Des�g

           

1.MIC L

3.MIC R

10.Head Phone Detection

5.Head Phone R

7.SENSE_SEND

9.Head Phone L

8.No Pin
6.MIC Detection

4.NC2.Ground

•

•
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JUSB2~3: Разъемы расширения USB 2.0
Этот разъем служит для подключения таких высокоскоростных периферийных 
устройств, как жесткие диски с интерфейсом USB, цифровые камеры, МРЗ плее-
ры, принтеры, модемы и т. д.

11
5

V

1.VCC

3.USB0-

10.NC

5.USB0+

7.Ground

9.No Pin

8.Ground
6.USB1+

4.USB1-
2.VCC

*Размещение системной платы на рисунке 
приведено только для примера.

Кронштейн USB 2.0  (Доролнительно)

 Внимание
Помните, что во избежание повреждений необходимо правильно подключать кон-
такты VCC и GND. 

JTPM1: Разъем модуля TPM
Данный разъем подключается к модулю ТРМ (Trusted Platform Module). Дополни-
тельные сведения см. в описании модуля безопасности ТРМ.

* Размещение системной платы на рисунке 
приведено только для примера.

11
5
V

10.No Pin

14.Ground8.5V Power

12.Ground6.Serial IRQ

4.3.3V Power

2.3V Standby power

1.LPC Clock

3.LPC Reset

5.LPC address & data pin0

7.LPC address & data pin1

9.LPC address & data pin2

11.LPC address & data pin3

13.LPC Frame

МодульTPM  (Дополнительно)
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JLPT1: Разъемы параллельного порта
Этот коннектор используется для подключения опциональной планки 
параллельного порта. Параллельный порт-это стандартный порт для принтера.
Он поддерживает режимы EPP(усовершенствованный параллельный порт) и ECP 
(параллельный порт с дополнительными возможностями).

10.Ground

14.Ground8.LPT_SLIN#

12.Ground6.PINIT#
4.ERR#

2.AFD#

24.Ground

22.Ground

26.No Pin20.Ground

18.Ground
16.Ground

1.RSTB#

3.PRND0

5.PRND1

7.PRND2

9.PRND3

11.PRND4

13.PRND5

15.PRND6

17.PRND7

19.ACK#

21.BUSY

23.PE

25.SLCT

JCOM1: Разъем последовательного порта
Данный разъем является высокоскоростным последовательным портом передачи 
данных 16550А с 16-разрядной передачей FIFO. К этому разъему можно 
подключить устройство c последовательным интерфейсом.

1.DCD

3.SOUT

10.No Pin

5.Ground

7.RTS

9.RI

8.CTS6.DSR4.DTR2.SIN
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JUSB1:
JUSB1-это разъем USB 3.0 для FM2-A75MA-E35, и разъем USB 2.0 для FM2-
A55M-E35.
Разъем расширения USB 3.0 (FM2-A75MA-E35)
Порт USB 3.0 обратно совместим с устройствами USB 2.0. Он поддерживает ско-
рость передачи данных до 5 Гбит/с(SuperSpeed).

11
5

V

5.USB3_TX_C_DN

4.Ground

3.USB3_RX_DP

2.USB3_RX_DN

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.USB3_TX_C_DP

20.No Pin
19.Power

18.USB3_RX_DN

17.USB3_RX_DP

16.Ground

15.USB3_TX_C_DN

14.USB3_TX_C_DP

13.Ground
12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

*Размещение системной платы на рисунке 
приведено только для примера.Кронштейн USB 3.0  

(Дополнительно)

 Внимание
Помните, что во избежание повреждений необходимо правильно подключать 
контакты VCC и GND.  
Для использования устройства USB 3.0 подключитесь к разъему USB 3.0 с 
помощью кабеля USB 3.0 (приобретается дополнительно).

Разъем расширения USB 2.0 (FM2-A55M-E35)
Порт USB 2.0 поддерживает скорость передачи данных до  480Мбит/с (H�-
Speed).

11
5

V

5.NC
4.Ground

3.NC
2.NC

1.Power

10.Ground

9.

+

USB2.0

8.

-

USB2.0

7.Ground

6.NC

20.No Pin
19.Power

18.NC17.NC16.Ground
15.NC14.NC13.Ground

12.USB2.0 -

11.

+

USB2.0

*Размещение системной платы на рисунке 
приведено только для примера.Кронштейн USB 

(Дополнительно)

 Внимание
Помните, что во избежание повреждений необходимо правильно подключать кон-
такты VCC и GND.

•

•
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JCI1: Разъем датчика открывания корпуса
К этому разъему подключается кабель датчика, установленного в корпусе. Этот 
датчик срабатывает при вскрытии системного блока. Система запоминает это 
событие и выдает предупреждение на экран. Для отключения предупреждения 
необходимо удалить записанное событие в настройках BIOS.

1.CINTRU

2.Ground
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Перемычки
JUSB_PW1~2: Перемычка USB power
Порты USB на задней панели ввода-вывода контролируются на основе JUSB_
PW2. Порты JUSB1 и JUSB2 контролируются на основе JUSB_PW1. Эти пере-
мычки позволяют включать/ выключать функцию “Активизация через S3/S4/S5 от 
устройства USB и PS/2 ” .

Выключать 1-2
 
Поддержите 
напряжение 
питания USB в 
VCC5 (умолчание)

(Разъемы USB на задней 
панели)

1

Выключать 2-3
 
Поддержите 
напряжение 
питания USB в 
5VSB

1

JUSB_PW2

Выключать 1-2
 
Поддержите 
напряжение 
питания USB в 
VCC5 (умолчание)

(Разъемы USB на панели)

1

Выключать 2-3
 
Поддержите 
напряжение 
питания USB в 
5VSB

1

JUSB_PW1

 Внимание
Если вы установите перемычку в Включен, блок питания должен быть в состоянии 
обеспечить по крайней мере 2A токов.
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JBAT1: Перемычка очистки данных CMOS
На плате установлена CMOS-память с питанием от батарейки для хранения дан-
ных о конфигурации системы. С помощью памяти CMOS операционная система 
(ОС) автоматически загружается каждый раз при включении. Для сброса конфи-
гурации системы (очистки данных CMOS памяти), воспользуйтесь этой перемыч-
кой.

Сохранение 
данных

Очистка 
данных

1 1

 Внимание
Очистка CMOS памяти производится замыканием данной перемычки в режиме 
отключения системы. После выполнения очистки разомкните перемычку. Очистка 
CMOS памяти во время работы системы не производится, т.к. это выводит мате-
ринскую плату из строя.
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Драйверы и утилиты
После установки операционной системы для достижения максимальной произво-
дительности собранного вами нового компьютера требуется установка драйве-
ров. В комплект поставки системной платы MSI входит компакт-диск с драй-
верами (Dr�ver D�sc). Установка драйверов позволит использовать системную 
плату компьютера более эффективно, а также воспользоваться специальными 
функциями, которые мы предоставляем.

Вы можете защитить свой компьютер от вирусов, установив антивирусную 
программу защиты с данного диска. В комплект ПО включены также различные 
полезные и креативные утилиты.

Утилита Total Installer
Утилита Total Installer очень удобна в использовании и позволяет выполнить 
основную работу по поиску необходимых драйверов. Для установки драйверов и 
утилит на своем компьютере следуйте приведенным ниже указаниям.

Вставьте диск с драйверами MSI Dr�ver D�sc в привод для оптических дисков. 
Если в операционной системе включена функция автозапуска, автоматически 
отобразится экран настройки. 
Щелкните значок Total Installer. Во всплывающем окне отобразится список 
всех необходимых драйверов.

1.

2.

Установите все флажки на списке драйверов.
Нажмите кнопку Install (Установить).
Начнется установка программ, а после ее завершения будет предложено пе-
резапустить систему.
Нажмите кнопку OK для завершения.
Перезапустите компьютер.

Для установки утилит можно использовать этот же способ.

3.
4.
5.

6.
7.

Нажмите здесь
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Настройка BIOS
Утилита CLICK BIOS II от MSI обеспечивает графический интерфейс пользовате-
ля для установки параметров BIOS с помощи мыши и клавиатуры.

С помощью утилиты CLICK BIOS II пользователи смогут изменять параметры 
BIOS, следить за температурой процессора, выбирать приоритетность загрузоч-
ных устройств и просматривать информацию о системе, в частности, наиме-
нование ЦП, емкость памяти, версию ОС и версию BIOS. Пользователи смогут 
импортировать и экспортировать данные параметров для выполнения резервно-
го копирования и отправки друзьям. После подключения к Интернету пользова-
тели смогут просматривать веб-сайты, проверять почту и загружать системные 
обновления с помощью модуля L�ve Update.

Выполняется вход
Включите компьютер и дождитесь начала процедуры самотестирования POST 
(Power On Self Test). При появлении на экране сообщения, приведенного ниже, 
нажмите клавишу <DEL> для запуска программы настройки.

Нажмите на клавишу DEL для входа в меню настройки,  
F11 для входа в меню загрузки.

Если вы не успели нажать клавишу до отображения сообщения и по-прежнему 
требуется войти в программу настройки, перезапустите систему, либо включив и 
выключив ее, либо нажав кнопку RESET. Можно также выполнить перезагрузку, 
одновременно одновременно нажав клавиши <Ctrl>+<Alt>+<Delete>.

 Внимание
Для улучшения работы системы содержимое каждого из разделов BIOS, рассмат-
риваемое в данной главе, постоянно совершенствуется. Поэтому для новых вер-
сий BIOS оно может несколько отличаться от данного описания, которое можно 
использовать для справки.

Общие Сведения
После входа в утилиту CLICK BIOS II отображается следующий экран.

Выбор 
меню BIOS

Мониторинг 
температур

Системная 
информация

Приоритет 
загрузочных 

устройств

Экран просмотра раздела

Меню 
загрузки

Выбор 
меню BIOS

Режим 
выбора

Язык
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 Внимание
Изображения в данном руководстве приводятся исключительно в качестве при-
мера и могут отличаться от фактических.

Мониторинг температур
Данный блок показывает температуру процессора и материнской платы.

Системная информация
Данный блок показывает время, дату, наименование ЦП, частоту ЦП, частоту 
памяти, емкость памяти и версию BIOS.

Выбор меню BIOS
Данные блоки служат для выбора элементов меню BIOS. Доступны следующие 
опции:

SETTINGS - В данном меню указывают параметры настройки для функ-
ций микропроцессора, загрузочного устройства.
OC - Данное меню содержит элементы настройки частоты и напряжения. 
При увеличении частоты повышается производительность системы, 
однако повышение частоты и нагревание приводят к нестабильности 
системы; обычным пользователям не рекомендуется выполнять разгон 
системы. 
ECO - Данное меню связано с параметрами энергосбережения.
BROWSER - Данная функция служит для входа в веб-обозреватель MSI 
W�nk�.
UTILITIES - В данном меню содержатся утилиты для резервирования и 
обновления.
SECURITY - Меню «безопасность» служит для защиты от внесения изме-
нений в параметры настройки без разрешения. Эти защитные функции 
можно использовать для защиты системы.

Приоритет загрузочных устройств
Для изменения приоритетности загрузки передвиньте пиктограммы устройств.

Меню Загрузки
Эта кнопка служит для входа в меню загрузки. Щелкните на элементе для немед-
ленной загрузки системы с выбранного устройства.

Выбор режима
Данная функция позволяет загрузить прессеты с настройками энергосбережения 
или разгона.

Экран просмотра раздела
В данном разделе указаны параметры настройки BIOS и информация для 
настройки.

Язык
Позволяет выбрать язык для настройки BIOS. 
Приоритет загрузочных устройств
В этой строке отображается приоритет загрузочных устройств. Светлыми пиктог-
раммами показаны доступные устройства.

Высокий приоритет Низкий приоритет

Для установки приоритет загрузки щелкните на пиктограмме и перетащите ее 
влево или вправо.

▶

▶

▶

■

■

■
■

■

■

▶

▶

▶

▶

▶
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Работа
Утилита CLICK BIOS II позволяет управлять параметрами настройки BIOS с по-
мощью мыши и клавиатуры. В нижеследующей таблице представлен перечень и 
описание «клавиш быстрого вызова» и функций мыши.

Клавиша 
быстрого 
вызова

Mыши Описание

<↑↓→← >

Перемещение 
указателя

Выбор элемента

<Enter>

Щелчок/ Двойной 
щелчок левой 
кнопкой

Выбор значка/ поля

<Esc>

Щелчок правой 
кнопкой

Переход в меню Ex�t(Выход) или возврат к 
предыдущему меню из подменю.

<+> Увеличение или изменение значения 
параметра

<-> Уменьшение или изменение значения 
параметра

<F1> Общая справка
<F4> Технические параметры процессора
<F5> Введите Memory-Z
<F6> Загрузить оптимизированные настройки по 

умолчанию
<F8> Профиль ОС Загрузка с флэш-накопителя USB
<F9> Профиль ОС Сохранить на флэш-накопителе 

USB
<F10> Сохранение изменений и сброс
<F12> Сохранение снимка экрана на флэш-накопителе 

FAT/FAT32 
Подменю
Слева от пункта меню имеется иконка с указателем, это означает что в 
этом пункте есть подменю, которое содержит дополнительные настройки. 
Используйте управляющие клавиши  ( ↑↓  )  или мышь для выбора, а затем 
нажмите <Enter> или дважды щелкните левую кнопку мыши, чтобы вызвать 
подменю. Чтобы вернуться в главное меню, просто нажмите <Esc > или 
щелкните правой кнопкой мыши.
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Общая справка
В режиме CLICK BIOS II имеется возможность получения подробной справки. Ее 
можно вызвать из любого меню простым нажатием <F1> или нажатием HELP на 
экране BIOS sett�ng. В окне справки будут перечислены все возможные настройки 
в выбранном пункте меню.
Меню OC
Данное меню предназначено для опытных пользователей и предоставляет воз-
можности для «разгона» системы.

 Внимание
Разгонять ПК вручную рекомендуется только опытным пользователям.
Производитель не гарантирует успешность разгона.Неправильное выполнение 
разгона может привести к аннулированию гарантии или серьезному поврежде-
нию оборудования.
Неопытным пользователям, рекомендуется использовать OC Gen�e.

Current CPU / DRAM Frequency 
Данные элементы отображают тактовую частоту процессора и быстродействие 
памяти. Это значение нельзя изменять.

Adjust CPU FSB Frequency
Данная опция служит для установки часы CPU FSB. Изменение этого параметра 
обеспечивает возможность «разгона» ЦП. Обращаем ваше внимание на то, что 
компания не гарантирует успешность выполнения разгона и стабильность систе-
мы.

Adjust CPU Rat�o
Данный параметр определяет множитель, используемый для определения такто-
вой частоты процессора. Изменение данного параметра возможно только в том 
случае, если процессор поддерживает данную функцию.

•
•

•
▶

▶

▶
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Adjusted CPU Frequency 
Этот пункт показывает текущую частоту ЦП. Это значение нельзя изменять.

Adjust CPU-NB Rat�o
Этот пункт используется для регулирования частоты CPU-NB часы.

Adjusted CPU-NB Frequency 
Этот пункт показывает текущую частоту CPU-NB. Только для чтения.

CPU Core Control
Этот пункт используется для контроля количества процессорного ядра. Если 
установлено значение [Авто], процессор будет работать под умолчанию 
количество ядра. Если установлено значение [Manual], вы сможете включить / 
отключить конкретного процессора.

AMD Turbo Core Technology
Эта технология автоматически увеличивает частоту активных чипсетов  
процессора для повышения действенности.

Adjust Max Turbo Core Rat�o
Этот пункт служит для регулирования максимальной частоты turbo core.

Adjusted Max Turbo Core Frequency 
Это показывает скорректированную максимальную частоту turbo. Только для 
чтения.

Adjust Turbo Core Rat�o
Этот пункт служит для регулирования частоты turbo core.

Adjusted Turbo Core Frequency 
Это показывает скорректированную частоту turbo.Только для чтения.

Adjust GPU Eng�ne Frequency
Этот пункт используется для регулировки частоты интегрированной графикой.

Adjusted GPU Eng�ne Frequency 
Это показывает скорректированную частоту интегрированной графикой. Только 
для чтения.

DRAM Frequency
Данный параметр используется для установки быстродействия памяти (DRAM). 
Обратите внимание , что возможность успешного разгона не гарантируется.

Adjusted DRAM Frequency
Этот пункт показывает текущую частоту DRAM. Это значение нельзя изменять.

Intel Extreme Memory Profile (XMP)
Выберите применить Intel Extreme Memory Profile (XMP),чтобы увеличить 
производительность системы.Когда Intel Extreme Memory Profile (XMP) включен, 
профиль AMD Memory Profile (AMP) будет вынужден отключить.

AMD Memory Profile (AMP)
Выберите применить профиль AMD Memory (AMP), чтобы увеличить 
производительность системы.Когда профиль AMD Memory (AMP)включен,Intel 
Extreme Memory профиль (XMP) будет вынужден отключить.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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DRAM T�m�ng Mode
Этот пункт определяет, будут ли временные параметры DRAM контролироваться 
данными из SPD (Ser�al Presence Detect) EEPROM на модуле DRAM. При выборе 
режима [Auto (Авто)] включается синхронизация DRAM, а в подменю «Advanced 
DRAM Configurat�on» BIOS устанавливает параметры на основе характеристик 
SPD. Выбор режима [L�nk (Соединить)] или [Unl�nk (Разъединить)] позволяет поль-
зователю настраивать синхронизацию DRAM для каждого канала и вручную пере-
ходить в подменю «Advanced DRAM Configurat�on».
Advanced DRAM Configurat�on
Нажмите <Enter> для входа в подменю.  

Command Rate
Данная настройка определяет скорость выполнения команд DRAM. 

tCL
Эта кнопка управляет временем ожидания CAS, которое определяет время 
задержки (в тактах) между получением данных и началом выполнения коман-
ды чтения.

tRCD
Эта кнопка определяет время перехода от RAS (строб адреса строки) к CAS 
(строб адреса столбца). Чем меньше тактов, тем быстрее работает память 
DRAM.

tRP
Эта кнопка управляет количеством тактов, предоставляемых для предзаряда 
Строба адреса строки (RAS). Если выделяется недостаточное время для 
заполнения RAS перед обновлением DRAM, DRAM не сможет сохранить дан-
ные. Этот пункт применим, когда в системе установлена синхронная память 
DRAM.

tRAS
Эта кнопка определяет время, которое RAS (строб адреса строки) затрачива-
ет на чтение и запись в ячейку памяти.

tRFC
Этот пункт определяет время, которое RFC затрачивает на чтение и запись в 
ячейку памяти.  

tWR
Данная кнопка определяет минимальный промежуток времени для выпол-
нения операции записи перед командой предзаряда. Позволяет усилителям 
считывания записать данные в ячейки памяти.

tWTR
Данная кнопка служит для определения минимальной временной задержки 
между завершением команды записи и началом команды считывания стол-
бца; позволяет системе ввода/вывода сбросить напряжения на усилителях 
считывания перед выполнением команды считывания.

tRRD
Параметр определяет задержку перехода от активного-к-активному состоя-
нию для разных банков. 

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶
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tRTP
Временной интервал между командами чтения и предзаряда. 

tFAW
Данный параметр используется для настройки синхронизации tFAW (задерж-
ка активации четырех окон).

tWCL
Данный параметр используется для синхронизации tWCL (задержка сигнала 
записи CAS).

tCKE
Данная кнопка служит для установки ширины импульса для модуля памяти 
DRAM.

tRTL
Данная кнопка служит для установки параметров настройки задержки на 
передачу и подтверждение.

Advanced Channel 1/ 2 T�m�ng Configurat�on
Нажмите <Enter> для входа в подменю. Для каждого канала установить до-
полнительную синхронизацию памяти.

Spread Spectrum
Данная функция уменьшает EMI (электромагнитные помехи), вызванные колеба-
ниями импульсного генератора тактовых сигналов.

 Внимание
Если проблемы с помехами отсутствуют, оставьте значение [D�sabled] (Выкл.) 
для лучшей стабильности и производительности. Однако, если возникают 
электромагнитные помехи, включите параметр Spread Spectrum для их умень-
шения.
Чем больше значение Spread Spectrum, тем ниже будет уровень электромаг-
нитных помех, но система станет менее стабильной. Для выбора подходящего 
значения Spread Spectrum сверьтесь со значениями уровней электромагнит-
ных помех, установленных законодательством.
Не забудьте запретить использование функции Spread Spectrum, если вы «раз-
гоняете» производительность системной платы. Это необходимо, так какдаже 
небольшой дребезг сигналов тактового генератора может привести к отказу 
«разогнанного» процессора.

CPU Voltage/ CPU-NB Voltage/ NB Voltage/ DRAM Voltage/ SB Voltage
Эти элементы позволяют урегулировать напряжение центрального и графическо-
го процессоров, памяти и набора микросхем.

Overclock�ng Profiles
Нажмите <Enter> для входа в подменю.  

Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

Set Name for Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Задайте имя в данном поле.

Save Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Сохранение текущих параметров разгона для выбранного профиля в ПЗУ.

Load/ Clear Overclock�ng Profile 1/ 2/ 3/ 4/ 5/ 6
Загрузка/ Удаление сохраненных в ПЗУ параметров профиля.

▶

▶

▶

▶
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OC Profile Save to USB
Сохранение текущих параметров разгона на флэш-накопителе.

OC Profile Load from USB
Загрузка сохраненных параметров настройки с флэш-накопителя.

CPU Spec�ficat�ons
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В этом подменю выделены все основные 
характеристики процессора. Информация зависит от модели и доступна только 
для чтения. Для просмотра этой информации в любое время нажмите на кнопку 
[F4]. Нажмите <Enter> для входа в подменю.

CPU Technology Support
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В данном подменю отображаются 
функции, установленные в процессоре. Эти значения нельзя изменять.

MEMORY-Z
Нажмите <Enter> для входа в подменю. В этом подменю выделены все парамет-
ры настройки и режимы синхронизации модулей DIMM. Эта информация зависит 
от модели и доступна только для чтения. Для просмотра этой информации в 
любое время нажмите на кнопку [F5]. Нажмите <Enter> для входа в подменю.

DIMM1~2 Memory SPD
Нажмите <Enter> для входа в подменю. Это подменю показывает информа-
цию об установленных модулях памяти.

CPU Features
Нажмите <Enter> для входа в подменю.

AMD Cool’n’Qu�et
Технология Cool’n’Qu�et позволяет эффективно динамически изменять частоту 
CPU и энергопотребление системы.

 Внимание
Чтобы убедиться в том, что технология Cool’n’Qu�et включена и работает 
правильно, необходимо:

Зайдите в программ BIOS Setup, и выбрать OC Meню, Найдите CPU Feature > 
AMD Cool’n’Qu�et, и установите его в “Enabled”.
В W�ndows выберите [Start]->[Sett�ngs]->[Control Panel]->[Power Opt�ons]. 
Войдите в Power Opt�ons Propert�es, выберите M�n�mal Power Management в 
Power schemes.

SVM Mode
Этот пункт позволяет включить/выключить режим AMD SVM (Secure V�rtual 
Mach�ne).

Core C6 State
Этот пункт позволяет включить / выключить C6 состояние поддержки. Когда 
процессор входит в C6 состояние, все ядра будут сохранять архитектурное 
состояние и уменьшить основные напряжения до нуля.Проснись процессор от 
C6 состояния занимает значительно больше времени.

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

▶

•

•

▶

▶
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Обновление BIOS с помощью модуля L�ve Update
В данном разделе рассказывается о порядке обновления BIOS с помощью 
утилиты L�ve Update перед входом в операционную систему. При подключении 
к Интернету утилита L�ve Update выполняет автоматическое обновление BIOS. 
Для обновления BIOS с помощью модуля L�ve Update:

Нажмите на кнопку L�ve Update  в меню BIOS УТИЛИТЫ. (требуется 
установка веб-обозревателя W�nk�). 

1.

При необходимости нажмите на кнопку настройки  и установите соеди-
нение.
Нажмите на кнопку Next (Далее) .

2.

3.

Утилита L�ve Update автоматически выполняет поиск версии BIOS и загрузку 
соответствующего файла.

4.

Нажмите на кнопку confirm (подтвердить)  для обновления BIOS.

 Внимание
При бесперебойной работе системы обновление BIOS не выполняется.

5.
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Установка W�ndows XP Примечания
В этом разделе описывается порядок установки W�ndows XP с режимами IDE или 
AHCI.
Установка W�ndows XP с режимом IDE
В процессе установки W�ndows XP возникает ошибка и появляется голубой экран,т.
к. установка этой операционной системы не поддерживается по умолчанию 
запоминающим устройством с режимом AHCI. Если вы все же решили установить 
операционную систему W�ndows XP,измените  настройки BIOS,как показано 
ниже.

Обратитесь к главе настройки BIOS для доступа к BIOS.
Выберите Настройки → режим Integrated Per�pherals → SATA.

1.
2.

 Установите этот пункт в режим IDE.
Перейдите в раздел Настройки → Сохранить и Выход → Сохраните изменения 
и перезагрузите компьютер.
Установка операционной системы W�ndows XP.

Установка W�ndows XP с режимом AHCI
Если вы решили установить операционную систему W�ndows XP с режимом AHCI, 
подготовьте пожалуйста, драйвера AHCI для W�ndows XP в развитых.

Создание драйвера AHCI диска
Пожалуйста, следуйте приведенным ниже инструкциям, чтобы “AHCI Dr�ver” для 
себя.

Вставьте DVD-диск с драйверами MSI в дисковод.
Для входа в экран Установки нажмите на «Browse CD» (Просмотр компакт-
диска).
Скопируйте все содержимое из папки \\Ch�pSet\AMD\Packages\Dr�vers\SBDrv_
для_Hudson\SB9xx\AHCI\XP на отформатированную дискету. 
Дискета с драйверами готова.

3.
4.

5.

1.
2.

3.

4.
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Установка операционной системы W�ndows XP:
Пожалуйста, следуйте ниже шагов:

Доступ к BIOS, установите режим SATA AHCI в режиме сохранения, выхода 
и перезагрузки.
Убедитесь, что диск USB дисковод подключается к компьютеру.
Запустите установку W�ndows XP. При установке W�ndows экране появляется 
сообщение “Нажмите F6, если вам нужно установить третью сторону SCSI или 
RAID драйверов ....”, нажмите “F6”.
Вставьте дискету с драйверами AHCI в дисковод гибких дисков.
Когда появляется следующий экран, нажмите кнопку “S”, чтобы указать 
дополнительное устройство.
Из предложенного списка выберите микросхем cемейного наборов AMD AHCI 
Compat�ble Controller.
Следуйте инструкциям на экране для завершения установки.

1.

2.
3.

4.
5.

6.

7.
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